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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES

Nru. 153

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA 

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-
Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment mal-
Gazzetta tal-Gvern Nri. 19,206 u 19,209 tas-7 u l-14 ta’ Frar, 
2014, rispettivament:

A.L. 49 tal-2014: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
Statut għaċ-Ċentru ta’ Riżorsi għall-Kottonera tal-Università 
ta’ Malta.

A.L. 50 tal-2014: Att dwar l-Amministrazzjoni Pubblika 
(Kap. 497); Ordni tal-2014 li jwaqqaf l-Aġenzija dwar it-
Taqsima dwar l-Enerġija Sostenibbli u l-Konservazzjoni tal-
Ilma.

A.L. 51 tal-2014: Att tal-2013 li jemenda l-Att dwar 
it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Att XIV tal-2013); Avviż ta’ 
Dħul fis-Seħħ.

A.L. 52 tal-2014: Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud 
(Kap. 406); Regolamenti tal-2014 dwar it-Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud (Rata ta’ Mgħax).

A.L. 53 tal-2014: Insurance Business Act (Cap. 403); 
Insurance Business (Fees) Regulations, 2014.

A.L. 54 tal-2014: Insurance Intermediaries Act (Cap. 
487); Insurance Intermediaries (Fees) Regulations, 2014.

A.L. 55 tal-2014: Att dwar l-Amministrazzjoni 
Finanzjarja u l-Verifika (Kap. 174); Regolamenti tal-2014 li 
jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

A.L. 56 tal-2014: Att dwar it-Taxxa fuq l-Income (Kap. 
123); Ordni tal-2014 dwar Skambju ta’ Informazzjoni 
(Materja ta’ Taxxa) (Gżejjer Cayman).

A.L. 57 tal-2014: Att dwar it-Taxxa fuq l-Income (Kap. 
123); Ordni tal-2014 dwar Ħelsien minn Taxxa Doppja 
(Taxxa fuq l-Income) (L-Istat ta’ Iżrael)) (A.L. 343 tal-2013); 
Avviż ta’ Bidu fis-Seħħ.

A.L. 58 tal-2014: Att dwar il-Patrominju Kulturali (Kap. 
445); Regolamenti tal-2014 li jemendaw ir-Regolamenti dwar 
il-Ħlasijiet għad-Dħul fil-Mużewijiet, Siti u Kollezzjonijiet 
Nazzjonali.

A.L. 59 tal-2014: Att tal-1980 dwar ir-Reviżjoni tal-
Liġijiet Statutarji (Att Nru. IX tal-1980); Ordni tal-2014 
dwar Korrezzjoni tal-Liġijiet (Avviż Legali 47 tal-2014).

No. 153

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT 
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette Nos. 19,206 and 19,209 of the 7th and 
the 14th February, 2014:

L.N. 49 of 2014: Education Act (Cap. 327); Statute for 
the University of Malta Cottonera Resource Centre.

L.N. 50 of 2014: Public Administration Act (Cap. 
497) Sustainable Energy and Water Conservation Unit 
(Establishment as an Agency) Order, 2014.

L.N. 51 of 2014: Value Added Tax (Amendment) Act, 
2013 (Act XIV of 2013); Commencement Notice.

L.N. 52 of 2014: Value Added Tax Act (Cap. 406); Value 
Added Tax (Rate of Interest) Regulations, 2014.

L.N. 53 of 2014: Insurance Business Act (Cap. 403); 
Insurance Business (Fees) Regulations, 2014.

L.N. 54 of 2014: Insurance Intermediaries Act (Cap. 
487); Insurance Intermediaries (Fees) Regulations, 2014.

L.N. 55 of 2014: Financial Administration and Audit Act 
(Cap. 174); Public Procurement (Amendment) Regulations, 
2014.

L.N. 56 of 2014: Income Tax Act (Cap. 123); Exchange of 
Information (Tax Matters) (Cayman Islands) Order, 2014.

L.N. 57 of 2014: Income Tax Act (Cap. 123); Double 
Taxation Relief (Taxes on Income) (The State of Israel) 
Order, 2013 (L.N 343 of 2013) Commencement Notice.

L.N. 58 of 2014: Cultural Heritage Act (Cap. 445); 
National Museums, Sites and Collections (Admission Fees) 
Regulations, 2014.

L.N. 59 of 2014: Statute Law Revision Act, 1980 (Act 
No. IX of 1980); Correction of Laws Order, 2014 (Legal 
Notice 47 of 2014).
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A.L. 60 tal-2014: Att tal-1980 dwar ir-Reviżjoni tal-
Liġijiet Statutarji (Att Nru. IX tal-1980); Ordni tal-2014 
dwar Korrezzjoni tal-Liġijiet (Kap. 55).

A.L. 61 tal-2014: Ordinanza dwar Self Lokali (Stock u 
Titoli Reġistrati) (Kap. 161); Direttiva mill-Ministru għall-
Finanzi għall-ħruġ ta’ Euro 100,000,000 Stock tal-Gvern ta’ 
Malta.

A.L. 62 tal-2014: Att dwar is-Sigurtà Soċjali (Kap. 318); 
Ordni tal-2014 dwar Żjieda fir-Rati ta’ Benefiċċji.

A.L. 63 tal-2014. Att dwar iċ-Ċittadinanza Maltija (Kap. 
188); Regolamenti tal-2014 li jemendaw ir-Regolamenti 
dwar iċ-Ċittadinanza (Emenda Nru. 2).

It-18 ta’ Frar, 2014

L.N. 60 of 2014: Statute Law Revision Act, 1980 (Act 
No. IX of 1980); Correction of Laws Order, 2014 (Cap. 
55).

L.N. 61 of 2014: Local Loans (Registered Stock and 
Securities) Ordinance (Cap. 161); Directive by the Minister 
for Finance for the Issue of Euro 100,000,000 Malta 
Government Stocks.

L. N. 62 of 2014: Social Security Act (Cap. 318); Increase 
in the Rates of Benefits Order, 2014.

L.N. 63 of 2014: Maltese Citizenship Act (Cap. 188); 
Citizenship (Amendment No. 2) Regulations, 2014.

 18th February, 2014

Nru. 154

 ATT DWAR ĠIEĦ IR-REPUBBLIKA (KAP. 251)

Rikonoxximent tal-Għotja

NGĦARRFU b’din illi skont l-Artikolu 29 (1) tal-Att 
dwar Ġieħ ir-Repubblika, il-President ta’ Malta, fuq il-parir 
tal-Prim Ministru, awtorizza r-rikonoxximent tal-għotja:

(a) tal-Midalja għall-Missjonijiet tal-Paċi tal-Ministeru 
tad-Difiża tal-Olanda li ngħatat lil dawn il-membri tal-Forzi 
Armati ta’ Malta:

 
Lt. Kurunell I. Ruggier                                        -
Il-Kaptan M. Camilleri                                        -
Sgt. A. Plum				    86522
Bdr. R. Xerri				    86888
Gnr. D. Tonna				   87297
Gnr. C. Camilleri			   87248
Gnr. M. Mercieca			   87246
Gnr. J. Delia				    87134
Gnr. S. Theuma			   87056
Gnr. J. Gerada			   87019

(b) ta’ strixxa jew figura żgħira ta’ numru 2 imwaħħla 
mal-Midalja għall-Missjonijiet tal-Paċi tal-Ministeru tad-
Difiża tal-Olanda lil dawn il-membri tal-Forzi Armati ta’ 
Malta:

Il-Kaptan. J. Degiorgio			  -
Staff Sgt. J. Galdies		                86101
Staff Sgt. C. Stafrace		                86293
Bdr. R. Eddleston			   86627
Bdr. J. Cachia				   86795
Bdr. J. Demicoli			   86841
Lbdr. J. Bruno			   86915

No. 154

REPUBLIC ACT (CAP. 251)

Recognition of Conferment of Award

IT is hereby notified that in terms of Article 29 (1) of the 
Ġieħ ir-Repubblika Act, the President of Malta, acting on the 
advice of the Prime Minister, has authorised the recognition 
of the conferment of the award:

(a) the Medal for Peace Operations by the Dutch Ministry 
of Defence upon the following Armed Force of Malta 
members:

Lt. Colonel I. Ruggier			       -
Capt. M. Camilleri			       -
Sgt. A. Plum				    86522
Bdr. R. Xerri				    86888
Gnr. D. Tonna				   87297
Gnr. C. Camilleri			   87248
Gnr. M. Mercieca			   87246
Gnr. J. Delia				    87134
Gnr. S. Theuma			   87056
Gnr. J. Gerada			   87019

(b) a bar or a small 2 affixed to the Medal for Peace 
Operations by the Dutch Ministry of Defence upon the 
following members of the Armed Force of Malta:

Capt. J. Degiorgio			       -
Staff Sgt. J. Galdies			   86101
Staff Sgt. C. Stafrace			   86293
Bdr. R. Eddleston			   86627
Bdr. J. Cachia				   86795
Bdr. J. Demicoli			   86841
Lbdr. J. Bruno			   86915	
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Lbdr. D. Borg				   86925
Lbdr. D. Gatt				    87008
Lbdr. C. Camilleri		                 87010
Lbdr. J. Aquilina			   87011
Lbdr. R. Abdilla			   87013

It-13 ta’ Frar, 2014
OPM/C/575/62/XI

Lbdr. D. Borg				   86925
Lbdr. D. Gatt				    87008
Lbdr. C. Camilleri			   87010
Lbdr. J. Aquilina			   87011
Lbdr. R. Abdilla			   87013

13th February, 2014

Nru. 155

DEPUTAT SEGRETARJU EŻEKUTTIV 
TAL-KUNSILL LOKALI 

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-persuna msemmija hawn taħt inħatret Deputat Segretarju 
Eżekuttiv ta’ dak Il-Kunsill Lokali b’seħħ mis-6 ta’ Frar, 
2014:

Kunsill Lokali               Deputat Segretarju Eżekuttiv

Ix-Xagħra                   	 Ivan Attard          

It-18 ta’ Frar, 2014       

Nru. 156

SEGRETARJU EŻEKUTTIV 
TAL-KUNSILL LOKALI 

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-persuna msemmija hawn taħt inħatret Segretarju Eżekuttiv 
ta’ dak Il-Kunsill Lokali b’seħħ mis-6 ta’ Frar, 2014:

Kunsill Lokali               Deputat Segretarju Ezekuttiv

Paola 		  Kurt Scerri

It-18 ta’ Frar, 2014

No. 155

LOCAL COUNCIL 
DEPUTY EXECUTIVE SECRETARY

IT is hereby notified for general information that the 
following person has been appointed  Deputy Executive 
Secretary of that Local Council with effect from the 6th 
February, 2014:

Local Council                 Deputy Executive Secretary

Xagħra 		   Ivan Attard

18th February, 2014

No. 156

LOCAL COUNCIL 
EXECUTIVE SECRETARY

IT is hereby notified for general information that the 
following person has been appointed   Executive Secretary of 
that Local Council with effect from the 6th February, 2014:

Local Council                Deputy Executive Secretary

Paola 	 	  Kurt Scerri

18th February, 2014

Nru. 157

ĦATRA TA’  AĠENT NUTAR 
PRINĊIPALI TAL-GVERN

Is-Segretarju Permanenti Prinċipali approva l-ħatra 
temporanja li ġejja:-

L-14 ta’ Frar, 2014

No. 157

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF
NOTARY TO GOVERNMENT

THE Principal Permanent Secretary has approved the 
following acting appointment:-

14th February, 2014

ISEM	 POST	 DIPARTIMENT	 DATA 
NAME	 POST	 DEPARTMENT	 DATE

Not. Dr Paul Callus	 Aġent Nutar Prinċipali tal-Gvern	 Nutar tal-Gvern	 1.7.2013 - 30.06.2014
	 Acting Chief Notary to Government	 Notary to Government
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Nru. 158

ĦATRA TA’ AĠENT DIRETTUR 
ĠENERALI (TEŻOR)

Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru għall-Finanzi 
approva l-ħatra li ġejja:-

It-18 ta’ Frar, 2014

No. 158

APPOINTMENT OF ACTING 
DIRECTOR GENERAL (TREASURY)

The Permanent Secretary in the Ministry for Finance has 
approved the following appointment:-

18th February, 2014

ISEM			   POŻIZZJONI			   DIPARTIMENT			   DATA 
NAME			  POSITION				   DEPARTMENT			   DATE

Mr Albert Zahra	 Direttur Ġenerali			   Teżor				    12 – 14.02.2014
			   Director General			  Treasury		                                      

Nru. 159

KUMMISSARJI GĦALL-ĠUSTIZZJA

Ngħarrfu illi skont l-Att dwar il-Kummissarji għall-
Ġustizzja (Kap. 291), il-Prim Ministru approva l-ħatra bħala 
Kummissarji għall-Ġustizzja, għal perjodu ta’ sentejn, b’seħħ 
mill-14 ta’ Frar, 2014 ta’:

Avv. Dott. Matthew Brincat, LL.D.
Avv. Dott. Deborah Farrugia, LL.D.
     
It-18 ta’ Frar, 2014
(MJ/5/1988/III)
(OPM/141/1981/II)

No. 159

COMMISSIONERS FOR JUSTICE

It is notified that in accordance with the Commissioners 
for Justice Act (Cap. 291) the Prime Minister approved the 
appointment as Commissioners for Justice, for a period of 
two years, with effect from 14th February, 2014 of:

Dr Matthew Brincat, LL.D.
Dr Deborah Farrugia, LL.D.

18th February, 2014

Nru. 160

ATT Dwar il-Professjoni 
ta’ Xogħol Soċjali

(KAP. 468)

Ħatra ta’ Membri tal-Bord dwar il-Professjoni 
tax-Xogħol Soċjali

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija bl-artiklu 4 tal-Att dwar il-
Professjoni tax-Xogħol Soċjali, u għall-finijiet ta’ dak l-Att, 
il-Ministru għall-Familja u Solidarjetà Soċjali approvat il-
ħatra tal-persuni msemmija hawn taħt fuq il-Bord dwar il-
Professjoni tax-Xogħol Soċjali:

Għal perjodu ta’ sentejn b’seħħ mit-12 ta’ Frar, 2014 
sal-11 ta’ Frar, 2016.

Chairperson
Is-Sa Colette Farrugia Bennett, B.A. (Social Work), 

M.A. (Social Work)

No. 160

Social Work Profession 
Act 

(CAP. 468)

Appointment of Members of the Social 
Work Profession Board

IT is hereby notified for general information that in 
exercise of the powers conferred by article 4 of the Social 
Work Profession Act, and for the purpose of that Act, the 
Minister for the Family and Social Solidarity has approved 
the appointment of the persons listed hereunder on the Social 
Work Profession Board:

For period of two years with effect from 12th 
February, 2014 up to 11th February, 2016.

Chairperson
Ms Colette Farrugia Bennett, B.A. (Social Work), M.A. 

(Social Work)
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Membri 
Is-Sa Josephine Muscat, Dip. (Soc. Work), Post Grad. 

Cert. in Psychology
Is-Sa Ruth Stafrace, B.A. (Soc. Work)
Dott. Andy Ellul, LL.D.

Segretarja
Is-Sa Nadya Hansen, Dip. Soc. Stud. (Gender & 

Development)

Il-perjodu tal-kariga tal-membri hawn taħt 
imsemmija jibqa’ validu sal-31 ta’ Mejju, 2014.

Is-Sa Christina Galea Curmi, B.A. (Hons.) Appl. Soc. 
Work 

Is-Sa Roslynn Vella, B.A. (Hons.) (Soc.Work), M.Sc. 
(HRM&Trg.) 

Is-Sa Daniella Zerafa, B.A. (Hons.) (Soc.Work.), M.S.W. 
(Monash)

It-18 ta’ Frar, 2014

Members 
Ms Josephine Muscat, Dip. (Soc. Work), Post Grad. Cert. 

in Psychology
Ms Ruth Stafrace, B.A. (Soc. Work)
Dr Andy Ellul, LL.D.

Secretary
Ms Nadya Hansen, Dip. Soc. Stud. (Gender & 

Development)

The term of office of the members listed hereunder 
will remain valid until the 31st May, 2014.

Ms Christina Galea Curmi, B.A. (Hons.) Appl. Soc. 
Work 

Ms Roslynn Vella, B.A. (Hons.) (Soc.Work), M.Sc. 
(HRM&Trg.) 

Ms Daniella Zerafa, B.A. (Hons.) (Soc.Work.), M.S.W. 
(Monash)

18th February, 2014

Nru. 161             

Att Dwar il-Professjoni Nutarili 
u l-Arkivji Nutarili

(KAP. 364)
	

B’REFERENZA għal-lista ta’ Ufficjali Reviżuri maħtura 
mill-Kunsill Nutarili, li lilhom għandhom jiġu ppreżentati 
għall-ispezzjoni, bejn April 2014 u Settembru 2014, l-Atti Inter 
Vivos kollha ppubblikati min-Nutara li qegħdin jeżerċitaw 
il-professjoni tagħhom f’Malta u f’Għawdex għas-sena bażi 
2013, skont l-artikolu 94A tal-Att Dwar il-Professjoni Nutarili u 
l-Arkivji Nutarili (Kap. 55), fl-indirizzi tar-Reviżuri hawn taħt 
indikati, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 19,206 tas-
7 ta’ Frar, 2014, ngħarrfu illi għandu jiżdied dan li ġej fil-
lista.

Is-7 ta’ Frar, 2014

No. 161

Notarial Profession and Notarial
Archives Act 

(CAP. 55)

With reference to the list of Review Officers appointed 
by the Notarial Council, to whom all acts Inter Vivos 
published during the year 2013 by warranted Notaries 
exercising their profession in Malta and Gozo have to be 
presented for inspection between April and September 2014 
in terms of article 94A of the Notarial Profession and Notarial 
Archives Act (Cap. 55), at the undermentioned addresses of 
the Reviewers, published in Government Gazette No. 19,206 
of the 7th February, 2014, it is notified that the following 
addition is to be included with the list.

7th February, 2014

Isem						     Uffiċjal Reviżur 2014			   Xahar
Name					     Review Officer 2014			   Month

Brincat Edwina  Dr Richard Vella Laurenti, LL.D. Lulju 

Sammut Leanne Dr Richard Vella Laurenti, LL.D. Awwissu 

Indirizz tar-Reviżur:

Dott. Richard Vella Laurenti:
69, Triq Nicolò Isouard, Tas-Sliema, SLM 2084. Tel: 
21331586/9942 0164.

Reviewer’s Address:

Dr Richard Vella Laurenti:
69, Triq Nicolò Isouard, Sliema, SLM 2084. Tel: 
21331586/9942 0164.
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Nru. 162

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT TAL-1996 
DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT Nru. XIII tal-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, għat-termini tal-artikoli 
7 u 8 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali,  
jgħarraf li  rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija 
hawn taħt:

No. 162

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS 
AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT No. XIII of 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of articles 7 
and 8 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:

  Applikazzjoni għal-liċenzja bħala Gwardjani Lokali
Application for licence of a Local Warden

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta 	 Indirizz
	 tal-Identità
Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Matthew Barbara	 271093  (M)	 33, “Agnus Dei”, Triq il-Lewż, Gudja.

Applikazzjoni għal-liċenzja bħala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta 	 Indirizz
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Melvin Grange	 151989 (M)	 Private Address:-
		  35, “The Grange”, 
		  Triq il-Port Ruman,
		  Marsaxlokk.

		  Agency Address:-
		  Grange Security (Malta) Ltd.
		  35, “The Grange”, 
		  Triq il-Port Ruman,
		  Marsaxlokk

Applikazzjoni għal-liċenzja bħala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta 	 Indirizz
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address
		
Rosario La Forte	 71745 (A)	 441, “Jesmond”, Triq l-Imdina, Qormi.

Marjohn Vella	 29089 (G)	 70, Triq it-Torri Tinġi, Xewkija, Għawdex.

Arlen Dimech	 257095 (M)	 34, “Madonna Ta’ Pinu”, Triq Qrajten, Pietà.

Cleaven Muscat	 38183 (M)	 Blokk A2, Flat 5, Triq Pietru D’Armenia, Pembroke.

Roderick Borg	 388385 (M)	 52, “Belvedere”, Triq it-Tabib Nikol Zammit, Siġġiewi.
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Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta 	 Indirizz
	 tal-Identità
Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Ivan Spagnol	 265675 (M)	 13, “Turtle Dove”, Triq il-Vittimi tal-Gwerra, Żejtun.

Eric Galea	 9290 (M)	 53, “Morning Dew”, Triq Ġużè Ebejer, Dingli.

Louis Spiteri	 557259 (M)	 32, Triq Antonio Agius, Floriana.

Zvetlana Grech	 602391 (M)	 “Magpie”, Triq it-Tapizzara, Qormi.

Malcolm Zammit	 552693 (M)	 28, “Anfield”, Pjazza Joseph Briffa, Birkirkara.

Beverly Bondin	 63491 (M)	 “Odeon”, Blokk D, Flat 2, Triq id-Duluri, Ħamrun.

Harold Zammit	 160180 (M)	 “Mirhar”, Triq il-Belt Valletta, Qormi.

Jonathan Debono	 275789 (M)	 “Our Nest”, Trejqa Ta’ Raddiena, San Ġwann.

Dylan James Frendo	 270913 (L)	 Blokk L, Flat 1, Triq Xemxija, Marsa.

Annabelle Spiteri	 18190 (G)	 94, Triq Tal-Ħamrija, Xewkija, Għawdex.

Raymond Borg	 432858 (M)	 4, Sqaq it-Torri Numru 4, Mosta.

Raymond Piccione	 397181 (M)	 “Sardinella”, Blokk 1, Flat 2, 	Triq Fredu Abela, Fgura.

Eugen Cosmin Savescu	 62257 (A)	 Appartamenti Yacht Marina, Blokk 3, Flat 1, Triq ix-Xatt, Pietà.

Antoine Cachia	 513675 (M)	 54, “Anna”, Triq l-Assunta, Marsa.

Anthony Mercieca	 13666 (G)	 “Ġisimin”, Triq Ħamsin, Xewkija, Għawdex.

Martin Plamenov Hadzhiyski	 68295 (A)	 41 , “Georita Court”,  Flat 1, Triq il-Ġlieba, San Pawl il-Baħar.

Vincent Gatt 	 703558 (M)	 16, “Nid D’Amour”, Triq il-Markiża, Gudja.

Lawrence Aquilina	 500776 (M)	 “Laurfion”, Triq Caravaggio, Għargħur.

Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzi għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani 
Privati u Lokali, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjal tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkun se 
jigu ipprovduti mill-applikant:-

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew x’imkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-istat, jew ta’ xi offiża volontarja 
fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra 
l-fiduċja pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; jew

(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 
tagħha tkun prekarja jew xort’oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adattat; jew

Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of  the Private Guards and Local Wardens Act, 
1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant:-

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime  
against the safety of the state,  or of any crime of voluntary  
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious 	 crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position 
is precarious or otherwise 	renders the applicant unsuitable; 
or
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(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 
mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor 
fl-imġiba;  jew

(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew 	 membru tal-Pulizija jew 
tal-forzi 	armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(c) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

It-18 ta’ Frar, 2014

(iii) has been discharged from the police or armed 
forces or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

18th February, 2014

Nru. 163

Awtorità ta’ Malta dwar 
l-Ambjent u l-Ippjanar

Notifika dwar l-Eżenzjoni minn Studju 
tal-Impatt Ambjentali

Bi qbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007 
dwar l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent (Avviż Legali 114 tal- 
2007), u minħabba li l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u 
l-Ippjanar jidhrilha li l-proposta mhux probabbli li jkollha 
impatti sinjifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur għall-Ħarsien 
tal-Ambjent jaqbel li l-proposta ma teħtieġx Studju dwar l-
Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li ġiet ippreżentata 
bħala parti mill-applikazzjoni kkunsidrat b’mod suffiċjenti 
l-kwistjonijiet li jolqtu l-ambjent u għaldaqstant it-tħejjija ta’ 
studju dwar l-impatt ambjentali mhux se żżid informazzjoni 
ġdida peress li l-Awtorità għandha l-informazzjoni kollha 
meħtieġa sabiex tiddeċiedi dwar din l-applikazzjoni. Skont 
l-informazzjoni li ġiet ippreżentata fid-Deskrizzjoni tal-
Proġett (PDS) u fil-valutazzjoni li saret skont l-Iskeda IB 
tal-istess Regolamenti, ma jidhirx li l-proposta se jkollha 
impatti sinifikanti fuq l-ambjent. 

 Minkejja dak li jissemma hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni oħra kif jista’ jkun 
meħtieg biex tieħu deċiżjoni dwar l-applikazzjoni. 

It-18 ta’ Frar, 2014

No. 163

Malta ENVIRONMENT 
AND PLANNING AUTHORITY

Notification of Exemption of Environmental 
Planning Statement

In conformity with Regulation 3(8) of the Environmental 
Impact Assessment Regulations (Legal Notice 114 of 2007), 
and in view of the fact that MEPA has determined that 
the proposal is unlikely to have significant environmental 
impacts, the Director of Environment Protection agrees 
that the proposal does not require the preparation of an 
Environmental Planning Statement (EPS).  

The Project Description Statement (PDS) presented as 
part of the application has considered the environmental 
issues in a sufficient manner such that the preparation of an 
EPS would not add any new information and MEPA has all 
the necessary information to determine the application. From 
the information presented in the PDS and screening according 
to Schedule IB of the same Regulations, the proposal is not 
likely to have significant environmental effects. 

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserves the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.   

18th February, 2014

Ġustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taħt: 
A detailed justification is presented below: 

Numru ta’ Riferenza:	 TRK. 153307
Post:	Sit f’Ta’ Garraffa limiti tax-Xewkija, Għawdex,
Proposta:	 Bidla fl-użu ta’ razzett mit-trobbija ta’ broilers għal 5,100 layers u biex jiżdied in-numru ta’ layers
		  għal 25,000 u estensjoni tad-demmiela.

Reference Number:	 TRK. 153307
Location:	 Site at, Ta’ Garraffa limits of Xewkija, Gozo,
Proposal:	 Change of use from broilers to layer (5,100 heads) and to increase the number of heads to 25,000 layers 
		  and propose extension to manure clamp.
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Dawn l-effetti potenzjali fuq l-ambjent, flimkien ma’ 
numru ta’ miżuri biex jitaffa l-impatt, ġew identifikati fid-
Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li kienet sottomessa lill-
Awtorità fit-12 ta’ Novembru, 2013 u fil-ġustifikazzjoni 
għall-eżenzjoni mill-Istudju dwar l-Impatt Ambjentali li ġiet 
sottomessa fid-9 ta’ Jannar, 2014.

The following potential environmental impacts were 
identified and mitigation measures proposed in the Project 
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on the 
12th November, 2013 and the justification for proposal from 
carrying out an Environmental Impact Assessment (EIA) 
submitted on 9th January, 2014. 

Impatti potenzjali	 Rimarki fuq miżuri biex jittaffa l-impatt, eċċ.
Potential Impacts	 Remarks on mitigation measures, etc.

Impatt fuq il-kwalità 	 Impatti f’termini ta’ kwalità tal-arja, storbju, vibrazzjonijiet, it-tniġġis tad-dawl u l-ġestjoni 
tal-arja, storbju, 	 tal-iskart, essenzjalment relatati ma’ dawn it-tipi ta’ żvilupp mhux mistennija li jkunu sinjifikanti
vibrazzjonijiet u skart 	 Dawn l-impatti  jistgħu jiġu indirizzati b’mod sodisfaċenti permezz ta’ salvagwardji standard 

mogħtija mill-permessi ta’ żvilupp u mekkaniżmi operattivi. 

Impact on air quality, 	 Impacts in terms of air quality, noise, vibrations, light pollution and waste management 
noise, vibrations, 	 normally associated with such developments are not expected to be significant and can be 
waste. 	 satisfactorily addressed through standard safeguards afforded by mainstream development 	

permitting and operational permitting mechanisms. 

Impatt viżiv	 L-impatt viżiv tal-iżvilupp jista’ jitnaqqas permezz ta’  soft landscaping xieraq. Din il-
mitigazzjoni tista’ tiġi indirizzata direttament permezz tal-proċess ta’ żvilupp.

Visual impact	 Impact on visual amenity can be mitigated through a suitable soft-landscaped buffer. Such 
improvement/mitigation can be addressed directly through the mainstream development 
permitting process.

 Minkejja dak li jissemma hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni oħra kif jista’ jkun 
meħtieg biex tieħu deċiżjoni dwar l-applikazzjoni. 

It-18 ta’ Frar, 2014

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserves the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.   

18th February, 2014

No. 164

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:–

 

18th February, 2014

Nru. 164

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

It-18 ta’ Frar, 2014

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 18. 02. 2014	 €30.969	 €0.521
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POLICE NOTICE

No. 10

In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be suspended or deviated 
on the date and times indicated. 

Ħaż-Żabbar

On Sunday, 9th March, 2014 from 2.00 p.m. onwards 
through the following streets: Triq il-Qoton, Triq A. Caligari, 
Triq il-Figel, Triq il-Qaqoċċ, Pjazza San Nikola, Triq 
ix-Xgħajra, Misraħ San Ġakbu, Triq il-Kbira, and Triq is-
Santwarju.

Vehicles found in contravention of this notice will be liable 
to be towed.

18th February, 2014

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 10

Bis-saħħa tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-data u l-ħinijiet 
indikati. 

Ħaż-Żabbar

Nhar Il-Ħadd, 9 ta’ Marzu, 2014 mis-2.00 p.m. ‘il quddiem 
mit-toroq li ġejjin: Triq il-Qoton, Triq A. Caligari, Triq il-
Figel, Triq il-Qaqoċċ, Pjazza San Nikola, Triq ix-Xgħajra, 
Misraħ San Ġakbu, Triq il-Kbira, u Triq is-Santwarju.

Vetturi li jinsabu jiksru dan l-avviż ikunu suġġett li jkunu 
rmunkati.

It-18 ta’ Frar, 2014

Uffiċċju tal-Prim Ministru

Sejħa għall-applikazzjonijiet għall-Kariga 
ta’ Uffiċjal Kap Eżekuttiv fil-Management Efficiency 

Unit fi ħdan l-Uffiċċju tal-Prim Ministru

Ref.: MPO 7/2006/03, ETC 263881; 
Numru tal-Permess tal-ETC: 16/2014

(Approvazzjoni ta’ Capacity Building 
datata l-10 ta’ Jannar, 2014)

Nomenklaturi fil-maskil għandhom jittieħdu bħala li qed 
jirreferu wkoll għall-femminil.

Jintlaqghu applikazzjonijiet għall-kariga ta’ Kap 
Eżekuttiv (CEO) tal-Management Efficiency Unit (MEU) fl-
Uffiċċju tal-Prim Ministru (OPM).

Tul u Kundizzjonijiet tal-Ingaġġ

2.1	Il-kandidat li jintagħżel isirlu Kuntratt ta’ Servizz 
definit għal 36 xahar bħala Kap Eżekuttiv tal-MEU fl-OPM, 
liema kuntratt jista’ jiġi mġedded. F’każ li x-xogħol imwettaq 
minnu tul il-perjodu tal-kuntratt ma jkunx sodisfaċenti, il-
kuntratt jiġi tterminat.

2.2	Minħabba li din il-kariga hija regolata biż-żmien, 
tikkostitwixxi raġuni oġġettiva fir-rigward ta’ Regolament 
7(4) tal-Leġislazzjoni Sussidjarja Nru 452.81 bit-Titlu 
“Regolamenti dwar Kuntratti ta’ Servizz għal Terminu ta’ 
Żmien Fiss”.

Office of the prime minister

Call for Applications with respect to the Position of 
Chief Executive Officer in the Management Efficiency 

Unit within the Office of the Prime Minister

Ref.: MPO 7/2006/03, ETC 263881; 
ETC Permit No. 16/2014

(Capacity Building approval 
dated 10th January, 2014) 

Nomenclatures importing the male gender include also 
the female gender.

Applications are invited for the position of Chief 
Executive Officer (CEO) at the Management Efficiency Unit 
(MEU) within the Office of the Prime Minister (OPM).

Duration and Conditions of Assignment 

2.1 A selected candidate will enter into a 36 month definite 
Contract of Service as a CEO within the MEU in the OPM, 
which may be renewed for further periods. Unsatisfactory 
performance as CEO during the contract period will lead to 
termination of the Contract.

2.2 Since this position is time barred, it constitutes an 
objective reason in terms of Regulation 7(4) of Subsidiary 
Legislation 452.81 entitled “Contracts of Service for a Fixed 
Term Regulations”.

VERŻJONI ONLINE



It-18 ta’ Frar, 2014 	 1443

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding 
a substantive grade/indefinite status in the Malta Public 
Service, he/she will retain his/her substantive grade/
indefinite status during the contract period and will revert to 
his/her substantive grade/indefinite status on the termination 
of the Contract.  

2.4 In the case of a selected candidate who is not a Public 
Officer holding a substantive grade/indefinite status in the 
Malta Public Service, his/her employment with the Office 
of the Prime Minister and the Maltese Government will be 
discontinued in case of termination of assignment. 

Salary pegged to the position

3.1 The starting salary attached to the position of CEO at 
MEU is € 42,027 per annum (Year 2014 basis). 

3.2 In view of the special nature of the duties involved, 
the appointee will also be entitled to a transport allowance of 
€ 5,000 per annum, a fuel allowance of 175 litres per month, 
a mobile phone allowance related to the actual payment 
of bills subject to the established ceiling of €815.28 per 
annum, and an internet use allowance related to the actual 
payment of bills subject to the established ceiling of €500 
per annum.  

3.3 A performance bonus of up to 15% of the gross salary 
per annum may be payable.  Such assessment will be based 
on the performance appraisal mechanism within the MEU 
from time to time.   The performance increment may be 
awarded to the CEO in whole only once during a financial 
year. 

Duties

4.1 The overall purpose of the CEO position is to 
manage the operations and staff of the MEU and participate 
in projects of a general business or specialist nature, as 
Government may pursue from time to time and as directed by 
the Principal Permanent Secretary, either directly or through 
the Head Coordinator (Training, Research and Consultancy) 
within the OPM.  

4.2 Consultancy project assignments managed and 
undertaken may include one or more elements of the following: 
operational reviews; policy development; strategic planning; 
project management; human resources management/
development interventions; general management; 
financial management; change management; organisation 
design/development; pre-IT business analysis; joined-up 
Government initiatives; financial/market feasibility studies; 
implementation action planning; overseeing applications 
for EU-funded projects and where necessary leading or 
supporting the delivery of such EU-funded projects; and any 
other functions or duties that shall be laid down from time 

2.3 Jekk il-kandidat magħżul huwa Uffiċjal Pubbliku bi 
grad sostantiv/status indefinit mas-Servizz Pubbliku Malti, 
huwa jżomm dan il-grad sostantiv/status indefinit għat-
tul tal-perjodu tal-kuntratt u jerġa’ jaqleb għal dan il-grad 
sostantiv/status indefinit jekk jiġi terminat il-kuntratt.

2.4 F’każ li kandidat magħżul ma jkunx Uffiċjal Pubbliku 
mas-Servizz Pubbliku Malti, l-impjieg tiegħu mal-Uffiċċju 
tal-Prim Ministru u l-Gvern ta’ Malta ma jitkompliex 
ġaladarba jiġi tterminat il-kuntratt.

Salarju abbinat mal-kariga

3.1 Is-salarju inizzjali abbinat mal-kariga ta’ CEO fl-
MEU hu ta’ €42,027 fis-sena (sena bażi 2014).

3.2 Minħabba n-natura partikolari tad-dmirijiet marbuta 
ma’ din il-pożizzjoni, il-persuna maħtura tkun intitolata wkoll 
għal allowance ta’ €5,000 fis-sena, allowance ta’ 175 litru 
fix-xahar għall-fuel, allowance għal telefon ċellulari marbuta 
mal-ħlas attwali tal-kontijiet sakemm ma jinqabiżx il-limitu 
stabbilit ta’ €815.28 fis-sena, u wkoll internet allowance 
marbut mal-ħlas tal-kontijiet sakemm ma jinqabiżx limitu 
ta’ €500 fis-sena.

3.3 Jista’ jitħallas performance bonus sa massimu ta’ 15% 
tas-salarju gross fis-sena. Dan isir abbażi tal-mekkaniżmu 
ta’ performance appraisal tal-MEU li jkun imħaddem minn 
żmien għal żmien. Din iż-żieda abbażi ta’ performance tista’ 
tingħata lill-Kap Eżekuttiv darba biss matul il-perjodu ta’ 
sena finanzjarja.

Dmirijiet

4.1 L-għan ewlieni tal-pożizzjoni ta’ Kap Eżekuttiv hija 
t-tmexxija tal-ħidma u tal-istaff kollu tal-MEU, u s-sehem 
fi proġetti ta’ natura ġenerika jew speċjalizzata li l-Gvern 
ikun jixtieq iwettaq minn żmien għal żmien u kif immexxi 
mis-Segretarju Permanenti Ewlieni b’mod dirett, jew 
indirett permezz tal-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u 
Konsulenza) fi ħdan l-OPM. 

 
4.2 Proġetti ta’ konsulenza li jmexxi u jkun involut 

fihom il-Kap Eżekuttiv jistgħu jinkludu element wieħed 
jew iktar minn dawn li ġejjin: reviews ta’ operat, żvilupp 
ta’ policies; ippjanar strateġiku, immaniġġjar ta’ proġetti; 
interventi fuq immaniġġjar jew żvilupp ta’ riżorsi umani; 
management ġenerali; management finanzjarju; change 
management; tfassil/żvilupp organizzattiv; pre-IT business 
analysis; inizjattivi ta’ joined-up Government; studji ta’ 
vijabbiltà; ippjanar ta’ azzjoni ta’ implimentazzjoni, tħejjija 
ta’ applikazzjonijiet għal proġetti ko-finanzjati mill-UE u, 
fejn ikun meħtieġ, tmexxija u għajnuna fit-twettiq ta’ dawn 
il-proġetti finanzjati mill-UE; u kull funzjoni oħra jew dmir 
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ieħor li jiġu deċiżi minn żmien għal żmien mis-Segretarju 
Permanenti Ewlieni direttament, jew indirettament permezz 
tal-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) fi ħdan 
l-Uffiċċju tal-Prim Ministru. 

4.3	Ir-responsabbiltajiet u dmirijiet prinċipali ta’ Uffiċjal 
Kap  Eżekuttiv tal-Management Efficiency Unit fl-Uffiċċju 
tal-Prim Ministru jinkludu:

(a) Li jmexxi l-MEU fil-missjoni, strateġija, operat 
u struttura organizzattiva tagħha, u jkun responsabbli li 
jassigura eċċellenza fil-ħidma tal-MEU;

(b) Li jipprovdi direzzjoni fl-immaniġġjar ta’ proġetti, 
programmi u inizjattivi oħra flimkien mal-proċessi relatati 
magħhom, li tinkludi mmaniġġjar ta’ riżorsi, staff, aspettativi 
u deliverables tal-klijenti;

(ċ) Li jipprovdi assistenza u għajnuna lil, u jirċievi 
struzzjonijiet mingħand, is-Segretarju Permanenti Ewlieni 
jew il-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) 
fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru, għall-iżvilupp, immaniġġar 
u implimentazzjoni ta’ programmi ta’ bidla meħtieġa 
kif ukoll f’materji oħra relatati ma’ tmexxija aħjar tal-
Amministrazzjoni Pubblika;

(d) Li jeżerċita ingaġġ, tmexxija, monitoraġġ, 
superviżjoni, gwida u evalwazzjoni tal-istaff fl-MEU, skont 
il-ħtieġa biex jiżgura xogħol u riżultati ta’ livell għoli, kif 
ukoll għall-motivazzjoni, żvilupp professjonali u l-ħarsien 
tagħhom b’mod ġenerali;

(e) Li jaħdem mill-qrib u jikkoordina mas-senior staff 
fl-MEU li jaqa’ taħt ir-responsabbiltà tiegħu rigward il-
protokoll operattiv u l-proċeduri għal proġetti ta’ konsulenza, 
dokumenti ta’ tħejjija, termini ta’ referenza, skedi, pjanijiet 
finanzjarji rapporti u preżentazzjonijiet;

(f) Li jaħdem mill-qrib, u jassisti lill-klijenti rigward 
il-kejl, analiżi u prijoritizzar ta’ sfidi u opportunitajiet, u 
jiżgura li l-proġetti proposti jkunu konformi mal-istrateġiji 
u l-politika tal-Gvern;

(g) Li jirrappreżenta lill-MEU f’avvenimenti kemm 
f’Malta kif ukoll barra minn Malta.

Il-ħiliet prinċipali u ħtiġiet oħra li għandu jkollu l-Kap 
Eżekuttiv fl-MEU jinkludu:

(a) abbiltà li jaħseb b’mod strateġiku, analitiku u fir-
rigward ta’ kunċetti fejn jidħol immaniġġar organizzattiv, 
bidla u żvilupp;

b) Livell għoli fl-abbiltajiet interpersonali, kif ukoll dawk 
ta’ komunikazzjoni u preżentazzjoni (verbali u miktuba);

to time by the Principal Permanent Secretary, either directly 
or through the Head Coordinator (Training, Research and 
Consultancy) within the OPM.   

4.3  The main responsibilities and duties of the Chief 
Executive Officer at the Management Efficiency Unit in the 
Office of the Prime Minister include:

(a) Providing leadership to the MEU through its mission, 
strategy, operations and organizational structure, and is 
responsible to ensure performance excellence by MEU;

(b) Providing overall direction to the management of 
projects, programmes and other initiatives and all related 
processes, including management of project resources, staff, 
client expectations and deliverables;

(c) Providing advice and support to, and receive instruction 
from, the Principal Permanent Secretary or the Head 
Coordinator (Training, Research and Consultancy) OPM, for 
the development, management and implementation of any 
required change programme as well as any other issues related 
to the better management of the Public Administration;

(d) Undertaking recruiting, managing, monitoring, 
supervising, guiding and evaluating of MEU staff resources, 
as may be required to ensure high level work, outputs and 
results, as well as for their own motivation, professional 
development and general wellbeing;

(e) Liaising and coordinating with MEU subordinate 
senior staff regarding the operating protocol and approaches 
for consultancy projects, the preparation of project scopes, 
briefs and terms of reference, as well as schedules, budgets, 
reports and presentations;

(f) Liaising with and assists clients in the survey, analysis 
and prioritisation of business problems and opportunities, 
ensuring that proposed projects fit with Government policies 
and strategies;

(g) Representing MEU in events both locally and 
abroad.

The main skills and other requirements of the CEO at the 
MEU include:

(a) Ability to think strategically, analytically and 
conceptually in relation to organizational  management, 
change and development;

(b) High level of interpersonal, presentation and 
communication skills (oral and written);
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(c) Track record ta’ kompetenza u riżultati fl-immaniġġar 
u/jew konsulenza;

(d) Impenn lejn immaniġġar ta’ kwalità u servizz lill-
klijent;

(e) Tattika u diplomazija;

(f) Dispożizzjoni li jaħdem anke barra mill-iskeda 
uffiċjali tax-xogħol biex jilħaq il-miri fil-ħin.

Eliġibbiltà

5.1 Sad-data u l-ħin tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti jridu jkunu:

(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ stati oħra membri tal-Unjoni Ewropea 
li għandhom il-jedd għal trattament ugwali għal dak ta’ 
ċittadini Maltin f’dak li jirrigwarda impjiegi permezz ta’ 
leġiżlazzjoni tal-UE u trattati dwar il-moviment ħieles tal-
ħaddiema; jew

(ċ) ċittadini ta’ xi pajjiż ieħor li huma ntitolati għal 
trattament ugwali għal dak ta’ ċittadini Maltin f’dak li 
jirrigwarda impjiegi permezz tal-fatt li l-leġiżlazzjoni tal-UE 
u trattati dwar il-moviment ħieles tal-ħaddiema japplikaw 
għal dak il-pajjiż; jew

(d) kwalunkwe persuni oħra li huma intitolati għal 
trattament ugwali għal dak ta’ ċittadini Maltin f’dak li 
jirrigwarda impjiegi, bil-liġi jew permezz ta’ leġiżlazzjoni u 
trattati tal-UE hawn fuq imsemmija minħabba relazzjoni ta’ 
familja ma’ persuni msemmija f’paragrafi (a), (b) jew (ċ); 
jew  

(e) persuni ta’ terzi pajjiżi li ngħataw status ta’ residenza 
fit-tul f’Malta taħt regolament numru 4 tar-‘Regolamenti 
dwar Status ta’ Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil 
(Ċittadini ta’ Pajjiżi Terzi)’, 2006 jew li ngħataw permess ta’ 
residenza taħt regolament nru 18(3) tal-istess Regolamenti, 
flimkien ma’ membri tal-familja ta’ tali persuni ta’ pajjiżi 
terzi li ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti 
tal-2007 dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

F’każ ta’ ħtieġa ta’ interpretazzjoni ta’ dawn l-imsemmija 
dispożizzjonijiet għandu dejjem jintalab il-parir tad-
Dipartiment taċ-Ċittadinanza u tal-Expatriates.

Il-ħatra ta’ kandidati li saret referenza għalihom taħt punti 
(b), (ċ), (d) u (e) iktar qabel tkun teħtieġ li tinħareġ liċenzja 
ta’ impjieg kif mitlub taħt L-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Dwar dan għandha tiġi konsultata 
skont il-ħtieġa l-Korporazzjoni għall-Impjiegi u Taħriġ .

(ii) jafu jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-lingwa 
Ingliża;

(c) Demonstrated track record of competence and results 
in management and/or consultancy;

(d) Commitment to quality management and customer 
service;

(e) Tact and diplomacy;

(f) Willingness to work outside official working hours to 
meet deadlines.

Eligibility requirements

5.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in terms 
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department 
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.  

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.  The Employment and Training 
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) have the ability to communicate in the Maltese and 
English languages;
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(iii) ikollhom kwalifika post-graduate rikonoxxuta 
(Masters) f‘livell 7 tal-MQF fil-Public Policy, Business 
Administration, General Management, Human Resource 
Management, Financial Management, Project Management, 
ICT Management, Studji Legali, jew Studji Ambjentali, 
flimkien ma’ ħmistax-il sena (15) ta’ esperjenza f’xogħol 
relatat, li minnhom, minimu ta’ għaxar (10) snin irid ikun 
f’kariga maniġerjali jew ta’ konsulenza;

Kwalifiki f‘livell ogħla minn dak imsemmi hawn fuq jiġu 
aċċettati għall-fini ta’ eliġibbiltà sakemm ikunu in regola 
mar-rekwiżiti ta’ suġġett speċifiku u esperjenza ta’ xogħol 
kif spjegat qabel.  

Jiġu kkunsidrati wkoll kandidati li għad m’għandhomx 
formalment xi waħda mill-kwalifiċi hawn fuq imsemmija, 
sakemm dawn jipprovdu evidenza sad-data u l-ħin tal-
għeluq tas-sejħa li l-ħatra tal-kwalifiki in kwestjoni diġà ġiet 
approvata. 

(iv) ikunu ta’ karattru morali sod: Kandidati li huma diġà 
impjegati mas-Servizz Pubbliku Malti għandhom jippreżentaw 
Formola dwar Servizz u Leave (GP 47). Kandidati minn 
barra s-Servizz Pubbliku għandhom jippreżentaw ċertifikat 
tal-Kondotta, maħruġ mill-Pulizijia jew xi awtorità oħra 
kompetenti mhux iktar minn xahar qabel id-data tal-
applikazzjoni u jiddikjaraw jekk qatt xi darba kinux fis-servizz 
governattiv, u fil-każ għandhom jagħtu id-dettalji ta’ dan. 

Dokumentazzjoni li għandha tiġi ppreżentata

6.1 Kwalifiki u esperjenza ddikjarati għandhom jiġu 
ssostanzjati b’ċertifikati u/jew xhieda dokumentata, liema 
kopji għandhom jinhemżu mal-applikazzjoni jew jintbagħtu 
separatament lill-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u 
Konsulenza) fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru, fil-Management 
Efficiency Unit, f’dan l-indirizz: MCE Building Livell 1, Triq 
L-Industrija, Ħal Qormi QRM 3000 sad-data tal-għeluq. 

6.2 Applikanti eliġibbli se jkunu evalwati minn Bord 
tal-Għażla li jiddetermina jekk humiex adatti għal din il-
kariga. Iċ-ċertifikati u/jew xhieda dokumentatat oriġinali 
iridu bilfors jintwerew waqt l-intervista biex issir verifika 
tagħhom. 

6.3 (a) Dwar kwalifiċi relatati ma’ din is-sejħa, il-
kandidati jinħtieġu li jippreżentaw dikjarazzjoni ta’ 
rikonoxximent miċ-Ċentru Malti għar-Rikonoxximent tal-
Kwalifiki (MQRIC) li huwa bbażat fi ħdan il-Kunsill Malti 
għall-Kwalifiki, jew minn xi awtorità oħra li għandha dan 
il-għan, skont il-każ. Kopja ta’ din id-dikjarazzjoni trid 
tinhemeż mal-applikazzjoni u l-oriġinali għandha tintwera 
fl-intervista.  

(b) Applikanti li għad m’għandhomx din id-dikjarazzjoni 
ta’ rikonoxximent jistgħu japplikaw xorta waħda, iżda kif din 

(iii) in possession of a relevant recognized postgraduate 
degree (i.e Masters) at MQF Level 7 in Public Policy, 
Business Administration, General Management, Human 
Resource Management, Financial Management, Project 
Management, ICT Management, Legal Studies, or 
Environmental Studies, plus fifteen (15) years relevant work 
experience, minimum ten (10) years of which must be in a 
management or consultancy position;

Qualifications at a level higher than that specified above 
will be accepted for eligibility purposes, provided they meet 
any specified subject and work experience requirements as 
stated above.

Moreover, candidates who have not yet formally obtained 
any of the above-mentioned qualifications will still be 
considered, provided that they submit evidence that they have 
been approved for the award of the qualifications in question 
by the closing time and date of the call for applications.

(iv) of good moral character: Applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and 
Leave Record Form (GP 47).  Applicants from outside the 
Service must produce a Certificate of Conduct issued by the 
Police or other competent authority not earlier than one (1) 
month from the date of application and state whether they 
have ever been in Government Service, giving details. 

Submission of supporting documentation 

6.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of which 
should be attached to the application or sent separately to the 
Head Coordinator (Training, Research and Consultancy), 
Office of the Prime Minister, at the Management Efficiency 
Unit, address at MCE Building Level 1, Triq l-Industrija, 
Ħal Qormi QRM 3000 by the closing date.    

6.2 Eligible applicants will be assessed by a Selection 
Board to determine their suitability for the position.  Original 
certificates and/or testimonials are to be invariably produced 
for verification at the interview.  

6.3 (a) With respect to qualifications produced in response 
to this call for applications, applicants are required to 
produce a recognition statement by the Malta Qualifications 
Recognition Information Centre (MQRIC) based within the 
Malta Qualifications Council, or by any other designated 
authority, as applicable.  Such statement should be attached to 
the application and the original presented at the interview.  

(b) Applicants who are not in possession of the 
recognition statement may still apply, provided that they 
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tkun f’idejhom għandhom jissottomettu kopja tagħha lill-
MEU, sa mhux iktar tard minn ġimgħa mid-data tal-għeluq 
ta’ din is-sejħa. Applikanti li, għal xi raġuni li m’għandhomx 
kontroll fuqha, ma jippreżentawx din id-dikjarazzjoni fi 
żmien il-ġimgħa hawn fuq imsemmija, jistgħu jagħmlu talba 
lill-MEU biex jestendu din id-data b’mhux b’iktar minn 
ġimgħa oħra. Għandhom jingħataw raġunijiet ċari għal dan 
id-dewmien.

(ċ) Applikanti huma eżenti minn dawn l-obbligi hawn fuq 
imsemmija f’każ ta’ kwalifiċi mogħtija minn universitajiet 
akkreditati jew istituzzjonijiet oħra akkreditati li huma 
msemmija f’lista li tinsab fuq is-sit elettroniku tal-MQRIC 
tal-Kunsill Malti għall-Kwalifiċi (www.mqc.gov.mt/mqric). 
F’każ ta’ dubju, iżda, Il-Bord tal-Għażla jista’ jwarrab 
din l-eżenzjoni u jitlob li l-applikant iġib dikjarazzjoni 
ta’ rikonoxximent mill-MQRIC. F’dak il-każ, il-kandidat 
jingħata xahar biex ikun jista’ jġib din id-dikjarazzjoni, 
skond kif stabbilit fis-subparagrafu (b) iktar qabel. 

7. Persuni b’diżabilità jistgħu jingħataw opportunità 
raġonevoli kif stipulat f’Taqsima 7 tal-Att dwar Persuni 
b’Diżabilità (Kap. 413), ukoll f‘każ li dawn ma jissodisfawx 
il-kriterji kollha tal-eliġibbiltà, dan sakemm huma jistgħu, 
essenzjalment, iwettqu d-dmirijiet relatati mal-pożizzjoni li 
għaliha jkunu applikaw.  

Sottomissjonijiet taħt din il-klawżola għandhom 
jinhemżu mal-formola tal-applikazzjoni u jiġu sostanzjati 
permezz ta’ dokumenti li għandhom ukoll jinkludu 
evidenza li huma persuni reġistrati mill-KNPD. Għandhom 
jingħataw raġunijiet validi għala mhux il-kriterji kollha tal-
eliġibbiltà jistgħu jintlaħqu u għalfejn għandhom jingħataw 
kunsiderazzjoni raġonevoli. Kull korrispondenza għandha 
tiġi indirizzata lill-entità li qed toħroġ is-sejħa u kkupjata 
lill-KNPD. 

8. Applikazzjonijiet, flimkien mad-dokumentazzjoni 
meħtieġa, li għandhom jinkludu C.V. Europass dettaljat, 
għandhom ikunu indirizzati lill-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, 
Riċerka u Konsulenza) OPM u jaslu għand l-MEU, fl-
indirizz li ġej: MCE Building, Livell 1, Triq l-Industrija Ħal 
Qormi QRM 3000, bl-idejn jew bil-posta, sa mhux iktar 
tard minn nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Ġimgħa, 
is-7 ta’ Marzu, 2014. Kopji scanned tal-applikazzjoni u d-
dokumenti kollha relatati mibgħuta b’mod elettroniku fuq 
(info.meu.opm@gov.mt) jiġu aċċettati.  

9. Applikazzjonijiet mibgħuta bl-email minn barra 
minn Malta sad-data u l-ħin tal-għeluq jistgħu jiġu aċċettati 
sakemm ikun fihom id-dettalji kollha meħtieġa. L-ittra 
formali ta’ applikazzjoni iffirmata mill-kandidat għandha 
tasal l-MEU sa mhux aktar tard minn ġimgħa wara l-għeluq 
tas-sejħa, bi spjega tar-raġuni għad-dewmien.

submit a copy to the MEU as soon as this is available but, in 
any case, by not later than one week from the closing date 
of the Call for Applications.  Applicants who, for reasons 
beyond their control, fail to present the required statement 
within the one-week period stipulated above, may request 
the MEU to extend the time limit by a further period which, 
in any case, may not exceed one week.  Reasons for delay 
should be clearly stated.  

(c) Applicants are exempt from the above requirements 
in respect of qualifications obtained from accredited 
universities or other accredited institutions that are listed 
and available for download from the MQRIC page of the 
Malta Qualifications Council website (www.mqc.gov.mt/
mqric). In cases of doubt, however, the Selection Board may 
set aside this exemption and direct an applicant to procure 
a recognition statement from MQRIC. In such a case the 
applicant shall be given one month to procure the statement, 
subject to the possibility of extension as provided for in sub-
paragraph (b) above.  

7. Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Section 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even 
if they do not fully satisfy the eligibility requirements; this 
provided they can carry out, in essence, the duties related to 
the position/s applied for.  

Representations in terms of this clause should be 
attached to the application form and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD.  Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of full eligibility 
requirements and why reasoned considerations are merited. 
All correspondence is to be addressed to the receiving entity 
and copied to the NCPD.    

8. Applications, supported by the necessary 
documentation, which should include a detailed Europass 
C.V., are to be addressed to the Head Coordinator (Training, 
Research and Consultancy) OPM, and reach the Management 
Efficiency Unit at the address: MCE Building Level 1, Triq 
l-Industrija, Ħal Qormi QRM 3000, by hand or by post, by 
not later than noon (Central European Time) of Friday, 7th 
March, 2014. Scanned copies of the application and the 
relevant documentation sent electronically on (info.meu.
opm@gov.mt) are acceptable.  

9. Applications received from abroad through email by 
the afore-stated closing date and time may be considered 
provided that all requisite details are given. The formal 
application letter duly signed by the applicant must reach 
the MEU by not later than one week after the closing date 
with an explanation for the delay.  
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10. (a) Applikazzjonijiet miġjuba bl-idejn jingħataw 
irċevuta bil-miktub fil-ħin li jaslu. 

(b) Tingħata risposta elettronika għall-applikazzjonijiet 
li jkunu mibgħuta bl-email. 

(c) Applikazzjonijiet mibgħuta bil-posta għandhom 
jinbagħtu b’posta rreġistrata u fi żmien biżżejjed biex 
tiġi żgurata il-wasla tagħhom sad-data tal-għeluq.  Dawn 
tinħarġilhom irċevuta fi żmien ħamest (5) ijiem mill-wasla 
tagħhom.   

(d)  F’każ li rċevuta ma tinħariġx fi żmien ħamest (5) 
ijiem mid-data tal-għeluq tas-sejħa, huwa fl-obbligu tal-
kandidat li jikkonferma mal-MEU, fl-indirizz ta’ hawn fuq, 
li l-applikazzjoni tiegħu waslet sad-data tal-għeluq. 

It-18 ta’ Frar, 2014

10. (a) Applications delivered by hand will be 
acknowledged in writing and a receipt will be issued at the 
time of delivery.

(b) Applications sent via email will be acknowledged by 
return email.    

(c) Applications by post should be sent by registered 
mail and in sufficient time to ensure delivery by the closing 
date.  These will be acknowledged in writing within five (5) 
working days from receipt.  

(d) In the absence of an acknowledgment within five (5) 
working days from the closing date of applications, it is the 
responsibility of applicants concerned to confirm with the 
MEU at the above address, receipt of their application by 
the closing date.  

18th February 2014

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejħa għall-applikazzjonijiet għal Pożizzjoni 
ta’ Konsulent fil-Management Efficiency Unit 

fi ħdan l-Uffiċċju tal-Prim Ministru 

Ref. MPO 7/2006/01, ETC 263442; 
ETC Permit No. 30/2014

 
(Approvazzjoni ta’ Capacity Building 

datata t-18 ta’ Diċembru, 2013)

Nomenklaturi fil-maskil għandhom jittieħdu bħala li qed 
jirreferu wkoll għall-femminil.

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ 
Konsulent fi ħdan il-Management Efficiency Unit (MEU) fl-
Uffiċċju tal-Prim Ministru (OPM).

Tul u kundizzjonijiet tal-Ingaġġ

2.1	Il-kandidat li jintagħżel isirlu Kuntratt ta’ Servizz 
definit għal 36 xahar bħala Konsulent fi ħdan l-MEU fl-
OPM, liema kuntratt jista’ jiġi mġedded. F’każ li x-xogħol 
imwettaq mill-konsulent tul il-perjodu tal-kuntratt ma jkunx 
sodisfaċenti, il-kuntratt jiġi tterminat. 

2.2	Minħabba li din il-pożizzjoni għandha terminu definit, 
dan ifisser li hemm raġuni oġġettiva skont ir-Regolament 7(4) 
tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 452.81 bl-isem ‘Regolamenti 
dwar Kuntratti ta’ Servizz għal Terminu ta’ Żmien Fiss’.

2.3	Jekk il-kandidat magħżul huwa Uffiċjal Pubbliku bi 
grad sostantiv/status indefinit mas-Servizz Pubbliku Malti, 
huwa jżomm dan il-grad sostantiv/status indefinit għat-

Office of the prime minister

Call for Applications with respect to the Position 
of Consultant in the Management Efficiency Unit 

within the Office of the Prime Minister

Ref. MPO 7/2006/01, ETC263442; 
ETC Permit No. 30/2014 

(Capacity Building approval 
dated 18th December, 2013) 

Nomenclatures importing the male gender include also 
the female gender.

Applications are invited for the position of Consultant 
within the Management Efficiency Unit (MEU) in the Office 
of the Prime Minister (OPM).

Duration of Assignment and Conditions

2.1   A selected candidate will enter into a 36 month 
definite Contract of Service as a Consultant within the MEU 
in the OPM, which may be renewed for further periods. 
Unsatisfactory performance as Consultant during the contract 
period will lead to termination of the Contract.

2.2 Since this position is time barred, it constitutes an 
objective reason in terms of Regulation 7(4) of Subsidiary 
Legislation 452.81 entitled “Contracts of Service for a Fixed 
Term Regulations”.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding 
a substantive grade/indefinite status in the Malta Public 
Service, he/she will retain his/her substantive grade/
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indefinite status during the contract period and will revert to 
his/her substantive grade/indefinite status on the termination 
of the Contract.  If a selected candidate is a Public Officer 
holding a substantive grade/indefinite status in the Malta 
Public Service, and during the contract period is appointed 
to a position or grade with a Salary Scale higher than the 
salary of a Consultant at the MEU, he/she will be expected 
to relinquish the duties of Consultant at the MEU and be 
transferred to duties pertinent to his/her new grade. 

2.4 In the case of a selected candidate who is not a Public 
Officer holding a substantive grade/indefinite status in the 
Malta Public Service, his/her employment with the OPM 
and the Maltese Government will be discontinued in case of 
termination of assignment. 

Salary pegged to the position

3.1 The salary attached to the position of Consultant at 
the MEU is € 29,295 per annum (Year 2014 basis), rising by 
annual increments of € 800 up to a maximum of € 34,895 
per annum. 

3.2 In view of the special nature of the duties involved, 
the appointee will also be entitled to a transport allowance of 
€ 2,095 per annum, a fuel allowance of 150 litres per month, 
and a mobile phone allowance related to the actual payment 
of bills subject to the established ceiling of €815.28 per 
annum.  

3.3 A performance bonus of up to 15% of the gross salary 
per annum may be payable.  Such assessment will be based 
on the performance appraisal mechanism within the MEU 
from time to time. If the performance of the Consultant 
is rated at 10% or higher, and he/she has not reached the 
maximum increment of the Consultant grade, he/she shall 
be entitled to an additional performance increment of € 
800.  The performance increment may be awarded to the 
Consultant in whole only once during a financial year. 

Duties

4.1 The overall purpose of the Consultant position is to 
manage and participate in projects of a general business or 
specialist nature, as Government may pursue from time to 
time and as directed by the Chief Executive Officer (CEO) of 
MEU or, in his absence, by the Head Coordinator (Training, 
Research and Consultancy) within the OPM, or by their 
delegated representatives.  

4.2 Consultancy project assignments managed and 
undertaken may include one or more elements of the 
following: operational reviews; policy development; strategic 
planning; project management; human resources management/
development interventions; general management; financial 
management; change management; organisation design/

tul tal-perjodu tal-kuntratt u jerġa’ jaqleb għal dan il-grad 
sostantiv/status indefinit wara li jispiċċa l-kuntratt. Jekk il-
kandidat magħżul huwa Uffiċjal Pubbliku bi grad sostantiv/
status indefinit mas-Servizz Pubbliku Malti, u f’xi żmien 
waqt il-perjodu tal-kuntratt huwa jingħata pożizzjoni jew 
grad bi skala tas-salarju ogħla minn dak ta’ Konsulent mal-
MEU, huwa jkun mistenni li jħalli d-dmirijiet tiegħu ta’ 
Konsulent mal-MEU u li jiġi trasferit biex iwettaq dmirijiet 
marbuta mal-grad il-ġdid tiegħu. 

2.4 Fil-każ li l-kandidat magħżul ma jkunx Uffiċjal 
Pubbliku bi grad sostantiv/status indefinit mas-Servizz 
Pubbliku Malti, l-impjieg tiegħu/tagħha mal-OPM u l-Gvern 
ta’ Malta jintemm ġaladarba jiġi terminat il-kuntratt.

Salarju abbinat mal-pożizzjoni

3.1	Is-Salarju abbinat mal-pożizzjoni ta’ Konsulent fil-
MEU huwa ta’ €29,295 fis-sena (sena bażi 2014), li jitla’ 
b’żidiet annwali ta’ €800 sa massimu ta’ €34,895 fis-sena. 

3.2	Minħabba n-natura partikolari tad-dmirijiet marbuta 
ma’ din il-pożizzjoni, il-persuna maħtura tkun intitolata 
wkoll għal allowance ta’ €2,095 fis-sena, allowance għal 
fuel ta’ 150 litru fix-xahar, u allowance għal telefon ċellulari 
marbuta mal-ħlas attwali tal-kontijiet sakemm ma jinqabiżx 
il-limitu stabbilit ta’ €815.28 fis-sena. 

3.3	Jista’ jitħallas performance bonus sa massimu ta’ 15% 
tas-salarju gross fis-sena. Dan ikun abbażi tal-mekkaniżmu 
ta’ performance appraisal li jkun imħaddem minn żmien 
għal żmien mill-MEU. Jekk il-mod li bih iwettaq dmiru 
l-konsulent jitkejjel b’rata ta’ 10% fil-mija jew iktar, u hu 
ma jkunx għadu laħaq l-increment massimu tal-grad ta’ 
Konsulent, huwa jkun intitolat għal żieda addizzjonali relatata 
ma’ performance ta’ €800. Din iż-żieda tista’ tingħata sħiħa, 
darba biss f’sena finanzjarja.

Dmirijiet

4.1	L-għan ewlieni tal-pożizzjoni ta’ konsulent hija 
t-tmexxija u s-sehem fi proġetti ta’ natura ġenerika jew 
speċjalizzata li l-Gvern ikun jixtieq iwettaq minn żmien għal 
żmien u kif immexxi mill-Kap Eżekuttiv tal-MEU jew, fl-
assenza tiegħu, mill-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u 
Konsulenza) fi ħdan l-OPM, jew ir-rappreżentanti delegati 
minnhom.  

4.2	Proġetti ta’ assignments ta’ konsulenza jistgħu 
jinkludu wieħed jew iktar minn dawn l-elementi: reviews ta’ 
operat, żvilupp ta’ policies; ippjanar strateġiku, immaniġġar 
ta’ proġetti; interventi fuq immaniġġjar jew żvilupp ta’ riżorsi 
umani; management ġenerali; management finanzjarju; 
change management; tfassil/żvilupp organizzattiv; pre-IT 
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business analysis; inizjattivi ta’ joined-up Government; studji 
ta’ vijabbiltà ta’ swieq/finanzi; tħejjija ta’ applikazzjonijiet 
għal proġetti ko-finanzjati mill-UE u, fejn ikun meħtieġ, 
għajnuna fit-twettiq ta’ dawn il-proġetti finanzjati mill-UE; u 
kull funzjoni oħra jew dmir ieħor li jiġu deċiżi minn żmien 
għal żmien mill-Kap Eżekuttiv tal-MEU jew, fl-assenza 
tiegħu, mill-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) 
fi ħdan l-OPM, jew ir-rappreżentanti delegati minnhom.  

4.3	Ir-responsabbiltajiet u dmirijiet prinċipali ta’ 
Konsulent fi ħdan il-MEU jinkludu:

a) Li jimmaniġġa u jimplimenta proġetti u inizjattivi 
oħra, flimkien mal-proċessi kollha relatati magħhom, 
inkluż immaniġġar tar-riżorsi, staff, aspettattivi tal-klijent u 
deliverables tal-proġett;

b) Li jagħmel superviżjoni fuq, u jagħti direzzjoni lill-
impjegati tal-MEU li jaqgħu taħt ir-responsabbiltà diretta 
tiegħu u li jkunu assenjati għal proġetti miegħu skont il-każ;

c) Jiċċara d-definizzjoni tal-proġetti proposti u kif dawn 
jistgħu jitwettqu, jipprepara dokumenti ta’ tħejjija, termini 
ta’ referenza, skedi, pjanijiet finanzjarji u stima ta’ xi staff 
li jeħtieġu l-klijenti biex iwettqu x-xogħol li jirriżulta minn 
dawn il-proġetti;

d) Li jiddetermina f’ċertu dettal in-natura ta’ proġett fil-
preżent, dwar il-metodu addattat u u l-ħiliet meħtieġa biex 
jitwettaq il-proġett;

e)	 Li jikkoordina ma’ klijenti u managers tagħhom 
rigward il-kejl, analiżi u prijoritizzar ta’ opportunitajiet u 
sfidi tal-proġett;

f) Li jeżamina l-missjoni, strateġija, operat u strutturi 
organizzattivi u jagħmel rakkomandazzjonijiet għat-titjib 
tagħhom;

ġ) Li jħejji rapporti u preżentazzjonijiet, u jipparteċipa 
mal-klijent f’reviews li jsiru wara sabiex ikun ikkonfermat 
li r-rakkomandazzjonijiet jitwettqu u l-benefiċċji mistennija 
jintlaħqu;

h) Li jassisti lill-klijent fl-implimentazzjoni tar-
rakkomandazzjonijiet u bil-proċess ta’ change management;

i) Li jwettaq riċerka, analiżi ta’ dokumenti u li 
jipprijoritizza sfidi u opportunitajiet fl-implikazzjonijiet 
sħaħ tagħhom mal-istakeholders;

j) Li jassigura li s-soluzzjonijiet proposti jkunu konformi 
mal-istrateġiji u l-politika tal-Gvern, jindirizzaw issues u 
opportunitajiet identifikati, itejbu s-servizz lejn il-klijent u 
l-effiċjenza, inaqqsu l-piż regolatorju, jagħmlu użu aħjar 

development; pre-IT business analysis; joined-up Government 
initiatives; financial/market feasibility studies; preparing 
applications for EU-funded projects and where necessary 
supporting the delivery of such EU-funded projects; and any 
other functions or duties that shall be laid down from time 
to time by the CEO of MEU or, in his absence, by the Head 
Coordinator (Training, Research and Consultancy) within the 
OPM, or by their delegated representatives.

4.3.  The main responsibilities and duties of Consultant 
at MEU include:

a) Manages and undertakes projects and other initiatives 
and all related processes, including management of project 
resources, staff, client expectations, and deliverables;

b) Supervises and provides direction to staff under own 
direct responsibility assigned to projects as the case may 
be;

c) Conceptualises projects and project approaches, 
prepares project briefs, terms of reference, schedules, 
budgets, work plans and staffing requirements required by 
clients to perform work resulting from these prijects;

d) Scopes project assignments to obtain a necessary level 
of detail on what issues are present, to determine the nature 
of the methodological approach, and to assess the number 
and nature of skills required to deliver the assignment;

e) Liases with clients and project managers in the 
survey, analysis and prioritisation of business problems and 
opportunities;

f) Examines organisation’s mission, strategy, operations 
and organisational structure and makes recommendations to 
bring about improvements;

g) Formulates reports and presentations, participates in 
post-implementation reviews with the client to confirm that 
recommendations have been met and that expected benefits 
are achieved;

h) Assists the client with the implementation of 
recommendations and with the change management process;

i) Carries out research, document analysis, and prioritises 
business problems and opportunities and their associated 
implications with stakeholders;

j) Ensures that proposed solutions fit with Government 
policies and strategies, address identified issues and 
opportunities, improve customer service and efficiency, 
reduce regulatory burden, make better use of available human 
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mir-riżorsi umani u fiżiċi eżistenti, in regola ma’ sistemi ta’ 
governanza u tmexxija aħjar;

k) Li jirrapporta regolarment dwar il-progress tal-proġett 
lill-Kap Eżekuttiv tal-MEU jew, fl-assenza tiegħu, lill-Kap 
Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) fi ħdan l-OPM, 
jew lir-rappreżentanti delegati minnhom, u jżomm ma’ 
protokolli ta’ komunikazzjoni u sistemi interni;

l)	 Li jista’ jkun mitlub li jivvjaġġa barra minn Malta 
(kemm fuq taħriġ kif ukoll fuq xogħol) kif deċiż mill-Kap 
Eżekuttiv tal-MEU jew, fl-assenza tiegħu, mill-Kap Ko-
ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) fi ħdan l-OPM, 
jew mir-rappreżentanti delegati minnhom;

m)	Li jwettaq dmirijiet oħra mogħtija lilu mill-Kap 
Eżekuttiv tal-MEU jew, fl-assenza tiegħu, mill-Kap Ko-
ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) fi ħdan l-OPM, 
jew mir-rappreżentanti delegati minnhom.

Eliġibbiltà

5.1	Sad-data u l-ħin tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti jridu jkunu:

(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ stati oħra membri tal-Unjoni Ewropea 
li għandhom il-jedd għal trattament ugwali għal dak ta’ 
ċittadini Maltin f’dak li jirrigwarda impjiegi permezz ta’ 
leġiżlazzjoni tal-UE u trattati dwar il-moviment ħieles tal-
ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ xi pajjiż ieħor li huma ntitolati għal 
trattament ugwali għal dak ta’ ċittadini Maltin f’dak li 
jirrigwarda impjiegi permezz tal-fatt li l-leġiżlazzjoni tal-UE 
u trattati dwar il-moviment ħieles tal-ħaddiema japplikaw 
għal dak il-pajjiż; jew

(d) kwalunkwe persuna oħra li hi intitolata għal trattament 
ugwali għal dak ta’ ċittadini Maltin f’dak li jirrigwarda 
impjiegi, bil-liġi jew permezz ta’ leġiżlażżjoni u trattati tal-
UE hawn fuq imsemmija minħabba relazzjoni ta’ familja 
ma’ persuni msemmija f’paragrafi (a), (b) jew (ċ); jew

(e) persuni ta’ terzi pajjiżi li ngħataw status ta’ residenza 
fit-tul f’Malta taħt regolament numru 4 tar-‘Regolamenti 
dwar Status ta’ Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil 
(Ċittadini ta’ Pajjiżi Terzi)’, 2006 jew li ngħataw permess ta’ 
residenza taħt regolament nru 18(3) tal-istess Regolamenti, 
flimkien ma’ membri tal-familja ta’ tali persuni ta’ pajjiżi 
terzi li ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti 
tal-2007 dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

F’każ ta’ ħtieġa ta’ interpretazzjoni ta’ dawn l-imsemmija 
dispożizzjonijiet għandu dejjem jintalab il-parir tad-
Dipartiment taċ-Ċittadinanza u tal-Expatriates.

and physical resources, in line with better management or 
governance systems;

k) Regularly reports project progress to the CEO of MEU 
or, in his absence, the Head Coordinator (Training, Research 
and Consultancy) within the OPM, or to their delegated 
representatives, and comply with internal systems and 
communication protocols;

l) May be required to travel abroad (for training and 
also for work) as determined by the CEO of MEU or, in 
his absence, the Head Coordinator (Training, Research and 
Consultancy) within the  Office of the Prime Minister or his 
delegated representative;

m) Other duties as assigned by the CEO of MEU or, in 
his absence, the Head Coordinator (Training, Research and 
Consultancy) within the  Office of the Prime Minister, or his 
delegated representative;

Eligibility requirements

5.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in terms 
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department 
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.  
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The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.  The Employment and Training 
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) have the ability to communicate in  the Maltese and 
English languages;

(iii) in possession of a relevant recognized postgraduate 
degree (i.e Masters) at MQF Level 7 in Public Policy, 
Business Administration, General Management, Human 
Resource Management, Financial Management, ICT 
Management, Legal Studies, or European Studies, plus eight 
(8) years relevant work experience, minimum five (5) years 
of which must be in a management or consultancy position;

Qualifications at a level higher than that specified above 
will be accepted for eligibility purposes, provided they meet 
any specified subject and work experience requirements as 
stated above.

Moreover, candidates who have not yet formally obtained 
any of the above-mentioned qualifications will still be 
considered, provided that they submit evidence that they have 
been approved for the award of the qualifications in question 
by the closing time and date of the call for applications.

(iv) of good moral character: Applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and 
Leave Record Form (GP 47).  Applicants from outside the 
Service must produce a Certificate of Conduct issued by the 
Police or other competent authority not earlier than one (1) 
month from the date of application and state whether they 
have ever been in Government Service, giving details. 

Submission of supporting documentation 

6.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of which 
should be attached to the application or sent separately to the 
Head Coordinator (Training, Research and Consultancy), 
Office of the Prime Minister, at the Management Efficiency 
Unit, address at MCE Building Level 1, Triq l-Industrija, 
Ħal Qormi QRM 3000 by the closing date.   

6.2 Eligible applicants will be assessed by a Selection 
Board to determine their suitability for the position.  This 
will include a case study test as well as an interview. Original 
certificates and/or testimonials are to be invariably produced 
for verification at the interview.  

6.3 (a)  With respect to qualifications produced in response 
to this call for applications, applicants are required to 
produce a recognition statement by the Malta Qualifications 
Recognition Information Centre (MQRIC) based within the 

Il-ħatra ta’ applikanti li saret referenza għalihom taħt punti 
(b), (c), (d) u (e) iktar qabel tkun teħtieġ li tinħareġ liċenzja 
ta’ impjieg kif mitlub taħt L-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Dwar dan għandha tiġi konsultata 
skont il-ħtieġa l-Korporazzjoni għall-Impjiegi u Taħriġ .

(ii)	jafu jikkomunikaw tajjeb bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliża;

(iii) Ikollhom kwalifika post-graduate rikonoxxuta 
(Masters) f‘livell 7 tal-MQF fil-Public Policy, Business 
Administration, General Management, Human Resource 
Management, Financial Management, ICT Management, 
Studji Legali, jew Studji Ewropej, flimkien ma’ tmien (8) snin 
esperjenza f’xogħol relatat, li minnhom, minimu ta’ ħames 
(5) snin irid ikun f’kariga maniġerjali jew ta’ konsulenza;

Kwalifiki f’livell ogħla minn dak imsemmi hawn fuq jiġu 
aċċettati għall-fini ta’ eliġibbiltà sakemm ikunu in regola 
mar-rekwiżiti ta’ xi suġġetti speċifiċi u esperjenza ta’ xogħol 
kif stabbilit iktar qabel.  

Jiġu kkunsidrati wkoll kandidati li għad m’għandhomx 
formalment xi waħda mill-kwalifiċi hawn fuq imsemmija, 
sakemm dawn jipprovdu evidenza sad-data u l-ħin tal-
għeluq tas-sejħa, li l-ħatra tal-kwalifiki in kwestjoni diġà 
ġiet approvata. 

(iv) ikunu ta’ karattru morali sod: applikanti li huma diġà 
impjegati mas-Servizz Pubbliku Malti għandhom jippreżentaw 
Formola dwar Servizz u Leave (GP 47). Kandidati minn barra 
s-servizz għandhom jippreżentaw ċertifikat tal-Kondotta, 
maħruġ mill-Pulizijia jew xi awtorità oħra kompetenti mhux 
iktar minn xahar qabel id-data tal-applikazzjoni u jiddikjaraw 
jekk qattx kienu fis-servizz governattiv, u f’dak il-każ 
għandhom jingħataw id-dettalji ta’ dan. 

Dokumentazzjoni li għandha tiġi ppreżentata

6.1 Kwalifiki u esperjenza ddikjarati għandhom jiġu 
ssostanzjati b’ċertifikati u/jew xhieda dokumentata, kopji ta’ 
liema għandhom jinhemżu mal-applikazzjoni jew jintbagħtu 
separatament lill-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u 
Konsulenza), Uffiċċju tal-Prim Ministru, fil-Management 
Efficiency Unit, f’dan l-indirizz: MCE Building Livell 1, Triq 
L-Industrija, Ħal Qormi QRM 3000 sad-data tal-għeluq. 

6.2 Bord ta’ Għażla se jevalwa l-applikazzjonijiet għal 
din il-pożizzjoni. Dan il-proċess jinkludi case study test 
kif ukoll intervista. Iċ-ċertifikati u/jew xhieda dokumentata 
oriġinali iridu jintwerew waqt l-intervista biex issir verifika 
tagħhom. 

6.3 (a) Rigward kwalifiki relatati ma’ din is-sejħa, 
l-applikanti jeħtieġ li jippreżentaw dikjarazzjoni ta’ 
rikonoxximent miċ-Ċentru Malta għar-Rikonoxximent tal-
Kwalifiki (MQRIC) li huwa bbażat fi ħdan il-Kunsill Malti 
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għall-Kwalifiki, jew xi awtorità oħra li għandha dan il-
għan, skont il-każ. Din id-dikjarazzjoni trid tinhemeż mal-
applikazzjoni u fl-intervista għandha tintwera l-oriġinali.  

(b) Applikanti li għad m’għandhomx din id-dikjarazzjoni 
ta’ rikonoxximent jistgħu japplikaw xorta waħda, sakemm 
kopja tagħha tiġi sottomessa lill-Management Efficiency Unit, 
Uffiċċju tal-Prim Ministru, hekk kif din tkun f’idejhom iżda 
dejjem sa mhux iktar tard minn ġimgħa mid-data tal-għeluq 
ta’ din is-sejħa. Kandidati li, għal xi raġuni li m’għandhomx 
kontroll fuqha, ma jippreżentawx din id-dikjarazzjoni fi żmien 
dik il-ġimgħa hawn fuq imsemmija, jistgħu jagħmlu talba lill-
Management Efficiency Unit biex jestendu din id-data b’mhux 
b’iktar minn ġimgħa oħra. Għandhom jingħataw raġunijiet 
preċiżi għal dan id-dewmien.

(ċ)	Applikanti huma eżenti minn dawn l-obbligi hawn fuq 
imsemmija f’każ ta’ kwalifiki mogħtija minn universitajiet 
akkreditati jew istituzzjonijiet oħra akkreditati li huma 
msemmija f’lista li tinsab u tista’ titniżżel minn fuq is-sit 
elettroniku tal-MQRIC tal-Kunsill Malti għall-Kwalifiċi 
(www.mqc.gov.mt/mqric). F’każ ta’ dubju, iżda, Il-Bord tal-
Għażla jista’ jwarrab din l-eżenzjoni u jirrikjedi li kandidat 
iġib dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent mill-MQRIC. F’dak il-
każ, l-applikant jingħata xahar biex ikun jista’ jakkwista din 
id-dikjarazzjoni, u jista’ jingħata extensjoni kif stabbilit fis-
subparagrafu (b) iktar qabel. 

7. Persuni b’diżabilità jistgħu jingħataw opportunità 
raġonevoli kif stipulat f’Taqsima 7 tal-Att dwar Persuni 
b’Diżabilità (Kap. 413), ukoll f‘każ li dawn ma jissodisfawx 
il-kriterji kollha tal-eliġibbiltà; dan sakemm huma jistgħu, 
essenzjalment, iwettqu d-dmirijiet relatati mal-pożizzjoni li 
għaliha jkunu applikaw.  

Sottomissjonijiet taħt din il-klawżola għandhom 
jinhemżu mal-formola tal-applikazzjoni u jiġu sostanzjati 
permezz ta’ dokumenti li għandhom ukoll jinkludu evidenza 
dokumentata li huma persuni reġistrati mill-KNPD. 
Għandhom jingħataw raġunijiet validi għala mhux il-kriterji 
kollha tal-eliġibbiltà jistgħu jintlaħqu u għalfejn għandhom 
jingħataw kunsiderazzjoni raġonevoli. Kull korrispondenza 
għandha tiġi indirizzata lill-entità li qed toħroġ is-sejħa, 
ikkupjata lill-KNPD. 

8. Applikazzjonijiet, flimkien mad-dokumentazzjoni 
meħtieġa, li għandhom jinkludu C.V. Europass dettaljat, 
iridu jaslu għand il-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u 
Konsulenza) Uffiċċju tal-Prim Ministru fil-Management 
Efficiency Unit, Uffiċċju tal-Prim Ministru, fl-indirizz li 
ġej: MCE Building, Livell 1, Triq l-Industrija Ħal Qormi 
QRM 3000, bl-idejn jew bil-posta, sa mhux iktar tard minn 
nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Ġimgħa, is-7 ta’ 
Marzu, 2014. Kopji scanned tal-applikazzjoni u d-dokumenti 
kollha relatati mibgħuta bil-posta elettronika fuq (info.meu.
opm@gov.mt) jiġu aċċettati.  

Malta Qualifications Council, or by any other designated 
authority, as applicable.  Such statement should be attached to 
the application and the original presented at the interview.  

(b) Applicants who are not in possession of the recognition 
statement may still apply, provided that they submit a copy 
to the Management Efficiency Unit, OPM, as soon as this is 
available but, in any case, by not later than one week from 
the closing date of the Call for Applications.  Applicants 
who, for reasons beyond their control, fail to present the 
required statement within the one-week period stipulated 
above, may request the Management Efficiency Unit, OPM 
to extend the time limit by a further period which, in any 
case, may not exceed one week.  Reasons for delay should 
be clearly stated.  

(c) Applicants are exempt from the above requirements 
in respect of qualifications obtained from accredited 
universities or other accredited institutions that are listed 
and available for download from the MQRIC page of the 
Malta Qualifications Council website (www.mqc.gov.mt/
mqric). In cases of doubt, however, the Selection Board may 
set aside this exemption and direct an applicant to procure 
a recognition statement from MQRIC. In such a case the 
applicant shall be given one month to procure the statement, 
subject to the possibility of extension as provided for in sub-
paragraph (b) above.  

7. Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Section 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even 
if they do not fully satisfy the eligibility requirements; this 
provided they can carry out, in essence, the duties related to 
the position/s applied for.  

Representations in terms of this clause should be 
attached to the application form and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD.  Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of full eligibility 
requirements and why reasoned considerations are merited. 
All correspondence is to be addressed to the receiving entity 
and copied to the NCPD.   

8. Applications, supported by the necessary 
documentation, which should include a detailed Europass 
C.V. are to reach the Head Coordinator (Training, Research 
and Consultancy), Office of the Prime Minister, at the 
Management Efficiency Unit, address at MCE Building 
Level 1, Triq l-Industrija, Ħal Qormi QRM 3000, by hand or 
by post, by not later than noon (Central European Time) of 
Friday, 7th March, 2014. Scanned copies of the application 
and the relevant documentation sent electronically on (info.
meu.opm@gov.mt) are acceptable. 
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9. Applikazzjonijiet mibgħuta bil-posta elettronika 
minn barra minn Malta sa din id-data u ħin jistgħu jiġu 
aċċettati sakemm ikun fihom id-dettalji kollha meħtieġa. 
L-ittra formali ta’ applikazzjoni iffirmata mill-applikant 
għandha tasal għand il-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka 
u Konsulenza) fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru, sa mhux aktar 
tard minn ġimgħa wara l-għeluq tas-sejħa, bi spjega tar-
raġuni għad-dewmien.   

10. (a) Applikazzjonijiet miġjuba bl-idejn jingħataw 
irċevuta bil-miktub fil-ħin li jaslu. 

(b) Tingħata risposta elettronika għall-applikazzjonijiet 
li jkunu mibgħuta bl-email. 

(ċ) Applikazzjonijiet mibgħuta bil-posta għandhom 
jinbagħtu b’posta rreġistrata u fi żmien biżżejjed biex 
tiġi żgurata l-wasla tagħhom sad-data tal-għeluq.  Dawn 
tinħarġilhom irċevuta fi żmien ħamest (5) ijiem mill-wasla 
tagħhom.   

(d) F’każ li rċevuta ma tinħariġx fi żmien ħamest (5) 
ijiem mid-data tal-għeluq tas-sejħa, huwa fl-obbligu tal-
applikant li jikkonferma mal-MEU, fl-indirizz ta’ hawn fuq, 
li l-applikazzjoni tiegħu waslet sad-data tal-għeluq. 

 

It-18 ta’ Frar, 2014

9. Applications received from abroad through email by 
noon (CET) the afore-stated date and time may be considered 
provided that all requisite details are given. The formal 
application letter duly signed by the applicant must reach 
the Head Coordinator (Training, Research and Consultancy) 
OPM by not later than one week after the closing date with 
an explanation for the delay.  

10. (a) Applications delivered by hand will be 
acknowledged in writing and a receipt will be issued at the 
time of delivery.  

(b) Applications sent via email will be acknowledged by 
return email.    

(c) Applications by post should be sent by registered 
mail and in sufficient time to ensure delivery by the closing 
date.  These will be acknowledged in writing within five (5) 
working days from receipt.  

(d) In the absence of an acknowledgment within five (5) 
working days from the closing date of applications, it is the 
responsibility of applicants concerned to confirm with the 
Management Efficiency Unit, OPM, at the above address, 
receipt of their application by the closing date.  

18th February, 2014

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejħa għall-applikazzjonijiet għal Pożizzjoni 
ta’ Senior Associate Consultant fil-Management 

Efficiency Unit fi ħdan l-Uffiċċju tal-Prim Ministru

Ref. MPO 7/2006/01, ETC 263370; 
ETC Permit No. 31/2014

(Approvazzjoni ta’ Capacity Building 
datata t-18 ta’ Diċembru 2013)

Nomenklaturi fil-maskil għandhom jittieħdu bħala li qed 
jirreferu wkoll għall-femminil.

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ Senior 
Associate Consultant fi ħdan il-Management Efficiency Unit 
(MEU) fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru (OPM).

Tul u kundizzjonijiet tal-Ingaġġ

2.1	Il-kandidat li jintagħżel isirlu Kuntratt ta’ Servizz 
definit għal 36 xahar bħala Senior Associate Consultant fi 
ħdan l-MEU fl-OPM, liema kuntratt jista’ jiġi mġedded. 
F’każ li x-xogħol imwettaq mis-Senior Associate Consultant 

Office of the prime minister

Call for Applications with respect to the Position 
of Senior Associate Consultant in the Management 

Efficiency Unit within the Office of the Prime Minister

Ref. MPO 7/2006/01, ETC 263370; 
ETC Permit No. 31/2014

(Capacity building approval dated 
18th December 2013)

Nomenclatures importing the male gender include also 
the female gender.

Applications are invited for the position of Senior 
Associate Consultant within the Management Efficiency 
Unit (MEU) in the Office of the Prime Minister (OPM).

Duration of Assignment and Conditions

2.1 A selected candidate will enter into a 36 month 
definite Contract of Service as a Senior Associate Consultant 
within the MEU in the OPM, which may be renewed for 
further periods. Unsatisfactory performance as Senior 
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tul il-perjodu tal-kuntratt ma jkunx sodisfaċenti, il-kuntratt 
jiġi terminat. 

2.2	Minħabba li din il-pożizzjoni għandha terminu definit, 
dan ifisser li hemm raġuni oġġettiva skont ir-Regolament 7(4) 
tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 452.81 bl-isem ‘Regolamenti 
dwar Kuntratti ta’ Servizz għal Terminu ta’ Żmien Fiss’.

2.3	Jekk il-kandidat magħżul huwa Uffiċjal Pubbliku bi 
grad sostantiv/status indefinit mas-Servizz Pubbliku Malti, 
huwa jżomm dan il-grad sostantiv/status indefinit għat-
tul tal-perjodu tal-kuntratt u jerġa’ jaqleb għal dan il-grad 
sostantiv/status indefinit wara li jispiċċa l-kuntratt. Jekk il-
kandidat magħżul huwa Uffiċjal Pubbliku bi grad sostantiv/
status indefinit mas-Servizz Pubbliku Malti, u f’xi żmien 
waqt il-perjodu tal-kuntratt huwa jingħata pożizzjoni jew 
grad bi skala tas-salarju ogħla minn dak ta’ Senior Associate 
Consultant mal-MEU, huwa jkun mistenni li jirrilaxxa d-
dmirijiet tiegħu ta’ Senior Associate Consultant mal-MEU 
u li jiġi ttrasferit biex iwettaq dmirijiet marbuta mal-grad il-
ġdid tiegħu. 

2.4 Fil-każ li l-kandidat magħżul ma jkunx Uffiċjal 
Pubbliku bi grad sostantiv/status indefinit mas-Servizz 
Pubbliku Malti, l-impjieg tiegħu/tagħha mal-OPM u l-Gvern 
ta’ Malta jintemm ġaladarba jiġi tterminat il-kuntratt.

 

Salarju abbinat mal-pożizzjoni

3.1	Is-Salarju abbinat mal-pożizzjoni ta’ Senior Associate 
Consultant fil-MEU huwa ta’ €25,090 fis-sena (sena bażi 
2014), li jitla’ b’żidiet annwali ta’ €500 sa massimu ta’ 
€28,590 fis-sena. 

3.2	Minħabba n-natura partikolari tad-dmirijiet marbuta 
ma’ din il-pożizzjoni, il-persuna appuntata tkun intitolata 
wkoll għal allowance sħiħ tat-trasport ta’ €1,800 fis-sena, u 
allowance għal telefon ċellulari ta’ €500 fis-sena.

3.3	Jista’ jitħallas performance bonus sa massimu ta’ 10% 
tas-salarju gross fis-sena. Dan ikun abbażi tal-mekkaniżmu 
ta’ performance appraisal li jkun imħaddem minn żmien għal 
żmien mill-MEU. Jekk il-mod li bih iwettaq dmiru s-Senior 
Associate Consultant jitkejjel b’rata ta’ 7% fil-mija jew iktar, 
u hu ma jkunx għadu laħaq l-increment massimu tal-grad ta’ 
Senior Associate Consultant, huwa jkun intitolat għal żieda 
addizzjonali relatata ma’ performance ta’ €500. Din iż-żieda 
tista’ tingħata sħiħa, darba biss f’sena finanzjarja.

Dmirijiet

4.1	L-għan ewlieni tal-pożizzjoni ta’ konsulent hija 
t-tmexxija u s-sehem fi proġetti ta’ natura ġenerika jew 
speċjalizzata li l-Gvern ikun jixtieq iwettaq minn żmien għal 

Associate Consultant during the contract period will lead to 
termination of the Contract.

2.2 Since this position is time barred, it constitutes an 
objective reason in terms of Regulation 7(4) of Subsidiary 
Legislation 452.81 entitled “Contracts of Service for a Fixed 
Term Regulations”.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding 
a substantive grade/indefinite status in the Malta Public 
Service, he/she will retain his/her substantive grade/
indefinite status during the contract period and will revert to 
his/her substantive grade/indefinite status on the termination 
of the Contract.  If a selected candidate is a Public Officer 
holding a substantive grade/indefinite status in the Malta 
Public Service, and during the contract period is appointed 
to a position or grade with a Salary Scale higher than the 
salary of a Senior Associate Consultant at the MEU, he/she 
will be expected to relinquish the duties of Senior Associate 
Consultant at the MEU and be transferred to duties pertinent 
to his/her new grade. 

2.4 In the case of a selected candidate who is not a Public 
Officer holding a substantive grade/indefinite status in the 
Malta Public Service, his/her employment with the OPM 
and the Maltese Government will be discontinued in case of 
termination of assignment. 

Salary pegged to the position

3.1 The salary attached to the position of Senior 
Associate Consultant at the MEU is € 25,090 per annum 
(Year 2014 basis), rising by annual increments of € 500 up 
to a maximum of € 28,590 per annum. 

3.2 In view of the special nature of the duties involved, 
the appointee will also be entitled to an all-inclusive 
transport allowance of €1,800 per annum, and a mobile 
phone allowance of € 500 per annum.  

3.3 A performance bonus of up to 10% of the gross salary 
per annum may be payable.  Such assessment will be based 
on the performance appraisal mechanism within the MEU 
from time to time.   If the performance of the Senior Associate 
Consultant is rated at 7% or higher, and he/she has not reached 
the maximum increment of the Senior Associate Consultant 
grade, he/she shall be entitled to an additional performance 
increment of € 500.  The performance increment may be 
awarded to the Senior Associate Consultant in whole only 
once during a financial year. 

Duties

4.1 The overall purpose of the Senior Associate Consultant 
position is to execute projects of a general business or 
specialist nature, as Government may pursue from time to 
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żmien u kif immexxi mill-Kap Eżekuttiv tal-MEU jew, fl-
assenza tiegħu, mill-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u 
Konsulenza) fi ħdan l-OPM, minn rappreżentanti delegati 
minnhom, jew mit-Team Leader fl-MEU li jissorveljah.  

4.2	Proġetti li fihom se jagħti sehmu s-Senior Associate 
Consultant jistgħu jinkludu wieħed jew iktar minn 
dawn l-elementi: reviews ta’ operat, żvilupp ta’ policies; 
ippjanar strateġiku, immaniġġar ta’ proġetti; interventi fuq 
immaniġġar jew żvilupp ta’ riżorsi umani; management 
ġenerali; management finanzjarju; change management; 
tfassil/żvilupp organizzattiv; pre-IT business analysis; 
inizjattivi ta’ joined-up Government; studji ta’ vijabbiltà ta’ 
swieq/finanzi; tħejjija ta’ applikazzjonijiet għal proġetti ko-
finanzjati mill-UE u, fejn ikun meħtieġ, għajnuna fit-twettiq 
ta’ dawn il-proġetti finanzjati mill-UE; u kull funzjoni oħra 
jew dmir ieħor li jiġu deċiżi minn żmien għal żmien mill-
Kap Eżekuttiv tal-MEU jew, fl-assenza tiegħu, mill-Kap 
Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) fi ħdan l-
OPM, minn rappreżentanti delegati minnhom, jew mit-Team 
Leader fl-MEU li jissorveljah. 

4.3	Ir-responsabbiltajiet u dmirijiet prinċipali ta’ Senior 
Associate Consultant fi ħdan il-MEU jinkludu:

a)	 Li jimmaniġġa u jimplimenta proġetti u inizjattivi 
oħra, flimkien mal-proċessi kollha relatati magħhom, 
inkluż immaniġġar tar-riżorsi, staff, aspettattivi tal-klijent u 
deliverables tal-proġett;

b)	 Li jagħmel superviżjoni fuq, u jagħti direzzjoni lill-
Associate Consultants u r-Research Analysts li jkunu ġew 
assenjati għall-proġett miegħu skond il-każ;

c) Li jipprepara abbozzi għal dokumenti ta’ tħejjija, 
termini ta’ referenza, skedi, u pjanijiet finanzjarji u kif ukoll 
dawk ta’ xogħol għall-proġett;

d) Li jiddetermina f’ċertu dettal in-natura ta’ proġett 
fil-preżent, dwar il-metodu adatt u l-ħiliet meħtieġa biex 
jitwettaq il-proġett;

e) Li jwettaq riċerka u analiżi ta’ dokumentazzjoni;

f) Li jikkoordina ma’ klijenti u managers tagħhom, kif 
ukoll ma nies oħrajn li għandhom xi tip ta’ interess fil-proġett, 
rigward il-kejl, analiżi u prijoritizzar ta’ opportunitajiet u 
sfidi tal-proġett bl-implikazzjonijiet assoċjati magħhom;

g) Li jassigura li s-soluzzjonijiet proposti jkunu konformi 
mal-istrateġiji u l-politika tal-Gvern, jindirizzaw issues u 
opportunitajiet identifikati, itejbu s-servizz lejn il-klijent u 
l-effiċjenza, inaqqsu l-piż regolatorju, jagħmlu użu aħjar 
mir-riżorsi umani u fiżiċi eżistenti, in regola ma’ sistemi ta’ 
governanza u tmexxija aħjar;

time and as directed by the Chief Executive Officer (CEO) at 
MEU or, in his absence, by the Head Coordinator (Training, 
Research and Consultancy) within the OPM, or their delegated 
representatives, or his supervising MEU Team Leader.  

4.2 Consultancy project assignments managed and 
undertaken may include one or more elements of the 
following: operational reviews; policy development; strategic 
planning; project management; human resources management/
development interventions; general management; financial 
management; change management; organisation design/
development; pre-IT business analysis; joined-up Government 
initiatives; financial/market feasibility studies; preparing 
applications for EU-funded projects and where necessary 
supporting the delivery of such EU-funded projects; and any 
other functions or duties that shall be laid down from time 
to time by the CEO at MEU or, in his absence, by the Head 
Coordinator (Training, Research and Consultancy) within the 
OPM, or their delegated representatives, or his supervising 
MEU Team Leader . 

4.3 The main responsibilities and duties of Senior 
Associate Consultant at MEU include:

a) Executes projects and other initiatives and all related 
processes, including management of project resources, staff, 
client expectations, and deliverables;

b) Supervises and provides direction to Associate 
Consultants and Research Analysts assigned to projects as 
the case may be;

c) Drafts project briefs, project terms of reference, project 
plans and budgets, project work plans and schedules;

d) Scopes project assignments to obtain a necessary level 
of detail on what issues are present, to determine the nature 
of the methodological approach, and to assess the number 
and nature of skills required to deliver the assignment; 

e) Carries out research and document analysis;

f) Liases with clients and stakeholders in the survey, 
analysis and prioritisation of business problems and 
opportunities and their associated implications;

g) Ensures that proposed solutions fit with Government 
policies and strategies, address identified issues and 
opportunities, improve customer service and efficiency, 
reduce regulatory burden, make better use of available human 
and physical resources, in line with better management or 
governance systems;
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h) Li jħejji rapporti u preżentazzjonijiet;

i) Li jassisti lill-klijent fl-implimentazzjoni tar-
rakkomandazzjonijiet u bil-proċess ta’ change management;

j) Li jagħti rapporti regolari dwar il-progress tal-proġett 
lill-Kap Eżekuttiv tal-MEU jew, fl-assenza tiegħu, lill-Kap 
Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) fi ħdan l-
OPM, jew lil rappreżentanti delegati minnhom, jew lit-Team 
Leader fl-MEU li jissorveljah, u jżomm ma’ protokolli ta’ 
komunikazzjoni u sistemi interni.

k)	 Li jipparteċipa f’reviews li jsiru wara mal-klijent 
biex ikun ikkonfermat li r-rakkomandazzjonijiet jitwettqu u 
l-benefiċċji mistennija jintlaħqu;

l)	 Dimirijiet oħra mogħtija lilu mill-Kap Eżekuttiv 
tal-MEU jew, fl-assenza tiegħu, mill-Kap Ko-ordinatur 
(Taħriġ, Riċerka u Konsulenza) fi ħdan l-OPM, jew minn 
rappreżentanti delegati minnhom.

Eliġibbiltà

5.1	Sad-data u l-ħin tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti jridu jkunu:

(i)	 (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ stati oħra membri tal-Unjoni Ewropea 
li għandhom il-jedd għal trattament ugwali għal dak ta’ 
ċittadini Maltin f’dak li jirrigwarda impjiegi permezz ta’ 
leġiżlazzjoni tal-UE u trattati dwar il-moviment ħieles tal-
ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ xi pajjiż ieħor li huma intitolati għal 
trattament ugwali għal dak ta’ ċittadini Maltin f’dak li 
jirrigwarda impjiegi permezz tal-fatt li l-leġiżlazzjoni tal-UE 
u trattati dwar il-moviment ħieles tal-ħaddiema japplikaw 
għal dak il-pajjiż; jew

(d) kwalunkwe persuna oħra li hi intitolata għal trattament 
ugwali għal dak ta’ ċittadini Maltin f’dak li jirrigwarda 
impjiegi, bil-liġi jew permezz ta’ leġiżlazzjoni u trattati tal-
UE hawn fuq imsemmija minħabba relazzjoni ta’ familja 
ma’ persuni msemmija f’paragrafi (a), (b) jew (c); jew

(e) persuni ta’ terzi pajjiżi li ngħataw status ta’ residenza 
fit-tul f’Malta taħt regolament numru 4 tar-‘Regolamenti 
dwar Status ta’ Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil 
(Ċittadini ta’ Pajjiżi Terzi)’, 2006 jew li ngħataw permess ta’ 
residenza taħt regolament nru 18(3) tal-istess Regolamenti, 
flimkien ma’ membri tal-familja ta’ tali persuni ta’ pajjiżi 
terzi li ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti 
tal-2007 dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

h) Formulates reports and presentations;

i) Assists the client with the implementation of 
recommendations and with the change management 
process;

j) Regularly reports project progress to the CEO at 
MEU or, in his absence, to the Head Coordinator (Training, 
Research and Consultancy), their delegated representatives, 
or to the supervising MEU  Team Leader, and comply with 
internal systems and communication protocols. 

k) Participates in post implementation reviews with the 
client to confirm that recommendations have been met and 
that expected benefits are achieved;

 
l) Other duties as assigned by the CEO at MEU or, in 

his absence, by the Head Coordinator (Training, Research 
and Consultancy) within the OPM, or by their delegated 
representatives.

Eligibility requirements

5.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in terms 
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.
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F’każ ta’ ħtieġa ta’ interpretazzjoni ta’ dawn l-imsemmija 
provvedimenti għandu dejjem jintalab il-parir tad-
Dipartiment taċ-Ċittadinanza u tal-Expatriates.

Il-ħatra ta’ applikanti li saret referenza għalihom taħt punti 
(b), (c), (d) u (e) iktar qabel tkun teħtieġ li tinħareġ liċenzja 
ta’ impjieg kif mitlub taħt L-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Dwar dan għandha tiġi kkonsultata 
skont il-ħtieġa l-Korporazzjoni għall-Impjiegi u Taħriġ.

(ii)	jafu jikkomunikaw tajjeb bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliża;

(iii)	 Ikollhom kwalifika post-graduate rikonoxxuta 
(Masters) f‘livell 7 tal-MQF fil-Public Policy, Business 
Administration, General Management, Human Resource 
Management, Financial Management, ICT Management, 
Studji Legali, jew Studji Ewropej, flimkien ma’ tlett (3) snin 
esperjenza f’xogħol relatat, li minnhom, minimu ta’ sentejn 
(2) iridu jkunu f’kariga maniġerjali jew ta’ konsulenza;

Kwalifiki f‘livell ogħla minn dak imsemmi hawn fuq jiġu 
aċċettati għall-fini ta’ eliġibbiltà sakemm ikunu in regola 
mar-rekwiżiti ta’ xi suġġetti speċifiċi u esperjenza ta’ xogħol 
kif stabbilit iktar qabel.  

Jiġu kkunsidrati wkoll kandidati li għad m’għandhomx 
formalment xi waħda mill-kwalifiki hawn fuq imsemmija, 
sakemm dawn jipprovdu evidenza sad-data u l-ħin tal-
għeluq tas-sejħa, li l-ħatra tal-kwalifiki in kwestjoni diġà 
ġiet approvata. 

(iv) ikunu ta’ karattru morali sod: applikanti li huma 
diġà impjegati mas-Servizz Pubbliku Malti għandhom 
jippreżentaw Formola dwar Servizz u Leave (GP 47). 
Kandidati minn barra s-servizz għandhom jippreżentaw 
ċertifikat tal-Kondotta, maħruġ mill-Pulizija jew xi awtorità 
oħra kompetenti mhux iktar minn xahar qabel id-data tal-
applikazzjoni u jiddikjaraw jekk qattx kienu fis-servizz 
governattiv, u f’dak il-każ għandhom jingħataw id-dettalji 
ta’ dan. 

Dokumentazzjoni li għandha tiġi ppreżentata

6.1	 Kwalifiki u esperjenza ddikjarati għandhom jiġu 
ssostanzjati b’ċertifikati u/jew xhieda dokumentata, kopji ta’ 
liema għandhom jinhemżu mal-applikazzjoni jew jintbagħtu 
separatament lill-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u 
Konsulenza), Uffiċċju tal-Prim Ministru, fil-Management 
Efficiency Unit, f’dan l-indirizz: MCE Building Livell 1, Triq 
L-Industrija, Ħal Qormi QRM 3000 sad-data tal-għeluq. 

6.2 Bord ta’ Għażla se jevalwa l-applikazzjonijiet għal 
din il-pożizzjoni. Dan il-proċess jinkludi case study test 

The advice of the Citizenship and Expatriates Department 
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.  

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.  The Employment and Training 
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) have the ability to communicate in  the Maltese and 
English languages;

(iii) in possession of a relevant recognized postgraduate 
degree (i.e Masters) at MQF Level 7 in Public Policy, 
Business Administration, General Management, Human 
Resource Management, Financial Management, ICT 
Management, Legal Studies, or European Studies, plus three 
(3) years relevant work experience, minimum two (2) years 
of which must be in a management or consultancy position;

Qualifications at a level higher than that specified above 
will be accepted for eligibility purposes, provided they meet 
any specified subject and work experience requirements as 
stated above.

Moreover, candidates who have not yet formally 
obtained any of the above-mentioned qualifications will 
still be considered, provided that they submit evidence that 
they have been approved for the award of the qualifications 
in question by the closing time and date of the call for 
applications.

(iv) of good moral character: Applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and 
Leave Record Form (GP 47).  Applicants from outside the 
Service must produce a Certificate of Conduct issued by the 
Police or other competent authority not earlier than one (1) 
month from the date of application and state whether they 
have ever been in Government Service, giving details. 

Submission of supporting documentation 

6.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of which 
should be attached to the application or sent separately to the 
Head Coordinator (Training, Research and Consultancy), 
Office of the Prime Minister, at the Management Efficiency 
Unit, address at MCE Building Level 1, Triq l-Industrija, 
Ħal Qormi QRM 3000 by the closing date.    

6.2 Eligible applicants will be assessed by a Selection 
Board to determine their suitability for the position. This will 
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kif ukoll intervista. Iċ-ċertifikati u/jew xhieda dokumentata 
oriġinali jridu jintwerew waqt l-intervista biex issir verifika 
tagħhom. 

6.3 (a) Rigward kwalifiki relatati ma’ din is-sejħa, 
l-applikanti jeħtieġ li jippreżentaw dikjarazzjoni ta’ 
rikonoxximent miċ-Ċentru Malta għar-Rikonoxximent tal-
Kwalifiki (MQRIC) li huwa bbażat fi ħdan il-Kunsill Malti 
għall-Kwalifiki, jew xi awtorità oħra li għandha dan il-
għan, skont il-każ. Din id-dikjarazzjoni trid tinhemeż mal-
applikazzjoni u fl-intervista għandha tiġi murija l-oriġinali.  

(b) Applikanti li għad m’għandhomx din id-dikjarazzjoni 
ta’ rikonoxximent jistgħu japplikaw xorta waħda, sakemm 
kopja tagħha tiġi sottomessa lill-Management Efficiency Unit 
fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru, hekk kif din tkun f’idejhom iżda 
dejjem sa mhux iktar tard minn ġimgħa mid-data tal-għeluq 
ta’ din is-sejħa. Kandidati li, għal xi raġuni li m’għandhomx 
kontroll fuqha, ma jippreżentawx din id-dikjarazzjoni fi 
żmien dik il-ġimgħa hawn fuq imsemmija, jistgħu jagħmlu 
talba lill-Management Efficiency Unit, biex jestendu din id-
data b’mhux b’iktar minn ġimgħa oħra. Għandhom jingħataw 
raġunijiet preċiżi għal dan id-dewmien.

(c) Applikanti huma eżentati minn dawn l-obbligi 
hawn fuq imsemmija f’każ ta’ kwalifiki mogħtija minn 
universitajiet akkreditati jew istituzzjonijiet oħra akkreditati 
li huma msemmija f’lista li tinsab u tista’ titniżżel minn 
fuq is-sit elettroniku tal-MQRIC tal-Kunsill Malti għall-
Kwalifiki (www.mqc.gov.mt/mqric). F’każ ta’ dubju, iżda, 
Il-Bord tal-Għażla jista’ jwarrab din l-eżenzjoni u jirrikjedi li 
kandidat iġib dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent mill-MQRIC. 
F’dak il-każ, l-applikant jingħata xahar biex ikun jista’ 
jakkwista din id-dikjarazzjoni, u jista’ jingħata extensjoni 
kif stabbilit fis-subparagrafu (b) iktar qabel. 

7. Persuni b’diżabilità jistgħu jingħataw opportunità 
raġonevoli kif stipulat f’Taqsima 7 tal-Att dwar Persuni 
b’Diżabilità (Kap. 413), ukoll f‘każ li dawn ma jissodisfawx 
il-kriterji kollha tal-eliġibilità; dan sakemm huma jistgħu, 
essenzjalment, iwettqu d-dmirijiet relatati mal-pożizzjoni li 
għaliha jkunu applikaw.  

Sottomissjonijiet taħt din il-klawżola għandhom 
jinhemżu mal-formola tal-applikazzjoni u jiġu sostanzjati 
permezz ta’ dokumenti li għandhom ukoll jinkludu evidenza 
dokumentata li huma persuni reġistrati mill-KNPD. 
Għandhom jingħataw raġunijiet validi għala mhux il-kriterji 
kollha tal-eliġibilità jistgħu jintlaħqu u għalfejn għandhom 
jingħataw kunsiderazzjoni raġonevoli. Kull korrispondenza 
għandha tiġi ndirizzata lill-entità li qed toħroġ is-sejħa, 
ikkupjata lill-KNPD. 

8. Applikazzjonijiet, flimkien mad-dokumentazzjoni 
meħtieġa, li għandhom jinkludu C.V. Europass dettaljat, 
iridu jaslu għand il-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u 

include a case study test as well as an interview. Original 
certificates and/or testimonials are to be invariably produced 
for verification at the interview.  

6.3 (a) With respect to qualifications produced in response 
to this call for applications, applicants are required to 
produce a recognition statement by the Malta Qualifications 
Recognition Information Centre (MQRIC) based within the 
Malta Qualifications Council, or by any other designated 
authority, as applicable.  Such statement should be attached to 
the application and the original presented at the interview.  

(b) Applicants who are not in possession of the 
recognition statement may still apply, provided that they 
submit a copy to the MEU as soon as this is available but, in 
any case, by not later than one week from the closing date 
of the Call for Applications.  Applicants who, for reasons 
beyond their control, fail to present the required statement 
within the one-week period stipulated above, may request 
the MEU to extend the time limit by a further period which, 
in any case, may not exceed one week.  Reasons for delay 
should be clearly stated.  

(c) Applicants are exempt from the above requirements 
in respect of qualifications obtained from accredited 
universities or other accredited institutions that are listed 
and available for download from the MQRIC page of the 
Malta Qualifications Council website (www.mqc.gov.mt/
mqric). In cases of doubt, however, the Selection Board may 
set aside this exemption and direct an applicant to procure 
a recognition statement from MQRIC. In such a case the 
applicant shall be given one month to procure the statement, 
subject to the possibility of extension as provided for in sub-
paragraph (b) above.  

7. Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Section 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even 
if they do not fully satisfy the eligibility requirements; this 
provided they can carry out, in essence, the duties related to 
the position/s applied for.  

Representations in terms of this clause should be 
attached to the application form and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD.  Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of full eligibility 
requirements and why reasoned considerations are merited. 
All correspondence is to be addressed to the receiving entity 
and copied to the NCPD.    

8. Applications, supported by the necessary 
documentation, which should include a detailed Europass 
C.V. are to reach the Head Coordinator (Training, Research 
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Konsulenza) Uffiċċju tal-Prim Ministru fil-Management 
Efficiency Unit, Ufiċċju tal-Prim Ministru, fl-indirizz li 
ġej: MCE Building, Livell 1, Triq l-Industrija Ħal Qormi 
QRM 3000, bl-idejn jew bil-posta, sa mhux iktar tard minn 
nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Ġimgħa, is-7 ta’ 
Marzu, 2014. Kopji scanned tal-applikazzjoni u d-dokumenti 
kollha relatati mibgħuta bil-posta elettronika fuq (info.meu.
opm@gov.mt) jiġu aċċettati.  

9. Applikazzjonijiet mibgħuta bl-email minn barra minn 
Malta sa din id-data u ħin jistgħu jiġu aċċettati sakemm 
ikun fihom id-dettalji kollha meħtieġa. L-ittra formali ta’ 
applikazzjoni iffirmata mill-applikant għandha tasal għand 
il-Kap Ko-ordinatur (Taħriġ, Riċerka u Konsulenza), l-
Uffiċċju tal-Prim Ministru sa mhux aktar tard minn ġimgħa 
wara l-għeluq tas-sejħa, bi spjega tar-raġuni għad-dewmien.   

10. (a) Applikazzjonijiet miġjuba bl-idejn jingħataw 
irċevuta bil-miktub fil-ħin li jaslu. 

(b) Tingħata risposta elettronika għall-applikazzjonijiet 
li jkunu mibgħuta bl-email. 

(ċ) Applikazzjonijiet mibgħuta bil-posta għandhom 
jinbagħtu b’posta rreġistrata u fi żmien biżżejjed biex 
tiġi żgurata l-wasla tagħhom sad-data tal-għeluq.  Dawn 
tinħarġilhom irċevuta fi żmien ħamest (5) ijiem mill-wasla 
tagħhom.   

(d) F’każ li rċevuta ma tinħariġx fi żmien ħamest (5) ijiem 
mid-data tal-għeluq tas-sejħa, huwa fl-obbligu tal-applikant 
li jikkonferma mal-Management Efficiency Unit, Uffiċċju 
tal-Prim Ministru, l-indirizz t’hawn fuq, li l-applikazzjoni 
tiegħu waslet sad-data tal-għeluq. 

 
It-18 ta’ Frar, 2014

and Consultancy), Office of the Prime Minister, at the 
Management Efficiency Unit, address at MCE Building 
Level 1, Triq l-Industrija, Ħal Qormi QRM 3000, by hand or 
by post, by not later than noon (Central European Time) of 
Friday, 7th March, 2014. Scanned copies of the application 
and the relevant documentation sent electronically on (info.
meu.opm@gov.mt) are acceptable.  

9. Applications received from abroad through email by 
the afore-stated date and time may be considered provided 
that all requisite details are given. The formal application 
letter duly signed by the applicant must reach the Head 
Coordinator (Training, Research and Consultancy) OPM 
by not later than one week after the closing date with an 
explanation for the delay.  

10. (a) Applications delivered by hand will be 
acknowledged in writing and a receipt will be issued at the 
time of delivery.  

(b) Applications sent via email will be acknowledged by 
return email.    

(c) Applications by post should be sent by registered 
mail and in sufficient time to ensure delivery by the closing 
date.  These will be acknowledged in writing within five (5) 
working days from receipt.  

(d) In the absence of an acknowledgment within five (5) 
working days from the closing date of applications, it is the 
responsibility of applicants concerned to confirm with the 
MEU at the above address, receipt of their application by 
the closing date.  

18th February, 2014

UFFIĊĊJU GĦAR-REGOLAMENTAZZJONI TAL-BINI

Spezzjonar ta’ Heating Systems
f’Malta

L-Uffiċċju għar-Regolamentazzjoni tal-Bini (BRO) huwa 
l-entità f’Malta responsabbli biex tistabbilixxi spezzjonar 
regolari ta’ Heating Systems skont Avviż Legali 376/2012. 
Għal dan il-għan il-BRO qed iħejji korsijiet ta’ taħriġ li jwasslu 
għal spetturi reġistrati ta’ heating systems.

L-Uffiċċju għar-Regolamentazzjoni tal-Bini qiegħed 
jistieden persuni li jixtiequ jattendu għal dawn il-korsijiet 
ta’ taħriġ biex jissottomettu espressjoni ta’ interess fejn 
jikkonfermaw il-kwalifiki, esperjenza u kompetenzi biex issir 
evalwazzjoni tad-dokumentazzjoni sottomessa.

Building Regulation Office

Inspection of Heating 
Systems in Malta

The Building Regulation Office is the Malta entity 
tasked to establish regular inspections of Heating Systems 
as per Legal Notice 376/2012. For this purpose the BRO 
is preparing training courses leading to registered heating 
systems inspectors. 

The Building Regulation Office is inviting persons 
who wish to attend these training courses to submit an 
expression of interest confirming qualifications, experience 
and competencies so that an evaluation of the documentation 
submitted would be undertaken. 
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The entry requirements for these courses are: a degree in 
mechanical and/or building services engineering, possession 
of an engineering warrant and a minimum of three years 
experience in the design and/or maintenance of Heating 
Systems. Proven knowledge of heating load calculations shall 
be considered an asset.

CVs including all relevant documentation are to be 
addressed to The Head, Building Regulation Office, Project 
House, First Floor, Triq Francesco Buonamici, Floriana, FRN 
1700, by not later than Monday, 3rd March, 2014.

Further information may be requested by sending an e-mail 
on (epc-info.mti@gov.mt).

18th February, 2014

Il-ħtiġiet għad-dħul għal dawn il-korsijiet huma: degree 
fl-inġinerija mekkanika u/jew fis-servizzi tal-bini, ikollhom 
warrant ta’ inġinier u minimu ta’ tliet snin esperjenza fid-
disinn u/jew manutenzjoni ta’ Heating Systems. Tagħrif tajjeb 
ta’ heating load calculations jitqies bħala vantaġġ.

CVs li jinkludu d-dokumentazzjoni relevanti kollha 
għandhom ikunu indirizzati lil Kap, Uffiċċju għar-
Regolamentazzjoni tal-Bini, Project House, l-Ewwel Sular, 
Triq Francesco Buonamici, Il-Furjana, FRN 1700 sa mhux 
aktar tard mit-Tnejn, it-3 ta’ Marzu, 2014.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb permezz tal-indirizz 
elettroniku: (epc-info.mti@gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

L-AWTORITÀ  TA’  MALTA   
GĦALL-KOMPETIZZJONI U GĦALL-AFFARIJIET 

TAL-KONSUMATUR

Notifika ta’ Konċentrazzjoni

Skont ir-Regolament 5 (4) tar-Regolamenti tal-2002 dwar 
il-Kontroll ta’ Konċentrazzjonijiet ippubblikati fl-Avviż 
Legali 294 tal-2002, id-Direttur Ġenerali tal-Uffiċċju għall-
Kompetizzjoni jgħarraf għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
notifika ta’ konċentrazzjoni bejn M & Z (Marketing) Limited 
u Poultry Products Limited saret u ġiet aċċettata nhar il-
Ħamis, it-13 ta’ Frar, 2014.

Il-konċentrazzjoni hija akkwist minn M & Z (Marketing) 
Limited ta’ kontroll assolut ta’ parti min-negozju ta’ Poultry 
Products Limited.

Is-setturi ekonomiċi involuti huma dawk ta’:

L-importazzjoni u bejgħ ta’ ġelati;
L-importazzjoni u bejgħ ta’ prodotti tal-ikel imkessħa 

jew iffriżati.

Id-Direttur Ġenerali tal-Uffiċċju għall-Kompetizzjoni 
jistieden lil terzi interessati biex jissottomettu l-osservazzjonijiet 
tagħhom dwar il-konċentrazzjoni notifikata.  

Tali osservazzjonijiet bil-miktub għandhom jaslu għand 
l-Uffiċċju għall-Kompetizzjoni fi żmien sebat ijiem mill-
pubblikazzjoni ta’ din in-notifika f’dan l-indirizz:

L-Awtorità ta’ Malta għall-Kompetizzjoni 
u għall-Affarijiet tal-Konsumatur
Uffiċċju għall-Kompetizzjoni
Mizzi House
Triq Nazzjonali,
Blata l-Bajda, ĦMR 9010 Malta

It-18 ta’ Frar, 2014

MALTA COMPETITION AND CONSUMER 
AFFAIRS AUTHORITY

Notification of Concentration

In terms of Regulation 5 (4) of the Regulations on 
the Control of Concentrations 2002 published in Legal 
Notice 294 of 2002, the Director General of the Office 
for Competition notifies for general information that a 
notification of a concentration between M & Z (Marketing) 
Limited and Poultry Products Limited was filed and accepted 
on Thursday, 13th February, 2014. 

The nature of the concentration is an acquisition of sole 
control by M & Z (Marketing) Limited of part of the business 
of Poultry Products Limited.

The economic sectors involved are those of:

Importation and sale of ice cream; 
Importation and sale of chilled and frozen products.

The Director General of the Office for Competition invites 
interested third parties to submit their written observations 
on this notified concentration.

Such written observations should reach the Office for 
Competition within seven days following publication of this 
notice at the following address:

Malta Competition and Consumer Affairs 
Authority
Office for Competition
Mizzi House
National Road, 
Blata l-Bajda, ĦMR 9010 Malta

18th February, 2014
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MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Sejħa għal Kwotazzjoni għall-Verifika
għat-Tadam għall-Ipproċessar

Id-Direttorat tal-Agrikoltura qiegħed joħroġ sejħa għal 
kwotazzjonijiet għall-verifika għat-Tadam għall-ipproċessar 
kif mitlub minn:

Avviż Legali 62 tal-2004 li jkopri regolamenti ta’ ħlas 
tal-Aġenzija tal-Pagamenti;

Avviż Legali 63 tal-2004 li jirregola l-Organizzazzjoni ta’ 
Produtturi tal-frott u l-ħaxix;

Leġiżlazzjoni Sussidjarja (S.L 146.02)

Dan għandu jinkludi:

1. Kontrolli fuq kull organizzazzjoni tal-produtturi u l-
bdiewa individwali li jikkonsenjaw tadam għall-ipproċessar, 
li jikkonsisti minn dawn li ġejjin:

(a) kontrolli fiżiċi fuq:
mill-inqas 5% taż-żoni kif imsemmija fl-Artikoli 10 u 12 

(1);

mill-inqas 7% tal-kwantitajiet imqassma għall-ipproċessar, 
sabiex jivverifika li jaqblu maċ-ċertifikati tal-konsenja 
maħruġa mal-wasla tat-tadam u jikkonformaw mar-rekwiżiti 
minimi tal-kwalità;

(b) kontrolli amministrattivi u tal-kontabbiltà fuq mill-inqas 
5% tal-produtturi koperti b’kuntratti, sabiex jivverifikaw li d-
dettalji dwar kull produttur, b’mod partikolari ż-żoni, il-ħsad 
totali, il-kwantità mqiegħda fis-suq mill-organizzazzjoni tal-
produtturi u l-bidwi individwali, il-kwantità kkonsenjata għall-
ipproċessar u l-kwantità indikata fiċ-ċertifikati ta’ konsenja, 
huma konsistenti mal-prezzijiet u għajnuna mħallsa.

(ċ) kontrolli amministrattivi u tal-kontijiet biex jivverifikaw li 
l-kwantitajiet totali tal-prodotti kkonsenjati lill-organizzazzjonijiet 
tal-produtturi mill-produtturi, il-kwantitajiet totali kkonsenjati 
għall-ipproċessar, iċ-ċertifikati kollha ta’ konsenja meħtieġa 
u l-kwantitajiet totali ddikjarat fil-jaqblu applikazzjoni għall-
għajnuna mal-prezzijiet u l-għajnuna mħallsa.

(d) kontrolli amministrattivi u tal-kontabbiltà fuq mill-
inqas 5% ta’ ftehimiet.

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

Call for Quotation for an Audit 
for the Tomato Processing Industry

The Agriculture Directorate is issuing a call for quotation 
for an audit for the Tomato Processing Industry as requested 
by:

Legal Notice 62 of 2004 which covers paying agency 
regulations;

Legal Notice 63 of 2004 which regulates the fruit and 
vegetable Producer Organisation;

Subsidiary Legislation (S.L 146.02)

This shall include:

1. Checks on each producer organization and individual 
farmers delivering tomatoes for processing, consisting of the 
following:

(a) physical checks on:
at least 5% of areas as referred to in Articles 10 and 

12(1);

at least 7% of quantities delivered for processing, in order 
to check that they tally with the delivery certificates issued 
with the consignment of tomatoes and comply with the 
minimum quality requirements;

(b) administrative and accounting checks on at least 5% 
of producers covered by contracts, in order to check that the 
details for each producer, in particular the areas, the total 
harvest, the quantity marketed by the producer organization 
and individual farmer, the quantity delivered for processing 
and the quantity indicated in the delivery certificates, are 
consistent with the prices and aid paid.

(c) administrative and accounting checks to verify that 
the total quantities of products delivered to the producer 
organisations by producers, the total quantities delivered for 
processing, all the delivery certificates required and the total 
quantities stated in the aid application tally with the prices 
and the aid paid.

(d) administrative and accounting checks on at least 5% 
of agreements.
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(e) kontrolli fuq l-applikazzjonijiet kollha għall-għajnuna 
u d-dokumenti ta’ sostenn u, fil-każ tat-tadam, kontrolli bir-
reqqa tal-pakketti ddikjarati.

2. Kontrolli fuq il-proċessuri tat-tadam għal kull fabbrika 
u prodott, li jikkonsisti minn dawn li ġejjin:

(a) kontrolli fuq mill-inqas 5% tal-prodotti lesti biex 
tivverifika li l-istandards applikabbli ta’ kwalità minimi ġew 
imħarsa;

(b) kontrolli fiżiċi u/jew kontabbiltà fuq mill-inqas 5% tal-
prodotti lesti sabiex jivverifikaw ir-rendita tal-materja prima 
pproċessata fil-prodott lest miksub skont kuntratt u b’xi mod 
ieħor għajr skont kuntratt;

(ċ) kontrolli amministrattivi u tal-kontijiet biex jivverifikaw, 
fuq il-bażi ta’ fatturi maħruġa u rċevuti u fuq il-bażi tad-data 
tal-kontijiet, li l-kwantità ta’ prodott lest miksub minn materji 
primi rċevuti u l-kwantitajiet ta’ prodotti lesti mixtrija jaqblu 
mal-kwantitajiet tal-prodotti lesti mibjugħa;

(d) kontrolli fiżiċi u tal-kontabbiltà fuq il-ħażniet kollha ta’ 
prodotti lesti mill-inqas darba kull sena, biex tiżgura li huma 
jaqblu mal-prodotti lesti mmanifatturati, mixtrija u mibjugħa;

(e) kontrolli amministrattivi u tal-kontabbiltà fuq mill-
inqas 10% tal-ħlasijiet magħmula lill-Organizzazzjoni 
Produtturi jew bidwi individwali.

3. Kontrolli oħra għandhom jinkludu:

(a) li jiġi determinat jekk l-iskadenzi kollha tal-kuntratti 
jkunu rispettati kif iddikjarat fir-regolamenti ta’ hawn fuq u 
jekk ikunu konformi mal-ispeċifikazzjonijiet meħtieġa.

(b) awditjar tal-proċeduri użati mill-Dipartiment tal-
Agrikoltura (DOA) għal:

(i) tikkontrolla l-istadju tal-applikazzjoni

(ii) tikkontrolla l-proċessuri li jikkontrollawha

(iii) tikkontrolla l-istadju tal-kontroll kontraenti

(iv) tikkontrolla emendi tal-kuntratti

(v) l-analiżi tar-riskju u kontrolli fiżiċi

(vi) il-kalkolu tal-ħlasijiet lill-produtturi

(e) checks on all aid applications and supporting documents 
and, in the case of tomatoes, crosschecks on all declared 
parcels.

2. Checks on processors of tomatoes for each factory and 
product, consisting of the following:

(a) checks on at least 5% of finished products to verify 
that the applicable minimum quality standards have been 
complied with;

(b) physical and/or accounting checks on at least 5% 
of finished products to verify the yield of raw materials 
processed into the finished product obtained under contract 
and otherwise than under contract;

(c) administrative and accounting checks to verify, on the 
basis of the invoices issued and received and on the basis 
of the accounting data, that the quantity of finished product 
obtained from the raw materials received and the quantities 
of finished products purchased tally with the quantities of 
finished products sold;

(d) physical and accounting checks on all stocks of finished 
products at least once each year, to ensure that they tally with 
the finished products manufactured, purchased and sold;

(e) administrative and accounting checks on at least 10% 
of payments made to the Producer Organisation or individual 
farmer.

3. Other controls should include:

(a) determination of whether all deadlines of the contracts 
are respected as stated in the above regulations and if they 
comply with the specifications required.

(b) auditing of the procedures used by the Department of 
Agriculture (DOA) for:

(i) controlling application stage

(ii) controlling processors

(iii) controlling contracting stage

(iv) controlling contracts amendments

(v) risk analyses and physical checks

(vi) calculation of payments to producers
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(vii) quantity determination

4.  The report should include: 

a) the methodology used to perform each of the above 
audits

b) results resulting from sampling and analysis
c) calculation of aid reduction of unqualified farmers

The final report shall be submitted to the Directorate of 
Agriculture within 15 working days from the issue of the 
acceptance letter. Quotations should reach the office indicated 
hereunder by not later than 11th March, 2014.

Ms Emma Degiorgio,
Office of the Director of Agriculture,
Agricultural Directorate,
Department for Rural Affairs and Aquaculture,
Agricultural Research and Development Centre
Għammieri, Marsa

18th February, 2014

(vii) determinazzjoni ta’ kwantità

4. Ir-rapport għandu jinkludi:

a) il-metodoloġija użata biex iwettaq kull wieħed mill-
verifiki ta’ hawn fuq

b) ir-riżultati li jirriżultaw minn kampjuni u analiżi
ċ) il-kalkolu tat-tnaqqis ta’ għajnuna tal-bdiewa mhux 

kwalifikati

Ir-rapport finali għandu jiġi sottomess lid-Direttorat 
tal-Agrikoltura fi żmien 15-il jum mill-ħruġ tal-ittra ta’ 
aċċettazzjoni. Kwotazzjonijiet għandhom jilħqu l-uffiċċju 
indikat hawn taħt sa mhux aktar tard mill-11 ta’ Marzu, 
2014.

Ms Emma Degiorgio,
Uffiċċju tad-Direttur tal-Agrikoltura,
Direttorat tal-Agrikoltura,
Dipartiment għall-Affarijiet Rurali u Akwakultura,
Riċerka Agrikola u Ċentru għall-Iżvilupp
Għammieri, Il-Marsa

It-18 ta’ Frar, 2014

Awtorità TAD-DJAR

Talba għall-Proposti

L-Awtorità tad-Djar tinsab fi proċess li tiżviluppa u 
timplimenta politika u strateġija kemm fit-tul kif ukoll 
immedjata, sabiex b’mod għaqli u f’qafas ta’ żvilupp 
sostenibbli tindirizza d-domanda li dejjem tikber għall-
akkomodazzjoni soċjali.

L-għan ta’ din it-talba għall-proposti huwa li jiġu 
mistħarrġa u evalwati l-interess u r-riżorsi disponibbli fis-
settur privat, biex dawn ikunu jistgħu jindirizzaw in-nuqqas 
ta’ akkomodazzjoni għall-persuni vulnerabbli u għal dawk li 
jkunu qed ifittxu akkomodazzjoni alternattiva. Din it-talba 
partikolari għall-proposti hija mmirata biex jiżdied l-istokk 
ta’ djar tal-Awtorità u għaldaqstant, proposti biex jinkrew 
residenzi mhux se jiġu kkunsidrati.

Sottomissjonijiet għandhom jaslu għand l-Awtorità tad-
Djar fi 22, Triq Pietro Floriani, Il-Furjana, mhux aktar tard 
mill-Ġimgħa, il-21 ta’ Frar, 2014 sa nofsinhar.

Id-dokument jista’ jitniżżel minn: (www.housingauthority.
com.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

HOUSING Authority

Request for Proposals

The Housing Authority is in the process of developing 
and implementing short, medium and long term policies 
and strategies to adequately address the increasing demand 
for social housing within a sustainable development 
framework.

The purpose of this request for proposals is to gauge and 
evaluate the interest and the resources available in the private 
sector to address the shortage of housing for the vulnerable and 
for those seeking alternative accommodation. This particular 
request for proposals is aimed at increasing the housing stock 
of the Authority and therefore, proposals to lease out units 
shall not be considered.

Submissions should reach the Housing Authority at 22, 
Triq Pietro Floriani, Floriana, by not later than Friday, 21st 
February, 2014 at noon.

Document  may be downloaded from: (www.
housingauthority.com.mt).

18th February, 2014
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MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U INFRASTRUTTURA

Lista ta’ offerti mogħtija mill-Ministeru għar-Riżorsi u l-
Affarijiet Rurali bejn l-1 ta’ Jannar, 2013 u id-9 ta’ Marzu, 
2013 u mill-Ministeru għat-Trasport u Infrastruttura mill-10 
ta’ Marzu, 2013 u l-31 ta’ Diċembru, 2013, ippubblikata skont 
Artikolu 20(2) tar-Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR TRANSPORT 
AND INFRASTRUCTURE

List of tenders awarded by the Ministry for Resources 
and Rural Affairs during the period between 1st January, 
2013 and 9th March, 2013 and by the Ministry for Transport 
and Infrastructure between 10th March, 2013 and 31st 
December, 2013 published in terms of Article 20(2) of the 
Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014

Deskrizzjoni Kuntrattur Valur 
(VAT inkluż)

Description Contractor  Value 
Including VAT 

 € 

 Supply, transport, deposit & storage of hardstone spalls & sand Vella Bros & Sons 30,654.00 
Paving works icw Rehabilitation of Mdina Ditch Attard Bros Ltd 104,462.28 
Restoration of curtain wall flanking De Redin Bastion, Mdina Ditch MT R Contracting Ltd 66,713.10 
Design & build of footbridge for New Civic Centre & Recreational Area 
at Swieqi

Steel Structures Co Ltd 40,816.66 

Design & build of canpoy icw New Civic Centre & Recreational Area at 
Swieqi

Steel Structures Co Ltd 54,303.25 

Supply & delivery of hardstone paving slabs & kerbs V G Tiles Co Ltd 67,900.00 
Manufacture, transport & fixing of glass fibre plastic benches at New 
Civic Centre at Swieqi

General Maintenance Ltd 12,272.00 

Supply of carbon steel bars for concrete reinforcement Transmec Services 18,749.20 
Landscaping works - implementation of turf & maintenance works icw 
Rehabilitation of Mdina Ditch 

ELC Ltd 128,207.58 

Supply & delivery of degradable LDPE Polythene bags Traplas Ltd 65,656.10 
Supply & installation of platform lift icw New Swieqi Civic Centre & 
Recreational Area

Groffe Elevator Services 15,983.34 

Provision of hot dip galvanizing of steel articles 2012-2013 Joseph Caruana & Co Ltd 76,100.00 
Provision of medical services to MRRA Medic at Work 13,500.00 
Supply and installation of chilling system for wine concrete vets and 
stainless steel tanks

Zaminox Ent Limited 49,661.00 

Supply, installation & maintenance of air conditioning, Conference Room, 
Auberge de Castille,Valletta

Central Trading Ltd 14,759.00 

Design & build tender for lightweight structures in Mdina Ditch Jamar Malta Ltd 159,408.86 
Supply, installation & commissioing of stainless steel tanks and bottling 
equipment,Pilot Project fior Grape Processing

Puleo srl 30,600.00 

Supply, installation and commissioing of crusher, Pneumatic Press, 
Refrigeration Unit,Speed Pump & Maceration Equip.

Puleo srl 39,100.00 

Construction & laying of a balustrade at Parvis of Parish Church of O/L of 
Sorrows, St  Paul’s Bay

Gozo Concrete Products 17,700.00 

Hiring of water tanker for the washing of streets & promenades in various 
localities

JWT Caruana 23,200.00 
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Supply & delivery to Government Mriehel Stores of steel litters for general 
use in Malta

Anton Zarb 21,840.00 

Provision of cleaning services at  Paying Agency, the  RDAD & Animal 
Welfare Directorate, Qormi

Dimbros Ltd 15,756.00 

Supply & installation of Automatic Identification System (AIS) Tekraco Ltd 108,749.14 
Period contract for loading & transporting of large franka stone blocks & 
vazi from Tar-Robba to various sites in Malta

Colin Farrugia 36,302.00 

Supply & laying of concrete paving blocks at Masgar taż-Żebbug, San 
Ġwann

Attard Bros Co Ltd 21,462.50 

Supply & laying of natural paving material at Ġnien Karen Grech & 
Community Centre, San Ġwann

Hal Mann Vella Ltd 138,065.00 

Plastering & internal tiling works New Civic Centre & Recreational Area, 
Swieqi 

Avantgarde Projects 61,985.09 

Supply of Wooden Stakes for PARK Ortis Ltd 15,000.00 
Upgrading of Square at Misraħ il-Barrieri/Triq Ċensu Farrugia/Triq l-
Imraġġ, Msida

Schembri Barbros Ltd 114,100.00 

Provision of Environmentally Friendly Cleaning Services at FIC, St Mark 
Str, Valletta

TF Services Ltd 23,930.00 

Hire of hydraulic excavators to MSD Vella Group Ltd 67,500.00 
Supply & installation of six (6) Palletiser Scales RCV Handling Machiney 18,655.80 
Supply & delivery of library books for New Fortifications Interpretation 
Centre, Valletta

Audio Visual/RND Ltd 3,749.05 

Supply,delivery of white/red deal & iroko timber, marine & meranti 
plywood

Alex Mercieca/Guido Pace 62,685.28 

Supply of steel wire mesh for concrete reinforcement JM Vassallo Vibro Steel 61,151.40 
Replacement of roofs at Malta Employers Association 35, Triq Nofsinhar, 
Valletta

Charles Sant 8,963.60 

Manufacture,supply & laying of precast concrete paving blocks,flags & 
kerbs, Mtarfa Garden

Schembri Barbros Ltd 27,741.70 

Supply & delivery of chain link fence for MSD J P Baldacchino LTD 7,929.00 
Repair works at 66, Liesse Hill, Valletta NJ & C Construction 4,690.00 
Supply of Liquid Petroleum Gas (LPG) for  ornamental flames at War 
Memorial,Floriana

Liquigas Malta Ltd 29,445.00 

Period contract for the Hire of Telescopic Cranes to MSD A & S Colombo 34,080.00 
Trench excavation, laying of PVC pipes and backfilling at Airwing Base 
(AFM) Luqa

Polidano Bros Ltd 31,685.31 

Supply & installation of aircondtioning split type units for MTI BT Commercials Ltd 15,958.03 
Supply, installation, commissioning & maintenance of passenger lift at 
PPCD, Sta Venera

Groffe Elevator Services 27,963.95 

Supply, delivery & stacking in stores of galvanized pipes to MTI JP Baldacchino Co Ltd 27,078.00 

Deskrizzjoni Kuntrattur Valur 
(VAT inkluż)

Description Contractor  Value 
Including VAT 

 € 
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Restoration of reservoir at Plant Health Centre, Triq Annibale Preca, Lija S Installations 7,130.00 
Provision of sand sifting services on a standby basis at various beaches 
in Malta

Euro Clean 19,756.00 

Services of Automatic Vehicle Location (AVL) System to MSD Lornit Ltd  30,510.00 
Supply, delivery & laying of PC Slabs and granite spherical bollards, Ta’ 
Xbiex Promenade

Urbana Ltd  30,558.00 

Commissioning of Study:  Cost-Optimal Energy Performance Levels in 
New & Existing Residential Bldg 

CasaInginiera  25,960.00 

Commissioning of Study:  Cost-Optimal Energy Performance Levels in 
New & Existing Office Bldg 

CASAinginiera  28,320.00 

Felling removal from site, transportation & disposal of palm trees infected 
with Red Palm Weevil

ELC Ltd  35,375.00 

Period contract for supply & delivery of uPVC pipes & fittings General Plastics Ltd  45,733.25 
Supply & laying of Exposed Aggregate Monolithic Topping at Cottonera 
Dock No 1Project (North Area)

Lime Building Products  101,190.66 

Supply & laying of Exposed Aggregate Monolithic Topping at Cottonera 
Dock No 1Project (Souh Area)

Lime Building Products  60,521.58 

Supply, delivery & installation on site of play equipment & rubber matting, 
Mtarfa

JGC Ltd  25,719.00 

Cleaning & Upgrading of rainwater passageway, Off Triq l-Infetti, Mdina S Spagnol Constr Ltd  49,895.00 
Formation of a new access passageway to Chinese Residence Off ETC 
Complex

S Spagnol Constr Ltd  21,739.25 

Restoration works of boundary wall at Spinola Palace, St Julians  Camray Co Ltd  106,040.96 
Supply & delivery of wide sweep & channel brushes for mechanical 
sweepers

SR Env Solutions Ltd  9,440.00 

Supply & delivery of liquefied Petroleum Gas incl 2 LPG Tanks, Public 
Abattoir, Marsa

Easygas Malta Ltd  133,812.00 

Supply & installation of play equipment & safety  surface icw public 
garden, St John Str, Cospicua

JGC Ltd  6,111.95 

Formation of a new drainage system to Chinese Residence off ETC 
Complex, Ħal Far

Charles Sant  68,136.50 

Finishing of toilet block with low lift cycle environmental impacts at 
Mtarfa Play Area

Delta Projects Ltd  14,364.50 

Services of a Marine Engineer NAS Ltd  40,558.96 
Hire of flat barge equipped with winces & crane icw sea water fountain 
in Bugibba

Cassar Ship Repair Ltd  11,328.00 

Period contract: hire of excavator crane (20-30 tons) for Marine & Storm 
Water Unit

Josef Borg  41,786.00 

Re-paving of Parvis  San Gaetano Parish Church Ħamrun Schembri Barbros  45,784.80 
Dismantling & reinstallation of silt trap pumping equipment at Civil 
Abattoir, Marsa

C & F Building  9,500.00 

Deskrizzjoni Kuntrattur Valur 
(VAT inkluż)

Description Contractor  Value 
Including VAT 

 € 
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Water feature in Dunes Area, Cottonera Dock No 1 Project. AFS Ltd  61,672.36 
Supply, installation, commissioning & maintenance of Passenger Lift, 
Paying Agency, Ghammieri 

High Rise Co Ltd  24,455.50 

Supply, installation & maintenance of air conditioning systems at No 3 
Castille Place, Valletta

Engenuity Ltd  76,995.00 

Mechanical & electrical works icw Mtarfa Garden & Play Area MI Installations Ltd  108,402.32 
Hiring of refuse collection vechicles for the collection of waste from 
various localities in Malta

WM Environmental Ltd  12,997.80 

Grinding & polishing works at the International Maritime Law Institute, 
Msida

Halmann Ltd  5,486.00 

Timber doors & kitchenettes at the International Maritime Law Institute, 
Msida

Fithome Creative Interiors  43,894.00 

Finishing works of public garden adjacent to Cospicua Rangers FC, Triq 
San Ġwann, Cospicua

Vella Falzon Building  59,027.00 

Refurbishing of bathrooms at the International Maritime Law Institute, 
Msida (East Wing) 

Vella Falzon Building  24,145.00 

Refurbishing of bathrooms at the International Maritime Law Institute, 
Msida (West Wing) 

Vella Falzon Building  24,145.00 

Extension & construction of changing facilities at Marsa Abattoir, Marsa C & F Building Contr  67,256.96 
Manufacture/installation of free-standing Fire Escape Steel Staircase, 
façade Chinese Residence, Ħal Far

Zaminox Enterprises  19,776.00 

Supply, installation & maintenance of air conditioning systems at VAT 
Offices,Ta’  Paris, B’Kara

CAS Ltd  56,920.82 

Design & built of a mains water treatment system for the Civil Abattoir, 
Marsa

FM Core Ltd  50,051.00 

Structural works to be carried out at Auberge d’Italie, Merchants Street, 
Valletta

S Spagnol Constr Ltd  146,66.00 

Alteration works to existing culverts at the Swine & Bovine Area, Civil 
Abattoir

C & F Building Cont  29,391.31 

Landscaping & irrigaiton works icw with Mtarfa Play Area Derek Garden Centre  17,852.56 

Deskrizzjoni Kuntrattur Valur 
(VAT inkluż)

Description Contractor  Value 
Including VAT 

 € 

MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U INFRASTRUTTURA

Lista ta’ kwotazzjonijiet mogħtija mill-Ministeru għar-
Riżorsi u l-Affarijiet Rurali bejn l-1 ta’ Jannar, 2013 u id-9 ta’ 
Marzu, 2013 u mill-Ministeru għat-Trasport u Infrastruttura 
mill-10 ta’ Marzu, 2013 u l-31 ta’ Diċembru, 2013, 
ippubblikata skont Artikolu 20(2) tar-Regolamenti tal-2010 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR TRANSPORT 
AND INFRASTRUCTURE

List of quotations awarded by the Ministry for Resources 
and Rural Affairs during the period between 1st January, 
2013 and 9th March, 2013 and by the Ministry for Transport 
and Infrastructure between 10th March, 2013 and 31st 
December, 2013 published in terms of Article 20(2) of the 
Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014

VERŻJONI ONLINE



It-18 ta’ Frar, 2014 	 1469

Provision of fountain water testing for MSD, Marsa Assure 5,097.60 
Supply & delivery of various types of protective gloves to MRRA Domeman Glove 4,717.00 
Provision of air, oil & fuel filters to MSD various (4bidders) 4,309.87 
Supply & installation of pit toxic gases extraction system, Buskett Grape 
& Wine Research Station

N J & C Const 5,701.00 

Supply,delivery & laying of gres non slip floor tiles,Buskett Grape & 
Wine Research Station

N J & C Const 1,890.00 

Manufacture & installation of  gutter grills & staircase handrail, Buskett 
Grape & Wine Station

Zaminox Ent Ltd 4,527.96 

Supply, delivery & installation of a hydraulic goods lift, Buskett Grape 
& Wine Research Station

Zaminox Ent Ltd 5,450.00 

Supply & installation of security cameras at Buskett Grape & Wine 
Research Station

Fire & Security Eng 5,062.00 

Laying of Globigerina Flagstones, Buskett Grape & Wine Research 
Station

N  J & C Const 6,000.00 

Supply & installation of external lighting fixtures, Buskett Grape & 
Wine Research Station

EPM Solutions 1,368.00 

Supply & laying of concrete pathways, Buskett Grape & Wine Research 
Station 

N  J & C Const 6,960.00 

Supply & laying of concrete around building, Buskett Grape & Wine 
Research Station 

N  J & C Const 7,032.50 

Fire/Safety Ventilaton & Noise report icw Rehabilitation of Sally Port 
& Parking Structure,Tenaile Ditch & Fumes/Smells & Noise Report icw 
Restoration of Old Abattoir, Bull Str,  Valletta

Eng Edwin Aquilina 760.00 

Supply & delivery of push fit pipes & fittings AFS Ltd 6,823.15 
Plastering & painting works at Old Administration Building, The 
Abattoir, Marsa

Delta Projects Ltd 3,839.00 

Manufacture, printing, supply & delivery of Tree Tags & Plaques,34U Horace Enterprises Ltd 6,844.00 
Testing of lifts at Govt Departs, Directorates, Sections & Units NB Eng/S & A Quality 5,215.00 
Repair works to ceiling garage No 6 & external passageway leading to 
Blk Al, Triq J Gasan, Pietà   

V K Construction 3,160.70 

Repair works at No 15, Triq il-Madonna tal-Grazzja, Bormla    V K Construction 4,643.00 
Repair works at Garage 8, Triq San Ġwann T’Għuxa, Bormla Frans Abela 1,813.25 
Replacement of roof at No 28, Triq l-Isptar, Rabat Frans Abela 5,497.00 
Repair works at retaining wall in front of Portobello Restaurant, Plajjet 
Bognor, Bugibba 

Frans Abela 6,953.81 

Supply & delivery of first-aid items to Ministry, its Departments & 
Entities 

V K Construction 402.50 

Replacement of roof level projecting facia at Customs 
Building,Barrakka Lift, Valletta 

Charles Sant 5,567.40 

Supply & delivery of chipboard & fibreboard sheets for MRRA Defranco Enterprises 3,403.50 

Deskrizzjoni Kuntrattur Valur 
(VAT inkluż)

Description Contractor  Value 
Including VAT 

 € 
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Deskrizzjoni Kuntrattur Valur 
(VAT inkluż)

Description Contractor  Value 
Including VAT 

 € 

First Level Control Checks ICW Port PVEV Project Nexia BT Advisory 4,927.68 
Supply & delivery of hard laundry soap V J Salomone 5,286.40 
Carrying out of a survey by the construction diver at AFM Maritime 
Squadron Naval Base in Hay Wharf 

The Doric Studio 2,800.00 

Hiring, servicing & placing on site of Mobile Toilets for W & S Dept Cleanmasters Co Ltd 7,080.00 
Supply & transport to site Tupe 1Granular Material for Cottonera Dock 
No 1 Project

Vella Bros & Sons 4,720.00 

Archaeological Monitoring Services during works at Cottonera Dock No 
1 Project

En-Sure Monitoring 1,400.00 

Pest Control Services at MTI & all other departments Comtec Ltd 3,861.00 
Construction of generator room at Airwing Base Armed Forces of Malta 
Luqa

AJ & F Attard 6,250.00 

Finishing works of a generator room at Airwing Base Armed Forces of 
Malta Luqa

Solergia 2,917.25 

Supply & installation of CCTV equipment at Cottonera Dock No 1 
Project 

G4S Security Services 4,871.79 

Supply & laying of wall & floor tiles & accessories for first floor toilets, 
Project Hse,Floriana 

Vella Falzon Ltd 6,322.00 

Supply & laying of paving works in slipway area St George’s Bay, St 
Julians 

Mario Briffa 5,705.50 

Re-construction of a double skin vassoirs wall within Fort external wal, 
Rinella Bay,Kalkara

Charles Sant 4,828.00 

Supply & delivery of water based wood lacquer exterior use, MSD Bitmac Works Ltd  7,995.00 
Supply, delivery & stacking of gypsum boards & acessories to MSD Project Technick  3,635.60 
Supply, delivery & stacking of oak to MSD Pace & Mercieca/Defranco  6,851.47 
Supply & delivery of various general-purpose respirators Domenan Glove Ltd  3,262.50 
Removal and re-tiling of Triq il-Kunċizzjoni, Bormla Frans Abela  8,215.00 
Supply & transporting to site of manhole covers & gutters for Cottonra 
Dock 1 Project

AFS Ltd  6,315.95 

Constuction of a new concrete quay slab at Rinella Bay, Kalkara C  & F Contractors  8,988.40 
Supply & installation of liquid membrane on roof at Cospicua Regatta 
Club 

Francis Abela  4,700.00 

Maintenance of bell at Siege Bell Memorial, Valletta Michael Zerafa  3,800.00 
Provision of prepaid utility dispensing system for Senglea Waterfront, 
L-Isla

R Vella Co Ltd  7,466.63 

Supply & delivery of cast iron bollards for Senglea Waterfront Project Anton Zarb  5,849.35 
Maintenance of air conditioning equipment (VRF Systems), Project Hse, 
Floriana

Mekanika Ltd  2,571.28 

Services of a Networking & Communications Officer for Information 
Life+Project

Antoniette Greta Grima  6,000.00 
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Deskrizzjoni Kuntrattur Valur 
(VAT inkluż)

Description Contractor  Value 
Including VAT 

 € 

Provision of Engineering Consultancy Services for Rehabilitation of 
Birgu Landfront Ditch

Ing Edwin Aquilina  2,500.00 

Provision of Engineering Consultancy Services for Rehabilitation of 
Area around Couvre Porte, Birgu

Ing Edwin Aquilina  2,500.00 

Repair & cleaning of existing rock hewn water reservoir at St John Str, 
Cospicua

AJ & F Attard  2,350.00 

Roof repair works at NSO Building, Lascaris Wharf, Valletta NJ & C Construction Ltd  6,039.50 

Replacement of roof slabs & other works at Tax & Warehousing Barriera 
Wharf, Valletta

NJ & C Construction Ltd  5,806.00 

Supply, delivery & commissioning of a pH Meter & 2 Hot Plates/
Magnetic Stirers for Plant Health Directorate

Reactilab Ltd  2,430.80 

Supply & delivery of chemicals & consumables for Plant Health 
Directorate 

Levo Lab Services Ltd  1,918.39 

Repair works to beams & ceiling at No 102, Marina Wharf, Senglea Caruana Joseph Ltd  6,490.00 

Supply of bottled oxygen acetylene & carbon dioxide cylinders to MSD Poligas/Multigas Ltd  1,940.00 

Supply & delivery of Reverse Osmosis Systems for Project House, 
Works & Services Dept

Aqua Euro Malta  5,496.00 

Monitoring of water quality of Ground Fountain at Pjazza San Ġorġ Quality Analysis Ltd  4,536.00 

Supply, delivery & unloading of wall/floor tiles for Ground, 2nd & 3rd 
floor toilets, Project Hse  

Falzon Bathrooms  3,810.00 

Supply, delivery & unloading of sanitary ware/fittings Ground, 2nd & 
3rd floor toilets, Project Hse  

Falzon Bathrooms  2,385.00 

Concreting between newly built wall & rock face to close gap,Triq Patri 
M Sultana, Kalkara

S Spagnol Construction  2,230.00 

Supply & delivery of sun block lotion to MTI Collis Williams  5,967.00 

Formation of Intermediate Flooring within ground floor level, Police 
Head Quarters, Floriana

S Spagnol Construction  8,470.00 

Supply & delivery of steel pipe fittings JP Baldacchino Ltd  5,025.00 

Supply & delivery of hand wash lotion to MTI O-Vida Int Ltd  5,940.00 

Provision of knee & half knee safety boots to MTI Levo Laboratory Services  9,540.00 

Supply, delivery & unloading of gres wall & floor tiles for Big Friends 
Guggen Music Band, Floriana Ricky Caruana  5,160.00 

Loading, transportation & laying of granite tiles from Govt Mriehel 
Stores to Kalkara Church Parvis Dione Zahra  2,964.50 

Supply & delivery of concrete blocks to MTI Blockrete Ltd  6,000.00 

Sale tale quale of unserviceable vehicles at MSD Kordin DDE Attard  4,100.00 
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Deskrizzjoni Valur 
(VAT inkluż)

Provveditur

Description Amount Including 
VAT 

Supplier

€  

Extension of DO monitoring & progress-chasing of Govn Renewable 
Energy Sources Projects till  March 13

26,666.66 Ing Antoine Riolo

Provide services to Viticulture & Onology Unit for 12 months 6,000.00 Roger Francis 
Aquilina

Services of marine engineer for preparation of Environmental 
Management Plan re demolition of vessels

2,400.00 Naval Architectural 
Services

Setting Up of the Malta Stand in Gruhne Woche, Berlin 18th-27th Jan 13 29,749.00 MB Capital Services 
GmbH

Engagement of Architect at the Marine Section icw Salina EAFRD - for 
4 months

5,940.00 Patrick Griscti Soler 
A & CE

Consultancy Services  icw ‘Midd Idejk Fil-Biedja’ Project until end of  
April 13

7,080.00 Dr Antoine Vella

Alteration works in blood tanks for Bovine Gangway & Blood Collecting 
at Civil Abattoir, Marsa 

3,924.68 Zaminox Enterprises 
Ltd

Supply & delivery of a pump to collect the blood friom the bleeding area 
slaughtering line,Civil Abattoir 

3,420.00 Caffini Cipriano SRL

Slaughtering & deboning of bovines 26,520.00 Malta Beef Company 
Ltd

Services as electrician & plumber at RDAD for 12 months 12,792.00 Adrian Debono
Extension of contract:  Brian Edwards Associates Ltd- Consultancy 
Services to KIM COOP for 12 months from April  2013 to March 2014

16,800.00 Brian Edwards

Services icw review of GRTU Gas Distribution Analysis 5,900.00 Ernst & Young Ltd
Provision of annual maintenance of Geomatica Core Full support 
services to Paying Agency for 3 years

5,871.00 Geomatics Enterprises 
Inc

Service in urban design & planning consultancy to MRRA - for a period  
of 12 months from 25 Jan 13 till 24 Jan 14

5,400.00 Josie-Abraham 
Vassallo Simiana

Settlement of €3910.52 excl of VAT due to handling & stacking of crates 
prior & after washing, Pitkali Markets

3,910.52 J F Security Ltd

Repair & replacement of Vigilant 800i Automatic Bollard Bisazza Str, 
Sliema

3,499.88 Alberta Fire  Security 
Equipment

Road reinstatement with hot asphalt at Triq G Bessiera icw Swieqi 
Recreational Project, Swieqi

6,735.00 Asphaltar 
Construction Ltd

MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U INFRASTRUTTURA

Lista ta’ direct orders mogħtija mill-Ministeru għar-
Riżorsi u l-Affarijiet Rurali bejn l-1 ta’ Jannar, 2013 u 
id-9 ta’ Marzu, 2013 u mill-Ministeru għat-Trasport u 
Infrastruttura mill-10 ta’ Marzu, 2013 u l-31 ta’ Diċembru, 
2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) tar-Regolamenti tal-
2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR TRANSPORT 
AND INFRASTRUCTURE

List of direct orders awarded by the Ministry for 
Resources and Rural Affairs during the period between 1st 
January, 2013 and 9th March, 2013 and by the Ministry for 
Transport and Infrastructure between 10th March, 2013 and 
31st December, 2013 published in terms of Article 20(2) of 
the Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014
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Deskrizzjoni Valur 
(VAT inkluż)

Provveditur

Description Amount Including 
VAT 

Supplier

€  

Manufacture & installation of Steel Cage cow’s gangway to Cows 
slaughter house,Civil Abattoir, Marsa

6,995.04 Steel Shape Ltd

Expression of Interest for position of Trainer for LIFE + Project 6,765.00 Josef Farrugia
Expression of Interest for position of Trainer for LIFE + Project 6,765.00 Christian Cutajar
Expression of Interest for position of Trainer for LIFE + Project 6,765.00 Mario Micalef
Expression of Interest for position of Trainer for LIFE + Project 6,765.00 Clint Scerri
Expression of Interest for position of Trainer for LIFE + Project 6,765.00 Ryan Degiorgio
Expression of Interest for position of Trainer for LIFE + Project 6,765.00 Antoinette Sammut
Extension of Service for a further 6 months: Analysis of fines imposed 
by Fisheries Conservaton & Management 

6,000.00 Dr Reuben B Farrugia

Provision of Consultancy Services: Environment/Climate Chang Expert 
facilitating work ob Programme 2014-20 EU Funds

5,900.00 DSG Consulting Ltd

Manufacturing & fixing of three fire doors for Swieqi Civic Centre & 
Recreational Area

5,782.00 Alberta Fire  Security 
Equipment

Printing of 150,000 Flyers - National Flood Relief 5,981.00 Printit
Maintenance Agreement  for 1 year wef 11 Feb 13 - Water Feature at 
Pjazza San Ġorġ, Valletta

6,550.00 AFS Ltd

Supply & delivery of 14 internal doors complete with fittings for Swieqi 
Civic Centre

2,380.00 Euroim - JSM Ltd

Provision of Advertising Services, a special 16 page ‘Invest-in Malta 
Feature’ in Lufthansa-in-Flight magazine

25,500.00 Country Profiler Ltd

Commissioning & artwork of a sculpture for Petting Farm, Ta’ Qali 15,750.00 Antoine Paul Camilleri
Fishing Trawlers Agreement in respect of [i] Study of Identification of 
spawning and nursery areas & [ii] Study of the Benthic habitats

600,000[excl] Fishing Trawlers 
Owners Association

Extension of service for a further 12 months: Landing Officer 13,800.00 Joseph Azzopardi
Extension of service for a further 12 months: Landing Officer 13,800.00 Gejtu Cassar
Supply & delivery of 5000 litres of Bio Diesel B20 to Kordin Fuel 
Station, MSD

6,800.00 Falzon Fuel Services 
Ltd

Cast iron gratings 4,495.00 Anton Zarb
Extension of Service with Architect Joseph Cassar to render professional 
services to Marine Section

5,280.00 Joseph Cassar

Expenses incurred for Mnarja 1012 Show at Buskett 6,427.73 Socjeta Agrarja
Provision of Legal Services to the Building Regulation Office within 
MRRA for 12 months, from 21 Feb 13 till 20 Feb 14

12,000.00 Dr Mario Caruana 
LL.D

Extension of Consultancy Services related to Pitkalija Operations 2,832.00 Horwath Malta
Purchase of Ultrafom 300 for the grading of pigs 14,518.00 Pig Breeders Co-

Operative
Provide services to Public Abattoir, Marsa as Operations & Project 
Inspector

5,500.00 Greta Bugeja

Acceptance of proposed Terms of Reference relative to GAP Analysis on 
Nitrates

4,850.00 Envico Ltd
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Deskrizzjoni Valur 
(VAT inkluż)

Provveditur

Description Amount Including 
VAT 

Supplier

€  

Hire of  Track Mounted Pneumatic Excavator in Saline Conditions for 
Slipways at Qawra (max 80 hrs)

4,956.00 Josef Borg

Demolition of ex-Fekruna Restaurant buildings at Xemxija 32,797.00 Jason Barbara
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Vella Marco
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Spiteri Mario
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Attard Anthony
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Sultana Charlot
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Pace Corin
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Tabone Fritz Patrick
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Gatt George
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Debono Melchior
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Spiteri Mario
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Buhagiar Joseph
Extension of service contract as butcher till end Dec 13 6.26 per hr Vassallo Joseph
Extension of service contract to provide maintenance and upkeep 
till end Dec 13 

6.26 per hr Elul Carlin

Extension of service contract to provide maintenance and upkeep 
till end Dec 13 

6.26 per hr Tanti Jonathan

Inauguration of Mdina Ditch 5,345.40 WEPRODUCTIONS
Development of examination paper for SBEM Malta 6,900.0 Building Research 

Establishment
Marking of examination paper ISBEM mt 5,400.0 CASA Inginiera
Service as Projects Management Consultant to MTI for 12 months wef 
from 14 Mar 13 till 13 Mar 14  

60,000.00  Perit Chris Cachia 

Service as Legal Consultant to MTI for 12 months wef from 1 Apr 13 till 
31 Mar 14 

26,000.00  Dr Toni Abela LL D 

Mr Amadeo Mifsud  - Provision of Project Management Services in 
connection with the Cottonera Project

21,000.00  ProVision 
Consultants Ltd 

Carpets for BICC Office 5989.00  Carpet Zone Malta 
Regular maintenance for three aquaria at MTI for one year, from 2 May 
13 till 1 May 14 

600.00  Akkwarjumalfa 

Works icw Dangerous Structure re Falling Rock near Bathing Area at 
West Cove Għar Lapsi Bay, Siġġiewi

146,883.00  GEOMONT SRL 

Services of Concrete Testing 3,540.00  Solid Base 
Laboratory Ltd 

Services of Concrete Testing 3,540.00  Terracore Ltd 
Drawing Up of Tender Documention re: installation of 3 standalone 
photovoltaic stations at Ċirkewwa

4,500.00  Ing Joseph Scicluna 

Supply & delivery of 100 precast fencing complete with bases at Mriehel 
Stores

7,021.00  KPT Trading 

10 Renualt Fluence ZE icw DemoEV 39,7100.00  Electric Vehicles 
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Deskrizzjoni Valur 
(VAT inkluż)

Provveditur

Description Amount Including 
VAT 

Supplier

€  

Extension of Service - Mr Joseph Sultana - Blue-Med Programme for 12 
months till 31 Dec 13

15,340.00  Joseph Sultana 

200 square metres of masonry works - sypply & lay of 9ins franka stone 
at Triq Patri Mattew Sultana, Kalkara

4,000.00  NJ & C Construction 
Ltd 

Civil works on St Anne’s Square Fountain Pump Room Sliema 3,484.33  AFS Ltd 
Power Unit Upgrade for lift at Project House, Floriana 6,063.73  Central Lifts Co Ltd 
Removal and Rebuilding of dilapidated roof level ‘apramorti’ at Senglea 
Primary School

6,754.32  NJ & C Construction 
Ltd 

Re-Painting of facade where required at Senglea Primary School 6,466.40  NJ & C Construction 
Ltd 

Refurbishing works within facade at Vittoriosa Primary School 5,015.00  NJ & C Construction 
Ltd 

Extension of Service as Projects Management Consultant to MTI for 12 
months wef from 14 Mar 13 till 13 Mar 14  

23,027.38  Perit Chris Cachia 

Service of a Junior Research Assistant on a part time basis for 12 months 10,400.00 Kurt Vella
Professional services icw problems afflicting the Ghar Lapsi rock face 
- implementation of rock nets & bolts  

4,318.80 Perit Adrian Mifsud

Extension of Contract: Provision of services on contract within the EU 
Affairs Directorate for 6 months till 3 Dec  13

5,310.00 Claudia Maccaglia

Extension of Contract: Provision of services on contract within the EU 
Affairs Directorate for 6 months till 3 Dec  13

5,310.00 Mariella Strout

6 Renault Kangoo ZE icw DemoEV 207,600.00 Electric Vehicles
Extension of leasing Toyato Prius Hybrid HGK002 for 6 months till 26 
March 2014

2,739.96 Michael Debono Ltd

Supply & delivery of 16 cubic metres of sand for water feature in Dunes 
Area Cospicua Dock 1

7,080.00 Avantgarde Ltd

Equipment - amplifiers 3,050.00 Endoacustica Europe 
srl

Services re Port Workers Pension & Contingency Fund to be completed 
by  6 to 8 week period starting from 23 Sept 13

30,000.00 RSM Malta 
Consulting Ltd

Service with Perit Daniel Camilleri to oversee EU Funded & National 
Projects for 12 months - from 15 Jul 13

34,108.00 Perit Daniel Camilleri

Hire of Executive Car with automatic transmission for the Permanent 
Secretary MTI for six months - starting from Oct 13

2,912.00 Burmarrad 
Commercials Ltd

Hire of Peugeot 407 for Grand Harbour Regeneration Corp within 
the MTI 

16.52 daily Six rent a car 
Headquarters Malta

Supply of Suzuki SX-4 1.6 VVT Euro 6 Petrol GL car to Dr Albert Caruana 16,886.00 Industrial Motors Ltd
Concrete Roofing Screed for CSP Rangers Cospicua 3,929.40 Frank Mifsud
Supply of Ford Focus 1.6 petrol trend 4 dr car to Director CSD 13,410.0 Gasan Zammit Motors 

Ltd
Phoenicia Energy  Ħaġar Qim Well 26,400.0 RPS Energy/Optimus
Subscription of IHS Scouting Service Reports for years 2014/15/16 US $242,742.00 IHS
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Supply and Delivery of Hard Laundry Soap 3,920.00 5,236.00 
Upgrading of Area in front of Museum Chapel 18,055.34 22,236.10 
Supply of White & Red Deal Timber, Iroko, Marine & Meranti Plywood 37,887.00 43,861.34 
Supply and Installation of a Passenger Lift at the New Offices for the 
Fisheries Control Division, Għammieri

19,900.00 20,890.00 

Hiring Servicing and Placing on site of Mobile Toilets - 2011 8,000.00 12,025.00 
Supply and Delivery of Hardstone Paving Slabs & Kerbs for the Projects 
Implementation Directorate - 2011

70,430.00 107,380.00 

Cleaning Services to Paying Agency 8,220.00 10,587.08 
Hire of Telescopic Crane  56,024.00  75,230.35 
Purchasing of Melamine Chipboards and Fiberboards for MSD Marsa  2,330.50  3,351.20 
Purchase of 2 Skid Steer Loaders - MSD Kordin  135,582.00  169,477.50 
Restoration of  Curtain Wall flanking De Redin Bastion, Mdina Ditch  66,713.00  72,362.11 
Construction of High Tension Cable Service Culvert in Mdina Ditch  63,136.00  68,342.79 
Supply and Lay of Hardstone Pavers in Mdina Ditch  104,462.28  134,913.49 
Supply of Stainless Steel Gutter Grills at Buskett Grape and Wine 
Research Station

 4,527.96  5,047.55 

Supply and Installation of Ventilation System at Buskett  5,701.00  6,689.50 
The Hiring of Trucks by the Valley Management Unit for 2012  31,360.00  47,462.40 
Timber Library Furniture for Fortification Centre  54,870.00  61,613.00 
Purchase of Water Based Lacquers for Carpentry Section, MSD Marsa 
2011

 3,405.00  6,895.13 

Supply and Delivery of Sun-Block Motion (Cream) 6,336.75 6,653.59 
Hiring of Track Shovels by the Valley Management Unit 6,048.00 16,896.60 
Hiring of Track Shovels by the Valley Management Unit 13,980.00 24,558.20 
Service for transport of goods to be provided by ship between the islands 
of Malta and any one Port lying between the Ports of Genoa and Reggio 
Calabria and Palermo or Catania

 1,747,030.00  2,358,485.00 

Deskrizzjoni Valur Oriġinal tal-
Kuntratt

Valur Finali tal-
Kuntratt

Description  Original Contract 
Value 

 Final Contract Value 

€ € 

MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U INFRASTRUTTURA

Lista ta’ varjazzjonijiet fuq l-offerti mogħtija mill-
Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali bejn l-1 ta’ Jannar, 
2013 u id-9 ta’ Marzu, 2013 u mill-Ministeru għat-Trasport 
u Infrastruttura mill-10 ta’ Marzu, 2013 u l-31 ta’ Diċembru, 
2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) tar-Regolamenti tal-
2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR TRANSPORT 
AND INFRASTRUCTURE

List of vartiation on contracts awarded by the Ministry 
for Resources and Rural Affairs during the period between 
1st January, 2013 and 9th March, 2013 and by the Ministry 
for Transport and Infrastructure between 10th March, 2013 
and 31st December, 2013 published in terms of Article 20(2) 
of the Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Lista ta’ kuntratti dipartimentali mogħtija mid-Direttorat 
tal-EcoGħawdex Żvilupp Reġjonali bejn l-1 ta’ Lulju, 2013 
u l-31 ta’ Diċembru, 2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) 
tar-Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR GOZO

List of departmental contracts awarded by the EcoGozo 
Regional Development Directorate during the period between 
1st July, 2013 and 31st December, 2013 published in terms of 
Article 20(2) of the Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż il-VAT
Nature of Contract        Description Contractor Amount including VAT

EGRD 54/2013 Quotation for the supply and 
installation of Aluminium Apertures

Gozo Aluminium €14,135.00

EGRD 58/2013 Quotation for the supply, delivery 
& installation of energy efficient 
inverter type air-conditioning units at 
the Government Experimental Farm

Solar Engineering €4,991.00

EGRD 59/2013 Quotation for the formation of paths 
and other works within Il-Qortin Ta’ 
Isopu

Road Construction €24,048.00

EGRD 61/2013 Quotation for the supply and 
delivery of conference chairs at the 
Government Experimental Farm

FXB Ltd €4,845.00

EGRD 65/2013 Quotation for the supply, delivery 
and installation of electrical 
motorised screens and projectors at 
the Government Experimental Farm

Jos. Vincenti & Co (1911) Ltd €3,722.00

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Lista ta’ kuntratti dipartimentali mogħtija mid-Direttorat 
Ġenerali tal-Istrateġija u Sapport bejn l-1 ta’ Lulju, 2013 u 
l-31 ta’ Diċembru, 2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) 
tar-Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR GOZO

List of departmental contracts awarded by the Directorate 
General Strategy and Support during the period between 1st 
July, 2013 and 31st December, 2013 published in terms of 
Article 20(2) of the Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including VAT

MGOZ/
N1/18/2013

NEGOTIATED PROCEDURE Tender for the 
provision of services in relation to the revision 
of write-ups of four (4) existing country walks 
and the identification of text for information 
panels to be affixed along the routes.

Etirya Ltd €6,608.00

MGOZ  14/2013 Translation Service (from English to Italian 
and Spanish) of Guidebooks of 8 country 
walks in Gozo and Comino

MALTA4YOU Lot 1: €5,251.00
Lot 2: €4,897.00

MGOZ  6/2013 Tender for the provision of translation 
services of guidebooks for eight country 
walks on Gozo and Comino

MALTA4YOU €4,342.40
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MGOZ 04/2013 Quotations for transport services icw 
ALS-ILS courses as part of ESF4.189 
– Continuous Training & Development in 
the Public Sector in Gozo

Gino Garage €60.00

MGOZ 05/2013 Procurement of Textbooks to be used for the 
course leading to the Diploma in Facilitating 
Inclusive Education to be held at the 
University of Malta (Gozo Campus) as part 
of ESF 1.209

Miller Distributors Ltd
Audio Visual Centre Ltd

€377.05
€1,238.75

MGOZ 07/2013 Quotations for the Supply and Installation of 
2 Stone Pedestals and 2 Perspex Plaques for 
Ta’Pinu Road and Xlendi Road

Gozo Concrete Products 
Ltd

€1,534.00

MGOZ 11/2013 Quotations for the Procurement of 
Textbooks to be used for the course leading 
to the Diploma in Facilitating Inclusive 
Education to be held at the University of 
Malta (Gozo Campus) as part of ESF 1.209

RND Ltd
Miller Distributors Ltd

Audio Visual Centre Ltd

€585.98
€2,125.32
€463.32

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including VAT

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Lista ta’ kuntratti dipartimentali mogħtija mid-Direttorat 
tal-Customer Services bejn l-1 ta’ Lulju, 2013 u l-31 ta’ 
Diċembru, 2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) tar-
Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR GOZO

List of departmental contracts awarded by the Customer 
Services Directorate during the period between 1st July, 
2013 and 31st December, 2013 published in terms of Article 
20(2) of the Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including VAT

D. CUST. S. 
Q.25/2013

Quotation for the Transport of Older Persons 
attending the University of 3rd Age

Koperattiva tal-Coaches 
Għawdex

€2,052.40

D. CUST. S. T. 
15/2013

Tender to the Provision of Homehelp 
Service (for 2 years)

Support Services Limited €151,008.00

D. CUST. S. 
Q.23/2013

Quotation for Transport of Older Persons 
attending the Day Centre (for 2 years)

Koperattiva tal-Coaches 
Għawdex

389 days by €73 
daily (inc. VAT) 

€28,397
D. CUST. S. 
Q.27/2013

Quotation for Transport of Older Persons 
attending Christmas Party (for 3 days)

Koperattiva tal-Coaches 
Għawdex

€369.00

D.Cust. S. T. 
15/2013

Tender for the provision of home help 
services in Gozo. MG 108/2013

Support Services Limited €151,008.00

MGOZ 19/2013 Supply, Delivery, Installation and 
Commissioning of Intercom System, at Tac-
Cawla H/E, Victoria, Gozo

X-Treme Technologies, 
Gorg Borg Olivier Street, 

Victoria, Gozo

€3,986.00

D.Cust. S. Q. 
26/2013

Quotations for the procurement of textbooks 
to be used for courses held at the University 
Gozo Campus.

Miller Distributors Ltd €2,969.29
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D.Cust. S. Q. 
26/2013

Quotations for the procurement of textbooks 
to be used for courses held at the University 
Gozo Campus.

RnD Limited €940.04

D.Cust. S. Q 
24/2013

Quotation for the provision of transport 
services for skola sport Gozo sports 
Complex from November 2013 to May 2014

Paul Borg €1,215.00

D.Cust. S. Q 
24/2013

Quotation for the provision of transport 
services for skola sport Gozo sports 
Complex from November 2013 to May 2014

Lepeirks Travel Ltd €5,265.00

CUL 47/2013 Public Address System for Summer Carnival 
in Marsalforn 2013

Joe Louis Caruana: 2Cee 
Media

€280.00

CUL 48/2013 Printing of Souvenir Booklet - Inauguration 
S. Marija Band, Żebbug

Gozo Press €1,074.00

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including VAT

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Lista ta’ kuntratti dipartimentali mogħtija mid-Direttorat 
tas-Servizzi Korporattivi bejn l-1 ta’ Lulju, 2013 u l-31 ta’ 
Diċembru, 2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) tar-
Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR GOZO

List of departmental contracts awarded by the Corporate 
Services Directorate during the period between 1st July, 
2013 and 31st December, 2013 published in terms of Article 
20(2) of the Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including VAT
MGOZ 10/2013 Quotation for the removal of three existing 

air-conditioning system and supply, delivery, 
installation and commissioning of five brand 
new air-conditioning system

Solar Engineering Ltd €740 per unit

MGOZ 12/2013 Provision of Legal Services in connection 
with the evaluation and adjudication of 
expressions of interest in developing a cruise 
liner terminal and berthing facilities and a 
yacht marina in the Island of Gozo.

Abela Advocates €800 – monthly 
retainer 

€25 – per hour

MGOZ T 16/2013 Tender for the Supply, Delivery, Installation 
and Commissioning of  Emergency Lighting, 
CCTV System and access control system for 
the Ministry for Gozo Secretariat

Alberta Fire Safety 
Equipment Ltd

€24,816.01

MGOZ T 17/2013 Framework Contract for the supply and 
delivery in Gozo of various office supplies 
to the Departments/Sections within the 
Ministry for Gozo

Office Point 

Kompakt Trading Ltd

Lot 1 - €380.50
Lot 2 - €97.00                 

Lot 4 - €3,166.60
Lot 3 - €284.50
Lot 5 - €837.45                 

Lot 6 - €1,849.80
MGOZ Q 13/2013 Quotation for the leasing of an official car Vision Car Leasing Limited €27 daily
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Lista ta’ kuntratti dipartimentali mogħtija mid-Direttorat 
għall-Proġetti u Żvilupp bejn l-1 ta’ Lulju, 2013 u l-31 ta’ 
Diċembru, 2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) tar-
Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR GOZO

List of departmental contracts awarded by the Projects 
and Development Directorate during the period between 1st 
July, 2013 and 31st December, 2013 published in terms of 
Article 20(2) of the Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including 
VAT

TDPD 2/2013 Tender for the supply and delivery of 
ready mixed concrete to the Directorate for 
Projects and Development, Ministry for 
Gozo on a contract basis

Rotciv Ltd., 
S. Camilleri & Sons Ltd., 

Gatt Enterprises Ltd.

€15,450.00

TDPD 3/2013 Tender for the supply and installation of 
Inverter type Air Conditioning Units at the 
Front Office Paying Agency (IASC) at the 
Xewkija Experimental farm, Gozo

Solar Engineering Ltd. €7,182.00

QDPD 49/2013 Quotation for the Reconstruction of Bridge 
Deck l/o Daħlet Qorrot, Nadur

Road Construction Ltd. €115,551.63

QDPD 64/2013 Quotation for the repair of water culvert 
in Triq l-Ispiera, Xaghra, Gozo as directed 
by Directorate Projects and Development, 
Ministry for Gozo

Pius Attard €13,914.42

QDPD 53/2013 Supply and delivery of a period contract 
basis of steel wire mesh and steel bars for 
concrete reinforcement to the Projects and 
Development Directorate, Ministry for 
Gozo.

Joseph Caruana Co. Ltd. €11,625.00

QDPD 83/2013 Quotation for the supply and delivery 
of Hard Stone Spalls, Chippings and 
Crusher sand to Projects and Development 
Directorate, Ministry for Gozo

Road Construction Ltd, 
Gatt Tarmac Ltd.

€60,000.00

QDPD 77/2013 Quotation for excavation, carting away 
and dumping of material, limits of Qala 
as directed by Projects & Development 
Directorate

Road Construction Ltd. €10,940.00

QDPD 66/2013 Quotation for the construction of Main 
Sewer (Phase II), Triq ta’ Bardan, Sannat

Gatt Tarmac Ltd. €25,623.70

QDPD 95/2013 Quotation for the installation of Wire 
Mesh Slope Protection at Triq l-Imgarr, 
Ghajnsielem as directed by the Department 
for Projects & Development, Ministry for 
Gozo

George Grech €25,999.60

QDPD 41/2013 Quotation for the Asphalting works at Gozo 
General Hospital

Gatt Tarmac Ltd. €12,000.00

QDPD 104/2013 Quotation for the purchase of a second-hand 
sweeper vehicle for the Cleansing Section

Kooperattiva Għawdxija 
tal-Indafa Pubblika Ltd.

€35,000.00
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Lista ta’ kuntratti dipartimentali mogħtija mid-Direttorat 
tat-Turiżmu u Żvilupp Ekonomiku bejn l-1 ta’ Lulju, 2013 u 
l-31 ta’ Diċembru, 2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) 
tar-Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR GOZO

List of departmental contracts awarded by the Tourism 
and Economic Development Directorate during the period 
between 1st July, 2013 and 31st December, 2013 published in 
terms of Article 20(2) of the Public Procurement Regulations 
2010.

18th February, 2014

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including VAT

Q5/2013 Quotation for the procurement & delivery 
of tourism related promotional items

Mompalao Trading Ltd €24,700.00

Q6/2013 Quotation for the printing & installation 
of Backlit Canvas on Billboards

Zaffarese Signs & Display 
Ltd

€20,772.72

Q7/2013 Quotation for the printing of Desk Calendar Velprint (Mr Paul Vella) €525.00
GCCL T   05/2013 Provision of Skips and collection of 

waste at Mgarr Terminal, Gozo, in an 
environmentally friendly manner

KIP Gozo Euro 3.81 per skip per 
day

GCCL T   16/2013 Concession to manage and operate a 
cafeteria within Ċirkewwa Passenger 
Terminal

Good Earth Retail Ltd €150,610.57

GCCL Q  02/2013 Supply of Winter Uniforms to GCCL Shore 
Employees

BTI Limited €4,565.88

GCCL Q  03/2013 Supply of Winter Uniforms to GCCL 
Seaborne Employees

BTI Limited €7,492.24

GCCL Q  09/2013 Provision to remove of existing fenders 
and to manufacture/repair and reinstall five 
fenders at Ċirkewwa Terminal

M. Demajo & Co. Ltd. €122,041.35

GCCL Q  11/2013 Provision to remove of existing fenders and 
to manufacture and install two new fenders 
and repair one fender at Mġarr Terminal

M. Demajo & Co. Ltd. €85,681.09

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Lista ta’ Direct Orders mogħtija bejn l-1 ta’ Lulju, 2013 
u l-31 ta’ Diċembru, 2013, ippubblikata skont Artikolu 20(2) 
tar-Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR GOZO

List of Direct Orders awarded during the period between 
1st July, 2013 and 31st December, 2013 published in terms of 
Article 20(2) of the Public Procurement Regulations 2010.

18th February, 2014

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including 
VAT

MFIN Approval Contract for Service to provide cleaning 
services at the Ministry for Gozo

Me2 Co-op Ltd €8,590.40

MFIN Approval Provision of Incontinence, Diapers and 
Pads for Senior Citizens and persons with 
Disability

Pharma-cos Ltd €18,000.00
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MFIN Approval Additional adverts for expression of interest 
in connection with the Development of a 
cruise liner terminal and berthing facilities 
and a yacht marina in the island of Gozo

The Economist Magazine €5,895.70

MFIN Approval Additional adverts for expression of interest 
in connection with the Development of a 
cruise liner terminal and berthing facilities 
and a yacht marina in the island of Gozo

The Financial Times €3,363.80

MFIN Approval Additional expenses leak detector system Consilium Marine & 
Safety AB

€1,540.50

MFIN Approval Training for Managerial Personnel Henley €51,150.00
MFIN Approval Spare Parts for vessel radar Medcomms Ltd €5,155.00
CT 2066/2012 Vessel Main Engine Oils MAS Ltd €143,805.08

MFIN Approval Spare Parts for vessel main propulsion system Bauer €17,460.00
MFIN Approval Additional expenses vessel IUC Upgrade Rolls Royce €321.18
MFIN Approval Emergency Repairs MV Ta’ Pinu forward ramp Atlas Tools Engineering Ltd €8,749.70
MFIN Approval Hydrualic Oil for vessel Thrusters Grech & Ellul €4,021.16
MFIN Approval Repairs to two vessels contactors MCE Ltd €3,708.00
MFIN Approval Supply of vessel thrusters filters Filter Centre €10,642.00
MFIN Approval Repairs to MV Ta’ Pinu Generator Siemens AG €42,930.95
MFIN Approval Cleaning Ċirkewwa Terminal TF Cleaning Ltd €21,823.13

Xorta tal-Kuntratt          Deskrizzjoni Kuntrattur Ammont inkluż 
il-VAT

Nature of Contract        Description Contractor Amount including VAT

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Lista ta’ differenzi fuq kuntratti mogħtija bejn l-1 ta’ 
Lulju, 2013 u l-31 ta’ Diċembru, 2013, ippubblikata skont 
Artikolu 20(2) tar-Regolamenti tal-2010 dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi.

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTRY FOR GOZO

List of variations on contracts awarded during the period 
between 1st July, 2013 and 31st December, 2013 published in 
terms of Article 20(2) of the Public Procurement Regulations 
2010.

18th February, 2014

Deskrizzjoni Kuntrattur Valur Oriġinali 
tal-Kuntratt (ink. VAT)

Valur Finali 
tal-Kuntratt (ink. VAT)

Description Contractor Original Contract 
Value (inc. VAT)

Final Contract 
Value (inc. VAT)

Marquee Tent Rental for Free 
Travel to Gozo Weekend

Sign It Holdings Ltd €2,832.00 €4,720.00

Projections Independence 
Square, Free to Travel to Gozo 
Weekend

Joe Louis Caruana: 2Cee Media €630.00 €810.00

Quotation for Archeological 
Monitoring Services at 
Ta’ L-Ibraġġ, Victoria

AIS Environmental Ltd €4,619.70 €6,156.06

PA System for Free Travel to 
Gozo Weekend

Power Sound €4,990.00 €5,816.00
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MUNXAR LOCAL COUNCIL

Annual Public Meeting

In accordance with Article 70 of the Local Council’s 
Act (Cap. 363), two annual public meetings will be held on 
Monday, 10th March, 2014.

The meeting for residents of Il-Munxar whose names appear 
in the last Munxar Local Council’s Electoral Register is going 
to be held at 5.00 p.m. at the Local Council Administrative 
Office, Triq Profs. Ġużè Aquilina, Il-Munxar.

The meeting for the residents of Xlendi whose names appear 
in the last Munxar Local Council’s Electoral Register is going 
to be held at 6.00 p.m. at the St. Patrick’s Hotel, Xlendi.

All persons listed in the Local Electoral Register are 
encouraged to attend for this meeting, and participate in the 
discussions. In this meeting, an account on the report on 
works carried out by the Council during 2013 will be given. 
Public members attending the meeting can put forward their 
suggestions.

18th February, 2014

KUNSILL LOKALI IL-MUNXAR

Laqgħa Pubblika Annwali

Skont  l-Artikolu  70 tal-Att dwar il Kunsilli Lokali (Kap. 
363), se jsiru żewġ laqgħat pubbliċi annwali nhar it Tnejn, 
l-10 ta’ Marzu, 2014.

Il-laqgħa għall-persuni mill-Munxar li isimhom jidher 
fl-aħħar Reġistru Elettorali għall-Kunsill Lokali Il-Munxar 
se ssir fil-5.00 p.m. fl-Uffiċċju Amministrattiv tal-Kunsill 
Lokali, Triq Profs. Ġużè Aquilina, Il-Munxar.

	
Il-laqgħa għall-persuni tax-Xlendi li isimhom jidher fl-

aħħar Reġistru Elettorali għall-Kunsill Lokali Il-Munxar se 
ssir fis 6.00 p.m. fil-Lukanda St. Patrick’s, Ix-Xlendi.

Il-persuni kollha li jidhru fir-Reġistru Elettorali Lokali 
huma mħeġġa li jattendu għal din il-laqgħa u jipparteċipaw 
fid-diskussjoni. Waqt il-laqgħa jingħata rendikont tar-
rapport tax-xogħlijiet li saru mill-Kunsill matul l-2013. Il- 
membri tal-pubbliku li jattendu l-laqgħa jistgħu jressqu s- 
suġġerimenti tagħhom.

It-18 ta’ Frar, 2014

L-ISLA LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with Article 70 (1) of the Local Councils 
Act (Cap. 363), an annual locality meeting will be held on 
Sunday, 23rd February, 2014 at the L-Isla Local Council 
Hall at 10.00 a.m.

All persons appearing in the last Electoral Register are 
invited to attend for this public meeting.

18th February, 2014

Kunsill Lokali L-Isla

Laqgħa Annwali għal-Lokalità tal-Isla

Skont l-artikolu 70 (1) tal-Att dwar il-Kunsilli Lokali 
(Kap. 363), se ssir laqgħa annwali tal-lokalità nhar il-Ħadd, 
it-23 ta’ Frar, 2014 fl-10.00 a.m. fis-Sala tal-Kunsill Lokali 
L-Isla.

Ir-residenti kollha li isimhom jidher fl-aħħar ħarġa tar-
Reġistru Elettorali huma mħeġġa biex jattendu għal din il-
laqgħa pubblika. 

It-18 ta’ Frar, 2014

Ħal Għargħur LOCAL COUNCIL

Suspension of Taffic

The Ħal Għargħur Local Council notifies that Triq il-
Ġnien (Pjazza tad-Dejma), Ħal Għargħur will be closed for 
traffic on Wednesday, 19th February, 2014,  between 9.00 
a.m. and 2.00 p.m.

The Ħal Għargħur Local Council also notifies that Triq id-
Dejqa, Ħal Għargħur will be closed for traffic on Thursday, 
20th February, 2014 between noon and 4.00 p.m.

18th February, 2014

KUNSILL LOKALI Ħal Għargħur

Sospensjoni tat-Traffiku

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf li Triq il-Ġnien 
(Pjazza tad-Dejma), Ħal Għargħur se tkun magħluqa għat-
traffiku nhar l-Erbgħa, 19 ta’ Frar, 2014,  bejn id-9.00 a.m. 
u s-2.00 p.m.

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf ukoll li Triq id-
Dejqa, Ħal Għargħur se tkun magħluqa għat-traffiku nhar 
il-Ħamis, l-20 ta’ Frar, 2014,  bejn nofsinhar u l-4.00 p.m.

It-18 ta’ Frar, 2014
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża illi l-ebda avviżi 
ġodda ma ġew ippubblikati f’din l-edizzjoni tal-Gazzetta 
tal-Gvern ta’ Malta.

Lista tal-avviżi kurrenti tinsab fis-sit tad-Dipartiment 
fuq (http://www.contracts.gov.mt/current_tenders).

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq is-sit tad-Dipartiment tal-Kuntratti, (http://www.
contracts.gov.mt).  L-offerenti huma avżati li mill-
istess sit, jistgћu jniżżlu previżjoni tad-dokumenti, bla 
ћlas.  Tinћtieġ reġistrazzjoni sabiex isir użu tas-servizzi 
elettroniċi tad-Dipartiment: iktar informazzjoni tinsab 
fuq (http://www.contracts.gov.mt/help?l=2).  Is-sit 
jipprovdi wkoll informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti 
u rakkomandazzjonijiet tal-Kumitat Ġenerali tal-
Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ‘il fuq.

It-18 ta’ Frar, 2014

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża lill-offerenti 
kollha illi skont l-AL296 tal-2010 tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbliċi 2010 r-rakkomandazzjonijiet magħmula 
mill-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti għar-rigward l-għoti ta’ 
kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board 
tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar ta’ 
Ġimgħa wara 12.00 (nofsinhar).  L-offerenti jistgħu jiksbu 
din l-informazzjoni billi jużaw il-website uffiċjali tad-
Dipartiment (http://www.contracts.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi rakkomandazzjoni 
jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-Direttur Ġeneral 
(Kuntratti) skont Partijiet II jew XIII tal-imsemmija 
Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun 
segwita f’każ bħal dan.  Huwa fl-interess ta’ kull offerent li 
jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-Parti tar-Regolamenti.

It-18 ta’ Frar, 2014

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf li offerti 
elettroniċi rigward dan l-avviż se jintlaqgħu sal-ġurnata 
u l-ћin indikati hawn taћt.  L-offerti gћandhom jintbagħtu 
online BISS fuq:  (http://www.etenders.gov.mt).

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that no new 
advertisements have been published in this edition of the 
Malta Government Gazette.

A list of all current advertisements is available from 
the Department’s website (http://www.contracts.gov.
mt/current_tenders).

Tender documents are only obtainable from the website 
of the Department of Contracts, (http://www.contracts.gov.
mt).  Tenderers are reminded that from this website, they 
can download preview documents for free.  Registration 
is required in order to make use of the electronic services 
of the Department: more information is available from 
(http://www.contracts.gov.mt/help).  The website also 
provides updated information concerning calls for tenders 
and General Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

18th February, 2014

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of LN296 of 2010 of the Public Contracts Regulations 
2010 recommendations made by the General Contracts 
Committee for the award of public contracts will be given 
publicity in the Department of Contracts’ notice-board every 
Wednesday and Friday after 12.00 (noon).  Tenderers may 
also obtain this information by utilizing the Department’s 
official website (http://www.contracts.gov.mt).

18th February, 2014

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with Parts II or 
XIII of the said Regulations which lays down in detail the 
procedure to be followed in such a case.  All tenderers should, 
therefore, familiarise themselves with the provisions of this 
Part of the Regulations.

18th February, 2014

 DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that electronic 
tenders in respect of the following notice will be received on 
the day and date indicated below.  Tenders are to be submitted 
online ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).
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Sad-9.30 a.m. it-TLIETA, l-1 ta’ April, 2014 għal:

CT 3155/2013 – Xogħlijiet ta’ finishing gћall-Iżvilupp ta’ 
Hub Digitial f’SUB025 San Gwann, Malta – Malta Enterprise. 
Għandu jitħallas dritt ta’ parteċipazzjoni ta’ €200.00 sabiex 
tiġi sottomessa l-offerta.

Dan huwa  Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea/Gvern ta’ Malta skont ir-regoli tal-ERDF.  

CT 3156/2013 – Xogħlijiet ta’  installazzjoni interna mekkanika 
u elettrika għall-Iżvilupp ta’ Hub Digitali fis-SUB025 San Gwann, 
Malta – Malta Enterprise. Irid jitħallas dritt ta’ €170.00 sabiex 
tiġi sottomessa l-offerta.

Dan huwa  Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea/Gvern ta’ Malta skont ir-regoli tal-ERDF. 

Id-dokumenti tal-offerta jistgћu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System (http://www.
etenders.gov.mt).  Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu minn dan is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeћtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgћu jidħlu 
f’dan is-sit.  Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi interessati sabiex jipparteċipaw 
f’dawn is-sejћiet gћal offerti huma mћeġġa jieћdu nota 
tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti.  
F’dawn il-workshops, se jsiru simulazzjonijiet sabiex operaturi 
ekonomiċi jiffamiljarizzaw ruћhom bil-kompilazzjoni u 
sottomissjoni tal-offerti online.  Iktar informazzjoni tinsab fid-
dokument tal-offerta.  Dawn il-workshops huma intenzjonati 
BISS għal dawk l-operaturi ekonomiċi li beћsiebhom 
jissottomettu offerta gћal dawn l-offerta: operaturi prospettivi 
oћrajn huma mistiedna jattendu waћda mis-sensiela ta’ 
sessjonijiet ta’ informazzjoni organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti sabiex tingћata ћarsa ġenerali tal-proċeduri 
ġodda tal-electronic procurement. 

Il-pubbliku jista jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ‘il fuq.

It-18 ta’ Frar, 2014

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża lill-offerenti kollha 
illi skont l-AL296 tal-2010 tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi 2010 r-rakkomandazzjonijiet magħmula mill-
Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti għar-rigward tal-għoti ta’ 
kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board 
tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar ta’ 
Ġimgħa wara 12.00 (nofsinhar).  L-offerenti jistgħu jiksbu 
din l-informazzjoni billi jużaw il-website uffiċjali tad-
Dipartiment, (http://www.contracts.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Up to 9.30 a.m. of Tuesday, 1st April, 2014, for:

CT 3155/2013 – Internal Finishing works for the 
development of a Digital Hub at SUB025 San Gwann Malta 
- Malta Enterprise.  A participation fee of €200.00 needs to 
be paid in order to submit an offer.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  The tender is co-financed by the European Union / 
Government of Malta, in accordance with the rules pertaining 
to the ERDF. 

CT 3156/2013 – Internal Mechanical and Electrical 
Installation works for the Development of a Digital Hub at 
SUB025 San Gwann, Malta – Malta Enterprise. A participation 
fee of €170.00 needs to be paid in order to submit an offer.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  The tender is co-financed by the European Union / 
Government of Malta, in accordance with the rules pertaining 
to the ERDF.

Tender documents are only obtainable from the 
Electronic Public Procurement System (http://www.
etenders.gov.mt).  Registration is required in order to 
make use of this website: Maltese economic operators need 
to be in possession of their Organisation e-ID in order to 
access this website.  More information is available from 
the FAQ Section of the same website.

Economic operators interested in participating in 
these current calls for tender are urged to take note of 
the workshops being organised by the Department of 
Contracts.  During these workshops, simulations will 
be carried out so that economic operators familiarise 
themselves with compiling and submitting their tender 
online.  More information is available in the tender 
document.  These workshops are ONLY intended to 
economic operators that intend to submit an offer for these 
tenders: other prospective operators are invited to attend 
one of the information sessions currently being organised 
by the Department of Contracts that give an overview of 
the new electronic procurement procedures. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

18th February, 2014

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of LN296 of 2010 of the Public Contracts Regulations 
2010 recommendations made by the General Contracts 
Committee for the award of public contracts will be given 
publicity in the Department of Contracts’ notice-board every 
Wednesday and Friday after 12.00 (noon).  Tenderers may 
also obtain this information by utilizing the Department’s 
official website (http://www.contracts.gov.mt).

18th February, 2014
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AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 3187/2013 – Tħaffir ta’ trinek u tqegħid ta’ katusi 
bejn Ta’ Qali u n-Naxxar b’użu ta’  materjali u metodi li ma 
jagħmlux ħsara lill-ambjent – Korporazzjoni gћas-Servizzi 
tal-Ilma.

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta qed tiġi kkunsidrata biex 
tkun parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il- 
Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013 
– Ninvestu fil-Kompetittività għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar 
– Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR).

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawla sad-9.30 a.m. tat-TLIETA, 
il-11 ta’ Marzu, 2014.

It-18 ta’ Frar, 2014

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 3188/2013 – Tħaffir ta’ trinek u tqegħid ta’ katusi bejn 
Ta’ Qali u Tas-Sliema b’uzu ta’  materjali u metodi li ma 
jagħmlux ħsara lil-ambjent - Korporazzjoni gћas-Servizzi 
ta’ l-Ilma.

Dan huwa  Works-Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta qed tiġi kkunsidrata biex 
tkun parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-
Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013 
– Ninvestu fil-Kompetittività għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar 
– Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR).

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawla sad-9.30 a.m. tat-TLIETA, 
il-11 ta’ Marzu, 2014.

It-18 ta’ Frar, 2014

DIPARTIMENT TAL-ARTIJIET

Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf li:       

Offerti magħluqin għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 
a.m. tal-Ħamis, is-27 ta’ Frar, 2014.

Avviż Nru. 7. Bejgħ tal-fond Nru. 30 (qabel Nru. 13C) 
Triq San Ġeraldu, San Pawl il-Baħar, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.2013_381. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €10,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
sebgħa u tmenin elf Ewro (€87,000) ma jiġux ikkunsidrati.

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 3187/2013 – Trenching and pipe laying works – Ta’ 
Qali – Naxxar, using environmentally sound construction 
materials and methods – Water Services Corporation.

This is a Works Notice under the International Open Tender 
Procedure.  The tender is being considered for co-financing by 
the European Union/Government of Malta, in accordance with 
the Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013 
- Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life 
– European Regional Development Fund (ERDF)

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned advert are being extended up 
to 9.30 a.m. of TUESDAY, 11th March, 2014.

18th February, 2014

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 3188/2013 – Trenching and pipe laying works – Ta’ 
Qali – Tas-Sliema, using environmentally sound construction 
materials and methods – Water Services Corporation.

This is a Works Notice under the International Open Tender 
Procedure.  The tender is being considered for co-financing by 
the European Union/Government of Malta, in accordance with 
the Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013 
- Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life 
– European Regional Development Fund (ERDF).

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned advert are being extended up 
to 9.30 a.m. of TUESDAY, 11th March, 2014.

18th February, 2014

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be submitted in the Tender Box 
at the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by 
10.00 a.m. on Thursday, 27th February, 2014.

Advt. No. 7	 Sale of premises No. 30 (previously No. 
13C) Triq San Ġeraldu, Saint Paul’s Bay, shown edged in 
red on plan P.D.2013_381. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €10,000 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of eighty-seven 
thousand Euro (€87,000) will not be considered.
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Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 8. Bejgħ tad-dirett dominju temporanju u ċ-ċens 
relattiv ta’ sebgħa u għoxrin Ewro u ħamsa u disgħin ċenteżmi 
(€27.95) fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm 
fl-14 ta’ Awwissu, 2059, regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar 
Joseph Cauchi tad-19 ta’ Mejju, 1960, u s-sussegwenti assoluta 
proprjetà wara li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, tal-Ħanut 
Nru. 1, Triq San Ġużepp, Ir-Rabat, Għawdex, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.2013_19. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €5,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta hija soġġetta għad-dritt 
tal-ewwel rifjut.  Offerti anqas mill-ammont ta’ għoxrin elf u 
erba’ mitt Ewro (€20,400) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 9. Kiri, tale quale, tal-fond Nru. 148, Ex-Flores 
College, Triq l-Ifran, Il-Belt Valletta, kif muri fuq pjanta P.D.271_
91_A. Min jieħu l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 10. Kiri, minn sena għal sena, għal skop ta’ 
agrikultura, ta’ sit fi Triq l-Imdina, Ħ’Attard, muri bl-aħmar 
fuq pjanta P.D.2012_810. Offerti anqas mill-ammont ta’ erbat 
elef Ewro (€4,000) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berġa tal-
Baviera, Il-Belt Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 
a.m. u 11.45 a.m. 

It-18 ta’ Frar, 2014

Ministeru gĦat-trasport
u l-infrastruttura

Id-Direttur Ġenerali fid-Dipartiment tax-Xogħlijiet u s-
Servizzi jgħarraf li:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, il-21 ta’  Frar, 2014, id-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:

Avviż Nru. 9/2014. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ general purpose safety, protective and 

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 8. Sale of the temporary directum   dominium  and 
relative groundrent of twenty-seven Euro and ninety- five cents 
(€27.95) per annum, for the remaining period which expires on 
the 14th August, 2059, as per deed in the acts of Notary Joseph 
Cauchi dated 19th May, 1960, and the absolute ownership after 
the expiration of the said temporary emphyteusis, of Shop No. 
1, Triq San Ġużepp, Rabat, Gozo, shown edged in red on plan 
P.D. 2013_19.  Tenders are to be accompanied by a bid-bond 
for an amount of €5,000 as stipulated in the tender conditions. 
This tender is subject to a right of first refusal. Offers below the 
amount of twenty thousand four hundred Euro (€20,400) will 
not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 9. Lease, tale quale, of  premises No. 148, Ex-
Flores College, Triq l-Ifran, Valletta, as shown edged in red on 
plan P.D.271_91_A. Tenderers are to state purpose of lease.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 10. Lease, on a year to year basis, for agricultural 
purposes, of a site in Triq l-Imdina, Ħ’Attard, shown edged in 
red on plan P.D.2012_810.  Offers below the amount of four 
thousand Euro (€4,000) per annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Tenders should be made only on the prescribed form 
which, together with the relevant conditions and other 
documents are obtainable from the Land Department, 
Auberge de Baviere, Valletta on any working day between 
8.30 a.m. and 11.45 a.m.

18th February, 2014

Ministry for Transport 
And Infrastructure 

 The Director General, Works and Services  Department, 
notifies that:

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Procurement and Supplies Directorate, Support and 
Services Department Floriana up to 10.00 am of Friday, 
21st February, 2014 for:

Advt. No. 9/2014. Period contract  for the supply 
and  delivery  of general purpose safety, protective and 
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occupational ankle boots (shoes) lid-Dipartimenti tal-
Ministeru għat-Trasport u l-Infrastrattura.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Kwot. Nru. 13/2014. Xogħlijiet ta’ tiswija f’Economical 
Store, Ħanut, 3/4 Dawret it-Torri, Santa Luċija.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Kwot. Nru. 14/2014. Xogħlijiet ta’ tiswija f’13, Blokk C, 
Triq Santa Sofia, Bormla.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Kwot. Nru. 15/2014. Xogħlijiet ta’ tiswija f’83, Knisja 
tal-Griegi Ortodossi, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Kwot. Nru. 16/2014. Xogħlijiet ta’ tiswija f’1, Ħanut, Triq 
Santa Luċija, Il-Belt Valletta.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Kwot. Nru. 20/2014. Provvista u konsenja ta’ fittings tad-
dawl għall-Monument tal-Ħelsien, Il-Birgu.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Avviż Nru. 14/2014. Xogħlijiet ta’ rinnovament f’Nru. 21, 
Triq l-Arċisqof,  Il-Belt Valletta.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta u mhux mingħajr ħlas kif pubblikat fil-Gazzetta 
tal-Gvern tal-14 ta’ Frar, 2014. 

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, il-25 ta’ Frar, 2014, id-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:

Avviż Nru. 4/2014. Kuntratt perjodiku għall-provvista, 
konsenja u twaħħil ta’ tyres lid-Direttorat tal-Procurement 
u Provvisti. 

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

*Avviż Nru. 15/2014. Xogħlijiet ta’ servizzi f’Nru. 21, 
Triq l-Arċisqof, Il-Belt Valletta.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

occupational ankle boots (shoes) to the Departments of the 
Ministry for Transport  and Infrastructure.

Relative documents may be obtained free of charge.

Quot. No. 13/2014. Repair  works at Economical Store,               
Shop, 3/4 Dawret it-Torri, Santa Luċija.

 Relative documents may be obtained free of charge.
                
Quot No. 14/2014. Repair  works at 13,  Block C , Triq 

Santa Sofia, Cospicua.

Relative documents may be obtained free of charge.

Quot. No.  15/2014. Repair  works at 83, Greek Orthodox 
Church, Triq il-Merkanti, Valletta.

Relative documents may be obtained free of charge.

Quot. No. 16/2014. Repair  works at 1, Shop, Triq Santa 
Luċija, Valletta.

Relative documents may be obtained free of charge.

Quot. No. 20/2014. Supply and delivery of light fittings 
for the Ħelsien Monument, Birgu.

Relative documents may be obtained free of charge.

Advt. No. 14/2014. Refurbishement works at No. 21, Triq 
l-Arċisqof, Valletta.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document and not free of charge as published in the 
Government Gazette of the 14th February, 2014.

Sealed tenders will be received at the Procurement and  
Supplies Directorate, Support and Services Department, 
Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th February, 
2014 for:

Advt. No.4/2014. Period contract for the supply, delivery 
and fitting of tyres to the Manufacturing and Services 
Directorate.

Relative documents may be obtained free of charge.

*Advt. No. 15/2014. Service works at No. 21, Triq l-
Arċisqof, Valletta.

Relative documents may be obtained free of charge.
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Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-28 ta’  Frar, 2014, id-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
/kwotazzjonijiet magħluqin għal:

Avviż Nru. 7/2014. Xogħlijiet ta’ rinnovament f’Ta’ Brija, 
Is-Siġġiewi.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Avviż Nru. 8/2014. Xogħlijiet ta’ rinnovament fil-Pumping 
Station, Triq Ħad-Dingli, Ir-Rabat.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Avviż Nru. 12/2014. Provvista, installazzjoni u 
manutenzjoni ta’ passenger lift għall-Bini tal-Avionics, Bażi 
tal-Ajru, AFM, Ħal Luqa.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Kwot. Nru. 17/2014. Tibdil ta’ poġġamani tal-azzar fi Triq 
il-Lanċa, Marsamxett, Il-Belt Valletta. 

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, l-4 ta’ Marzu, 2014, id-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:

Avviż Nru. 10/2014. Kuntratt perjodiku għal xogħlijiet 
ta’ manutenzjoni u żamma ta’ Ġnien Santa Marija tal-Anġli, 
Baħar iċ-Ċagħaq b’mod li ma ssirx ħsara lill-ambjent. 

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Avviż Nru. 11/2014. Provvediment ta’ ttestjar ta’ ilma tal-
funtani lid-Direttorat tal-Manufattura u Servizzi - 2014.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

*Kwot. Nru. 18/2014. Konsenja u tqgħid ta’ materjali tat-
travertina fil-Qrati tal-Ġustizzja, Il-Belt Valletta. 

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

*Kwot. Nru. 19/2014. Provvista u konsenja ta’ bollards 
tal-ħadid fondut għal użu ġenerali. 

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas.

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Procurement and  Supplies Directorate, Support and 
Services Department Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 
28th February, 2014 for:

 
Advt. No. 7/2014. Refurbishment works at Ta’ Brija, 

Siġġiewi.

Relative documents may be obtained free of charge.

Advt. No. 8/2014. Refurbishment works at Pumping 
Station, Triq Ħad-Dingli, Rabat.

Relative documents may be obtained free of charge.

Advt. No. 12/2014. Supply, installation and maintenance 
of a passenger lift at the Avionics Building, Airwing Base, 
AFM, Ħal Luqa.

Relative documents may be obtained free of charge.

Quot. No. 17/2014. Replacement of steel railing at Triq 
il-Lanċa, Marsamxett, Valletta.

Relative documents may be obtained free of charge.

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Procurement and  Supplies Directorate, Support and 
Services Department Floriana up to 10.00 a.m. of Tuesday, 
4th March, 2014 for:

 
Advt. No. 10/2014. Period contract for the maintenance 

and upkeep work in an environmentally friendly manner at 
Ġnien Santa Marija tal-Anġli, Baħar iċ-Ċagħaq.

Relative documents may be obtained free of charge.

Advt. No. 11/2014. Provision of fountain water testing for 
the Manufacturing and Servicing Directorat - 2014.

Relative documents may be obtained free of charge.

*Quot. No. 18/2014. Delivery and laying of travertine 
materials at Law Courts, Valletta.

Relative documents may be obtained free of charge.

*Quot. No. 19/2014. Supply and delivery of cast iron 
bollards for general use.

Relative documents may be obtained free of charge.
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Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, il-11 ta’ Marzu, 2014, id-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:

*Avviż Nru. 13/2014. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ blokki għal pavimentar tal-konkrit (li ma 
jħallux impatt fit-tul fuq l-ambjent) għall-passaġġi pedonali 
lid-Dipartiment tad-Disinn u Implimentazzjoni.

Id-dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu fuq ħlas ta’ €20.

*Avviżi/kwotazzjonijiet li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Id-dokumenti relevanti jinkisbu wara li jsir il-ħlas indikat 
hawn fuq, mill-Cash Office, Dipartiment tas-Sapport u 
Servizzi, Blokk ‘A’, Il-Furjana, fil-ġranet tax-xogħol bejn 
it-8.00 a.m. u nofsinhar.  Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb 
mid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti tal-Ministeru għat-
Trasport u Infrastruttura (Cash Office tel: 2292 7455).

Kopja tad-dokumenti tal-offerti jinkisbu mis-sit tal-
Ministeru: (http://www.mti.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Sealed tenders will be received at the Procurement and  
Supplies Directorate, Support and Services Department 
Floriana up to 10.00 a.m. of Tuesday, 11th March, 2014 
for:

 
*Advt. No. 13/2014. Period contract for the supply and 

delivery of precast concrete paving blocks (with low life cycle 
environmental impacts) for pedestrian footways to the Design 
and Implementation Department.

Relative documents may be obtained against a fee of 
€20.

*Advertisements/quotations appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, against payment of 
the indicated fee or otherwise, from the Cash Office,  Support 
and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon.  Any further information may 
be obtained from the  Procurement  and Supplies Directorate 
of the Ministry for Transport and Infrastructure (Cash Office 
tel: 2292 7455).

Sample tender documents may be viewed on the Ministry’s 
website (http://www.mti.gov.mt).

18th February, 2014

MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U INFRASTRUTTURA

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment tax-Xogħlijiet u 
Servizzi, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-28 ta’ Frar, 2014, jilqa’ 
offerti magħluqin fid-Direttorat tal-Procurement u 
Provvisti, fid-Dipartiment tas-Sapport u s-Servizzi, Il-
Furjana għal:

Avviż Nru. 16/2014. Xogħlijiet ta’ rfinar b’materjali u 
prodotti li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent fil-Bini tal-Avionics 
tat-Taqsima tal-Ajru tal-Forzi Armati ta’ Malta, Ħal Luqa.

Id-dokument relattiv jinkiseb kontra l-ħlas ta’ €20.00.

Avviż Nru. 17/2014. Xogħlijiet ta’ rinnovament fil-Garage 
Industrijali tal-Ajru tal-Forzi Armati ta’ Malta  fit-Taqsima 
tal-Ajru tal-Forzi Armati ta’ Malta, Ħal Luqa.

Id-dokument relattiv jinkiseb kontra l-ħlas ta’ €20.00 u 
mhux mingħajr ħlas kif pubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tal-
14 ta’ Frar, 2014. 

*Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba

Ministry for Transport 
and Infrastructure

The Director General, Works and Services Department, 
notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Procurement and  
Supplies Directorate, Support and Services Department, 
Floriana, up to 10.00 a.m. of Friday, 28th February, 2014 
for:

Advt. No. 16/2014.  Finishing works at Avionics Building 
using environmental friendly construction materials and 
products Airwing Armed Forces of Malta, Ħal Luqa

Relevant document may be obtained against payment of 
€20.00.

Advt. No. 17/2014. Refurbishment works on an AFM 
Industrial Aviation Garage at Airwing, Armed Forces of 
Malta, Ħal Luqa. 

Relevant document may be obtained against payment of 
€20.00 and not free of charge as published in the Government 
Gazette of the 14th February, 2014.

*Advertisements appearing for the first time
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Relevant documents may be obtained free of charge, from 
the Cash Office, Support and Services Department, Block ‘A’, 
Floriana, on any working day between 8.00 a.m. and noon. Any 
further information may be obtained from the Procurement 
and Supplies Directorate of the Ministry for Transport and 
Infrastructure (Telephone Number: 2299 7455).

Sample document may be viewed on the Ministry’s 
website: (http://www.mti.gov.mt).

18th February, 2014

Dokumenti relevanti jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas mill-
Cash Office, Dipartiment tas-Support u Servizzi, Blokk 
‘A’, Il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. 
u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb mid-Direttorat 
tal-Procurement u Provvisti tal-Ministeru għat-Trasport u 
Infrastruttura (Numru tat-Telefon: 2299 7455).

Wieħed jista’ jara kampjun tad-dokument tal-offerta fil-
website tal-Ministeru: (http://www.mti.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Offerta parzjalment iffinanzjati mill-Fond għal Fruntieri Esterni (FFE) 
Programm Annwali 2012

Rata ta’ ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea; 25% Fondi Nazzjonali

Tender part-financed by the External Borders Fund (EBF) 
Annual Programme 2012

Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% National Funds

Ministry for Sustainable Development, 
Environment and Climate Change

 The Ministry for Sustainable Development, Environment 
and Climate Change notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and  
Supplies Directorate, Support and Services Department 
Floriana up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th February, 
2014 for:

Advt. No. MSDEC 7/2014. Supply and delivery of 
occupation health and safety wear with a low environmental 
impact required by MSDEC employees over of two years.

Relative documents may be obtained against payment of 
€20.

Relevant documents may be obtained, against payment of 
the indicated fee or otherwise, from the Cash Office,  Support 
and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon.  Any further information may 
be obtained from the  Procurement  and Supplies Directorate 
of the Ministry for Sustainable Development, the Environment 
and Climate Change.

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website (http://www.msdec.gov.mt).

18th February, 2014

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Il-Ministeru għall-Iżvilupp Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil 
fil-Klima jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, il-25 ta’ Frar, 2014, fid-
Direttorat tal-Procurement u Servizzi, Dipartiment 
tas-Sapport u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:

Avviż Nru. MSDEC 7/2014. Provvista u konsenja ta’ 
ilbies għas-saħħa u s-sigurtà b’impatt ambjentali baxxa għall-
impjegati tal-MSDEC fuq perjodu ta’ sentejn.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb kontra l-ħlas ta’ 
€20.

Id-dokumentazzjoni relevanti tinkiseb wara li jsir il-ħlas 
indikat, fil-Cash Office, Dipartiment tas-Sapport u s-Servizzi, 
Blokk A, Il-Furjana, fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u 
nofsinhar. Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mid-Direttorat 
tal-Procurement u l-Provvisti fil-Ministeru għall-Iżvilupp 
Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil fil-Klima. (Cash Office tel: 
2292 7455).

Kopja tad-dokument tal-offerta jinkiseb mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014
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Ministry for Sustainable Development, 
Environment and Climate Change

 The Fisheries and Aquaculture Department notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and  
Supplies Directorate, Support and Services Department 
Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 21st February, 2014 
for:

Advt. No. MSDEC 5/2014. Provision of environmentally 
friendly cleaning services at the premises of the Department 
of Fisheries and Aquaculture at Għammieri, Marsa.

Relative documents may be obtained free of charge.

Relevant documents may be obtained, against payment of 
the indicated fee or otherwise, from the Cash Office,  Support 
and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon.  Any further information may 
be obtained from the  Procurement  and Supplies Directorate 
of the Ministry for Sustainable Development, the Environment 
and Climate Change.

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website (http://www.msdec.gov.mt).

18th February, 2014

Ministry for Sustainable Development, 
Environment and Climate Change

 The PARK Directorate notifies that:

Sealed quotations will be received at the Procurement 
and  Supplies Directorate, Support and Services 
Department, Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 28th 
February, 2014 for:

Quot. No. MSDEC Quotation 3/2014. Period contract for 
the supply  of photographic services in connection with ‘Tree 
Planting Campaign’               

Relative documents may be obtained  free of charge

Quot. No. MSDEC Quotation 4/2014. Period contract for 
the supply, manufacture, printing and delivery of tree tags and 
plaques related to the 34U Campaign

Relative documents may be obtained free of charge.

Relevant documents may be obtained, against payment of 
the indicated fee or otherwise, from the Cash Office,  Support 
and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on any working 

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment tas-Sajd u l-Akwakultura jgħarraf  illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, il-21 ta’ Frar, 2014, fid-
Direttorat tal-Procurement u Servizzi, Dipartiment 
tas-Sapport u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:

Avviż Nru. MSDEC 5/2014. Provvediment ta’ servizzi 
ta’ tindif b’mod li ma jagħmilx ħsara lill-ambjent fil-bini 
tad-Dipartiment tas-Sajd u l-Akwakultura fl-Għammieri, 
Il-Marsa.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb mingħajr ħlas.

Id-dokumentazzjoni relevanti tinkiseb wara li jsir il-ħlas 
indikat, fil-Cash Office, Dipartiment tas-Sapport u s-Servizzi, 
Blokk A, Il-Furjana, fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u 
nofsinhar. Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mid-Direttorat 
tal-Procurement u l-Provvisti fil-Ministeru għall-Iżvilupp 
Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil fil-Klima. (Cash Office tel: 
2292 7455).

Kopja tad-dokument tal-offerta jinkiseb mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-PARK jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-28 ta’ Frar, 2014, fid-
Direttorat tal-Procurement u Servizzi, Dipartiment 
tas-Sapport u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:

Kwot. Nru. MSDEC Quotation 3/2014. Kuntratt perjodiku 
għall-provvediment ta’ servizz tal-fotografija għall-‘Kampanja 
ta’ tħawwil ta’ Siġar’

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb mingħajr ħlas.

Kwot. Nru. MSDEC Quotation 4/2014. Kuntratt perjodiku 
għall-provvista, manifattura, stampar u konsenja ta’ tags għas-
siġar u plakek għall-Kampanja 34U

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb mingħajr ħlas.

Id-dokumentazzjoni relevanti tinkiseb wara li jsir il-ħlas 
indikat, fil-Cash Office, Dipartiment tas-Sapport u s-Servizzi, 
Blokk A, Il-Furjana, fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u 
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nofsinhar. Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mid-Direttorat 
tal-Procurement u l-Provvisti fil-Ministeru għall-Iżvilupp 
Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil fil-Klima. (Cash Office tel: 
2292 7455).

Kopja tad-dokument tal-offerta jinkiseb mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

day between 8.00 a.m. and noon.  Any further information may 
be obtained from the  Procurement  and Supplies Directorate 
of the Ministry for Sustainable Development, the Environment 
and Climate Change.

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website (http://www.msdec.gov.mt).

18th February, 2014

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Plant Health Directorate, notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Directorate, Support and Services Department, 
Floriana  up to 10.00 a.m. of Friday, 7th March, 2014 
for:-

*Advt. No. MSDEC 8/2014.  Services of a technician 
for the project on the study and sustainable conservation of 
varieties of local plants.

Relevant document may be obtained free of charge.

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, against payment of 
the indicated fee or otherwise, from the Cash Office, Support 
& Services Department, Block A, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon . Any further information 
may be obtained from the Procurement & Supplies 
Directorate of the Ministry for Sustainable Development, 
the Environment & Climate Change.

 Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website, (http://www.msdec.gov.mt).

18th February. 2014

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tas-Saħħa tal-Pjanti jgħarraf li:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-7 ta’ Marzu, 2014 
jintlaqgħu offerti magħluqin fid-Direttorat tal-
Procurement u l-Provvisti, Il-Furjana, għal:-

*Avviż Nru. MSDEC 8/2014. Servizz ta’ technician 
għal proġett fuq studju u konservazzjoni sostenibbli għal 
varjetajiet ta’ pjanti lokali.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb mingħajr ħlas.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokumentazzjoni relevanti tinkiseb wara li jsir il-ħlas 
indikat, fil-Cash Office, Dipartiment tas-Sapport u s-Servizzi, 
Blokk A, Il-Furjana, fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u 
nofsinhar. Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mid-Direttorat 
tal-Procurement u l-Provvisti fil-Ministeru għall-Iżvilupp 
Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil fil-Klima. (Cash Office tel: 
2292 7455).

Kopja tad-dokument tal-offerta jinkiseb mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Programm għall-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007-2013
Assi 2 - Intejbu l-Ambjent u ż-Żoni Rurali

Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew Agrikolu għall-Iżvilupp Rurali

Rata ta’ ko-finanzjament: 80% Fondi tal-UE; 20% Fondi Nazzjonali
L-Ewropa Tinvesti fiż-Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007- 2013
Axis 2- Improving the Environment and the Countryside

Project part-financed by the European Union
The European Agricultural Fund for Rural Development

Co-financing rate: 80% EU funds; 20% Government of Malta
Europe Investing in Rural Areas
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

Il-Korporazzjoni Enemalta tgħarraf illi:–

Offerti magħluqa jintlaqgħu fl-Enemalta fil-kaxxa tal-
offerti tal-Marsa:

Sal-11.00 a.m. tal-ERBGħa, il-5 ta’ Marzu, 2014, 
għal:

HO/T/4024/PC2/2013	 Riċiklaġġ/tneħħija (bejgħ) ta’ 
skart tal-metall.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

HO/T/4024/PC2/2013	 Provvediment ta’ servizzi ta’ 
infermiera għall-Kliniċi tal-
Enemalta.

Il-parteċipazzjoni hija mingħajr ħlas. 

TD/T/3160/2013	 Xogħlijiet ta’ tħaffir ta’ trinek 
għas-substation tal-Andar, 
Il-Munxar, Għawdex bl-użu 
ta’ materjal u metodi li ma 
jagħmlux ħsara lill-ambjent.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Dettalji dwar it-talba għall-kwotazzjonijiet ta’ hawn fuq 
jistgħu jinkisbu billi tintbagħat e-mail lil: (tenderenquiries.
emc@enemalta.com.mt).

Offerti elettroniċi rigward dan l-avviż jintlaqgħu sal-
ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt.  L-offerti għandhom 
jintlaqgħu online BISS fuq: (http://www.etenders.gov.
mt).

Sad-9.30 a.m. l-ERBGĦA, id-19 ta’ Frar, 2014, għal:

HO/T/3040/2013.	 Provvista ta’ servizz ta’ 
ċe r t i f ikazz jon i  t a l - ISO 
14001:04.

Sad-9.30 a.m. l-ERBGĦA, it-12 ta’ Marzu, 2014, 
għal:

GN/DPS/T/3020/2014.	 Modifiki tal-hydrant main fil-
Power Station ta’ Delimara.

ENEMALTA Corporation

The Enemalta Corporation notifies that:–

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box: 

Up to 11.00 a.m. of WEDNESDAY, 5th March, 2014, 
for:   

HO/T/4024/PC2/2013	 Recycling/disposal (sale) of 
metallic waste.

A participation fee of €10 will be charged for each copy 
of tender document.

HO/Q/1013/2014	 Provision of nursing services 
for Enemalta Clinics.

Participation is free of charge.

TD/T/3160/2013	 Trenching works for Andar 
substation, Munxar, Gozo 
using environmentally sound 
construction materials and 
methods.

A participation fee of €10 will be charged for each copy 
of tender document.

Details of the above request for quotations are to be 
obtained by sending an e-mail to: (tenderenquiries.emc@
enemalta.com.mt).

Electronic tenders in respect of the following notice 
will be received on the date and time indicated below.  
Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://www.
etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 19th February, 
2014, for:

HO/T/3040/2013.	 Provision of Certification 
Services for ISO 14001:04.

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 12th March, 2014, 
for:

GN/DPS/T/3020/2014.	 Modifications to fire hydrant 
main at Delimara Power 
Station.
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Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu min dan is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi interessati sabiex jipparteċipaw 
f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa jieħdu nota 
tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti. 
Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-ħlasijiet tal-parteċipazzjoni għandhom jitħallsu fil-
Korporazzjoni Enemalta, Bini Ċentrali tal-Amministrazzjoni, 
ix-Xatt tal-Knisja, Il-Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb billi 
wieħed jikkuntattja t-Taqsima tal-Procurement fuq in-Numru 
tat-Telefon: 2298 0736 jew bl-email: (tenderenquiries.emc@
enemalta.com.mt) jew mill-website tal-Enemalta (www.
enemalta.com.mt) - tenders online. 

It-18 ta’ Frar, 2014

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Frar, 2014, 
fl-Uffiċċju tal-Offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

AFM Avviż Nru. 8/14. Provvista ta’ sun protection cream  
- Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’ Marzu, 2014, 
fl-Uffiċċju tal-Offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

AFM Avviż Nru. 9/14. Provvista u installazzjoni ta’ 
water seperation air intake grilles għall-Austal Class patrol 
vessels.

AFM Avviż Nru. 10/14. Provvista ta’ żejt għall-‘Mercury 
outboard motors - Boomeranger’ u ‘Defender RHIBS’.

Il-formoli tal-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u s-1.30 p.m jew b’email fuq (tenders.afm@gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Tender documents are only obtainable from the 
Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt).  Registration is required in order to 
make use of this website: Maltese economic operators need 
to be in possession of their Organisation e-ID in order to 
access this website. More information is available from 
the FAQ Section of the same website.

Economic operators interested in participating in 
these current calls for tender are urged to take note of the 
workshops being organised by the Department of Contracts. 
More information is available in the tender document.

Participation fees are to be paid at Enemalta Corporation, 
Central Administration Building, Xatt il-Knisja, Marsa, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon. Further 
information may be obtained by contacting the Procurement 
Section on Telephone No. 2298 0736 or on email address: 
(tenderenquiries.emc@enemalta.com.mt) or from Enemalta 
website (www.enemalta.com.mt) - tenders online.

18th February, 2014

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Tenders Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. of Tuesday, 25th February, 2014, for:

AFM Advt. No. 8/14. Supply of sun protection cream 
- Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received at the Tenders Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 
10.00 a.m. of Tuesday, 18th March, 2014, for:

AFM Advt. No. 9/14. Supply and installation of water 
seperation air intake grilles for the Austal Class patrol 
vessels.

AFM Advt. No. 10/14. Supply of oil for ‘Mercury 
outboard motors - Boomeranger’ and ‘Defender RHIBS’.

Forms of tender and further information may be obtained 
from the Tenders Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Luqa, on any working day between 7.00 a.m. and 
1.30 p.m. or by sending an email on (tenders.afm@gov.mt). 

18th February, 2014
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KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:-

Jintlaqgħu offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. L-
offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, il-25 ta’ Frar, 2014, għal:

Avviż Nru. WSC/T/52/2013. Provvista, konsenja, 
installazzjoni u kkummissjunar ta’ sistema ta’ tnaqqis tal-
irwejjaħ għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 biex wieħed japplika.

Id-data tal-għeluq ġiet estiża mit-Tlieta, 11 ta’ Frar, 
2014.

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, l-4 ta’ Marzu, 2014, għal:

Avviż Nru. WSC/T/8/2014. Provvista u konsenja ta’ process 
instruments għal Ta’ Barkat SSTP għall-Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument huwa bla ħlas.

Water Services Corporation

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

Tenders will be received on the date and time indicated 
below. Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of Tuesday, 25th February, 2014 for:

Advt. No. WSC/T/52/2013. Supply, delivery, installation 
and commissioning of odour abetment system for the Water 
Services Corporation.

A participation fee of €50 applies.

The closing date has been extended from Tuesday, 11th 
February, 2014.

Up to 9.30 a.m. of Tuesday, 4th March, 2014 for:

Advt. No. WSC/T/8/2014. Supply and delivery of process 
instruments for Ta’ Barkat SSTP for the Water Services 
Corporation.

No participation fee is required.

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Tenders Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. of Thursday, 20th February, 2014, for:

AFM Advt. No. 5/14. Supply of a fire alarm system.   

The closing date of this tender has been extended from 
the 6th February, 2014.

Forms of tenders and further information may be obtained 
from the Tenders Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, on any working day between 7.00 a.m. 
and 4.00 p.m. or by sending an email on: (tenders.afm@gov.
mt).	  

18th February, 2014

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, l-20 ta’ Frar, 2014, 
fl-Uffiċċju tal-Offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

AFM Advt. No. 5/14. Provvista ta’ fire alarm system.    

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta qed tiġi estiża mis-6 
ta’ Frar, 2014.

Il-formoli tal-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks,  Ħal  Luqa,  f’kull  ġurnata  tax-xogħol bejn is-
7.00 a.m. u l-4.00 p.m. jew permezz ta’ email fuq (tenders.
afm@gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Dan il-proġett huwa parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea 
taħt il-Fond għal Fruntieri Esterni (FFE) Programm Annwali 2012

Rata ta’ ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea; 25% Fondi Nazzjonali

This project is part-financed by the European Union 
under the External Borders Fund (EBF) Annual Programme 2012

Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% National Funds
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Up to 9.30 a.m. of Friday, 7th March, 2014 for:

Advt. No. WSC/T/9/2014. Upgrading of Cisco Network 
equipment.

A participation fee of €20 applies.

Tender documents are obtainable from the Electronic 
Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website: 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organized by the Department of Contracts.  During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarize themselves with compiling 
and submitting their tender online. More information is 
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

18th February, 2014

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, is-7 ta’ Marzu, 2014, għal

Avviż Nru. WSC/T/9/2014. Tisħiħ tat-tagħmir tas-Cisco 
Network.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 biex wieħed japplika.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu min fuq l-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.gov.
mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit: 
operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’din is-sit. Iktar informazzjoni 
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi sejrin 
ikollhom l-opportunità sabiex jsiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-18 ta’ Frar, 2014

Water Services Corporation

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

Tenders will be received on the day and date indicated below.  
Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://www.
etenders.gov.mt).

Up to Friday 28th February 2014, for:-

Advt. No. WSC/T/7/2014. Supply of ductile iron fittings for 
Ħondoq – Ta’ Ċenċ pipeline – Water Services Corporation

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Regional 
Development Fund 2007-2013 – Investing in Competitiveness 
for a Better Quality of Life.

This tender document is free of charge. 

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System:  (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make us of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession  of 
their Organisation e-ID in order to access this website.  More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:-

Jintlaqgħu offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. L-
offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sal-Ġimgħa, it-28 ta’ Frar, 2014, għal:

Avviż. Nru. WSM/T/7/2014. Provvista ta’ ductile 
iron fittings għal Ħondoq - għal pipeline ta’ Ta’ Ċenċ - 
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma

Dan huwa Supply Notice taħt International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta qed tiġi kkunsidrata biex tkun 
iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-
Iżvilupp Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività 
għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

Id-dokument għal din l-offerta huwa bla ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu min fuq l-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.gov.
mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit: 
operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’din is-sit. Iktar informazzjoni 
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 
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Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Din l-offerta hija kkunsidrata biex tkun parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

This tender is being considered for European Union part-financing 
European Union Development Fund (ERDF)

Co-Financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi sejrin 
ikollhom l-opportunità sabiex jsiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-18 ta’ Frar, 2014

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organized by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarize themselves with compiling 
and submitting their tender online. More information is 
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above.

 
18th February, 2014

Water Services Corporation

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

Tenders will be received on the day and date indicated 
below.  Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to Wednesday, 5th March, 2014, for:-

Advt. No. WSC/T/6/2014. Supply of furniture for 
Bacteriology Laboratory – Water Services Corporation

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Regional 
Development Fund 2007-2013 – Investing in Competitiveness 
for a Better Quality of Life.

This tender document is free of charge. 

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System:  (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make us of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession  of 
their Organisation e-ID in order to access this website.  More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:-

Jintlaqgħu offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. L-
offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sal-Erbgħa, il-5 ta’ Marzu, 2014, għal:

Avviż. Nru.  WSC/T/6/2014. Provvista ta’ għamara għal-
Laboratorju tal-Batterjoloġija - Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma

Dan huwa Supply Notice taħt International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta qed tiġi kkunsidrata biex tkun 
iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-
Iżvilupp Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività 
għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

Id-dokument għal din l-offerta huwa bla ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu min fuq l-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.
gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan 
is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-
Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’din is-sit. 
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit. 
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Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Din l-offerta hija kkunsidrata biex tkun parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

This tender is being considered for European Union part-financing 
European Union Development Fund (ERDF)

Co-Financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi sejrin 
ikollhom l-opportunità sabiex jsiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-18 ta’ Frar, 2014

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organized by the Department of Contracts.  During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarize themselves with compiling 
and submitting their tender online. More information is 
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above.

 
18th February, 2014

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko Centre,  Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 till noon of Friday, 7th 
March, 2014 for:-

Advt. No. WSM/002/2014. Medical testing services. 

The tender document is free of charge.

Advt. No. WSM/003/2014. Period contract for the 
sampling, analysis and reporting of leachate at the Għallis 
and Ta’ Żwejra non-hazardous waste landfills.

The tender document is free of charge.

Advt. No. WSM/004/2014. Period contract for the hire of a 
wheel shovel, without operator, for deployment at the Qortin 
Temporary Waste Treatment Facility.

A participation fee of €50 will be charged for the tender 
document.

WASTESERV MALTA LTD

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Marzu, 
2014, jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-Uffiċjal 
Kap Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

Avviż. Nru. WSM/002/2014. Servizzi ta’ ttestjar mediku.

Id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas.

Avviż. Nru. WSM/003/2014. Kuntratt perjodiku għal 
teħid ta’ kampjuni, analiżi u rapurtaġġ ta’ leachate fin-non-
hazardous waste landfills tal-Għallis u Ta’ Żwejra.

Id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas.

Avviż. Nru. WSM/004/2014. Kuntratt perjodiku għal kiri 
ta’ gaffa bir-roti, mingħajr xufier, biex tintuża fil-Faċilità 
Temporanja għat-Trattament tal-Iskart fil-Qortin.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għad-dokument tal-offerta. 
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Tender/quotation forms may be obtained together with any 
further information required from the mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

Further information can be obtained from the website: 
(www.wasteservmalta.com) or (contracts@wasteservmalta.
com) or on telephone number 2385 8239. It is in the bidders’ 
interest to periodically check the WasteServ website for any 
updates.

18th February, 2014

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu 
flimkien ma’ aktar tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb minn fuq il-website: (www.
wasteservmalta.com) jew wieħed jista’ jikkuntattja (contracts@
wasteservmalta.com) jew fuq in-numru tat-telefon 2385 8239. 
Huwa fl-interess ta’ min japplika li jiċċekkja l-website tal-
WasteServ għal aġġornamenti minn żmien għal żmien.

It-18 ta’ Frar, 2014

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 up to noon of Friday, 7th 
March, 2014, for:-

*Advt.  No. WSM/005/2014. Development and 
implementation of a publicity campaign for the construction 
of a mechanical and biological waste treatment plant in the 
North of Malta.

The tender document is free of charge.

*Advertisement appearing for the first time

Tender documents may be collected from the above 
mentioned office on any working day from Monday to Friday 
excluding Public/National holidays, between 9.00 a.m. and 
3.00 p.m. or requested via email, communication to be sent 
on: (contracts.ws@wasteservmalta.com). 

18th February, 2014

WASTESERV MALTA LTD

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Marzu, 2014, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-Uffiċjal Kap 
Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:-

Avviż. Nru. WSM/005/2014. Żvilupp u implimentazzjoni 
ta’ kampanja pubbliċitarja għal bini ta’ impjant għat-trattament 
ta’ skart mekkaniku u bijoloġiku fit-Tramuntana ta’ Malta.

Id-dokument tal-offerta huwa bla ħlas. 

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-kwotazzjonijiet jistgħu jinġabru mill-
indirizz ta’ hawn fuq f’kull ġurnata tax-xogħol mit-Tnejn 
sal-Ġimgħa, eskluż Festi Nazzjonali/Pubbliċi bejn id-9.00 
a.m. u t-3.00 p.m. jew permezz ta’ email fuq: (contracts.ws@
wasteservmalta.com). 

It-18 ta’ Frar, 2014

Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Din l-offerta qed tkun ikkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea

Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)
Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

This tender is being considered for European Union part-financing
European Regional Development Fund (ERDF)

Co-Financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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WasteServ Malta Ltd

The Chief Executive Officer of WasteServ Malta Ltd 
notifies that:-

WasteServ Malta Ltd is offering for sale various 
recyclable materials, to be sold ex-works. The recyclable 
materials available for the month of February 2014 shall 
consist of:-

HDPE Baled
PET Clear Baled
PET Coloured Bailed
Plastic Film Baled
Ferrous Metal Scrap Loose (SAWTP) 
Ferrous Metal Scrap Loose (CA Sites)
Other Plastic Loose
Stainless Steel (Washing Sinks)
Expanded Polystyrene Loose
Cardboard Baled
Mixed Paper Baled
Spoiled Cardboard Baled
Used CD’s

WasteServ will receive offers (excluding VAT) for the 
sale of these fractions ‘tale quale’ without warranty and 
shall contact prospective buyers to come to an agreement to 
collect the required materials in an agreed time-frame. All 
items shall be considered as separate lots. Offers are to be 
submitted by the completion of the detailed form available 
for download on the website: (www.wasteservmalta.com) 
and hardcopies may be obtained from SAWTP offices during 
office hours. This procedure is intended to be repeated every 
month.

Foreign agencies which are interested in purchasing any 
of the items in the list, must provide relevant authorisations 
from their country’s Competent Authorities and from the local 
Authority (MEPA) for the handling of the specific waste streams. 
In any case, transport of waste must be carried out by a registered 
waste carrier and export of waste must be done according to the 
Trans Frontier Shipment of Waste Regulations.

Before any loading of positive fractions, full payment 
by the bidder shall be effected in favour of the Company. 
Without prejudice to the aforesaid, the Company may, at its 
sole discretion grant credit arrangements, to be determined 
by the Company. In case of negative fractions, a credit period 
of 120 days shall apply.

Closing date shall be Friday, 28th February, 2014 at 
noon. Purchase order forms are to be deposited in the Tender 
Box at the WasteServ Malta Ltd, in a sealed envelope and 
addressed as “Sales of Recyclables”. Purchase offers are to 
be deposited in the Tender Box at Eko Centre, Triq Latmija, 
Marsaskala MSK 4613.

18th February, 2014

WasteServ Malta Ltd

Il-Kap Eżekuttiv tal-WasteServ Malta Ltd jgħarraf illi:-

WasteServ Malta Ltd qed toffri materjal riċiklabbli għall-
bejgħ, li għandu jinbiegħ ex-works. Il-materjal riċiklabbli 
disponibbli għax-xahar ta’ Frar 2014 jikkonsisti f’dan li 
ġej:-

HDPE Baled
PET Clear Baled
PET Coloured Bailed
Plastic Film Baled
Ferrous Metal Scrap Loose (SAWTP) 
Ferrous Metal Scrap Loose (CA Sites)
Other Plastic Loose
Stainless Steel (Washing Sinks)
Expanded Polystyrene Loose
Cardboard Baled
Mixed Paper Baled
Spoiled Cardboard Baled
Used CD’s

WasteServ tilqa’ offerti (mingħajr VAT) għall-bejgħ ta’ 
dawn l-oġġetti ‘tale quale’ mingħajr garanzija u tikkuntattja 
lil dawk li beħsiebhom jixtru biex jintlaħaq ftehim rigward 
il-ġbir tal-materjali meħtieġa fiż-żmien miftiehem. L-oġġetti 
kollha msemmija għandhom jitqiesu bħala lottijiet separati. 
L-offerti għandhom jiġu sottomessi wara li timtela l-formola 
dettaljata li tista’ titniżżel minn: (www.wastesermalta.
com) filwaqt li kopja stampata tista’ tinkiseb mill-uffiċċji 
ta’ SAWTP matul il-ħinijiet tal-uffiċċju. Din il-proċedura 
għandha tirrepeti ruħha kull xahar.

Aġenziji barranin li huma interessati jixtru xi wħud mill-
oġġetti fil-lista, għandhom jiġu awtorizzati mill-Awtoritajiet 
Kompetenti ta’ pajjiżhom u mill-Awtorità lokali (MEPA) biex 
jittrattaw il-materjal ta’ skart speċifiku. Fi kwalunkwe każ, 
it-trasport tal-iskart irid isir minn waste carrier irreġistrat u 
l-esportazzjoni tal-iskart trid isseħħ skont it-Trans Frontier 
Shipment of Waste Regulations.

Qabel ma jitgħabbew xi positive fractions, l-offerent 
għandu jħallas l-ispiża kollha favur il-Kumpanija. Mingħajr 
ħsara għal dak stipulat qabel, il-Kumpanija tista’, fid-
diskrezzjoni unikament tagħha, tagħmel arranġamenti ta’ 
kreditu, li jiġu deċiżi mill-Kumpanija. Fil-każ ta’ negative 
fractions, jiġi applikat perjodu ta’ kreditu ta’ 120 jum.  

Id-data tal-għeluq għandha tkun il-Ġimgħa, it-28 ta’ Frar, 
2014 f’nofsinhar. Formoli tal-purchase order għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti f’WasteServ Malta Ltd, f’envelop 
magħluq u indirizzati bħala “Sales of Recyclables”. L-offerti 
għax-xiri għandhom jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti f’Eko 
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613.

It-18 ta’ Frar, 2014
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AWTORITÀ MALTIJA TAT-TURIŻMU 

Sejħa għall-Kwotazzjonijiet – għad-Disinn 
u Żvilupp ta’ Website ta’ Żoni Turistiċi

L-Awtorità Maltija tat-Turiżmu tilqa’ kwotazzjonijiet 
magħluqin għad-disinn u żvilupp ta’ Website ta’ Żoni 
Turistiċi.

Il-kwotazzjonijiet magħluqin – bl-isem tal-proġett stampat/
miktub b’mod ċar fuq barra tal-envelop – għandhom jinġiebu 
personalment fl-uffiċċji tal-Awtorità tat-Turiżmu, Auberge 
d’Italie, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta u mitfugħa fil-kaxxa 
tal-offerti, l-Ewwel Sular sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, is-27 ta’ 
Frar, 2014.

Id-dokument/i rispettiv/i jistgħu jintbagħtu lill-offerenti 
prospettivi fuq talba permezz ta’ e-mail  lid-Dipartiment 
tal-Procurement fuq  (patrick.attard@visitmalta.com) jew 
jitniżżlu mis-sit korporattiv tal-Awtorità (mta.com.mt).

Offerti li jaslu wara d-data/ħin tal-għeluq ma jiġux 
aċċettati.

Il-proġett jingħata lill-offerent li jkun l-orħos u teknikament 
konformi. 

It-18 ta’ Frar, 2014

MALTA TOURISM AUTHORITY 

Call for Quotations – for the Design and Development 
of a Tourism Zones Website

The Malta Tourism Authority will receive sealed 
quotations for the design and development of a Tourism 
Zones Website.

 Sealed quotations – with the project title clearly printed/
written on the outside of the envelope – are to be hand-
delivered to the Malta Tourism Authority’s offices at Auberge 
d’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta and deposited in the tender 
box at First Floor by not later than 10.00 a.m. of Thursday, 
27th February, 2014.

The respective document/s can be sent to prospective 
bidders following an e-mail to the Procurement Department 
on (patrick.attard@visitmalta.com) or downloaded from the 
Authority’s corporate website on (mta.com.mt).

Offers received after the closing date/time will not be 
accepted.

The project will be awarded to the cheapest compliant 
offer received.

18th February, 2014

MinistErU GĦaLl-affarijiet barranin

Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, Ministeru għall-
Affarijiet Barranin jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, l-20 ta’ Marzu, 2014, fil-
kaxxa tal-offerti fl-uffiċċju tad-Direttorat tas-Servizzi 
Korporattivi, Allied House, 331, Ir-Raba’ Sular, Triq 
San Pawl, Il-Belt Valletta, jintlaqgħu kwotazzjonijiet 
magħluqin għal:

Kwot. Nru. TMFA 001/2014. Provvista, konsenja u 
installazzjoni ta’ għamara fil-Libja (Tripli) magħmula minn 
materjali u proċessi li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel mingħajr 
ħlas mill-website tal-Ministeru tal-Affarijiet Barranin (www.
foreign affairs.gov.mt/tenders).

Il-proposti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta  
li, flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-Procurement permezz ta’ 
email fuq: (procurement.mfa@gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Ministry of Foreign Affairs

The Director, Corporate Services, Ministry for Foreign 
Affairs, notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at 4th 
Floor of the Corporate Services Directorate, 331, Allied 
House, Triq San Pawl, Valletta, by not later than 10.00 
a.m. of Thursday, 20th March, 2014 for:-

 
Advt. No. TMFA 001/2014. Supply, delivery and 

installation of furniture in Libya (Tripoli) produced with 
environmentally friendly materials and processes.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from the Ministry of Foreign Affairs website: 
(www.foreign affairs.gov.mt/tenders).

Proposals should be made only on the prescribed form, 
which together with the relative conditions and other 
documents may be obtained from the Procurement Unit by 
email: (procurement.mfa@gov.mt).

18th February, 2014
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L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

Offerti elettroniċi għall-‘Provvista ta’ Sapport fuq 
‘Workstations’ għall-iskejjel ta’ Malta – T096/13’ jintlaqgħu 
online fuq is-sit (http://www.etenders.gov.mt) mhux aktar 
tard mill-11.30 a.m. (CET) tal-Erbgħa, id-19 ta’ Frar, 2014. 

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System (http://www.
etenders.gov.mt).  Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu minn dan is-sit: Operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID biex jidħlu f’dan is-sit.  Iktar 
informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess 
sit.

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’din is-sejħa għal offerti huma mħeġġa jieħdu 
nota għall-workshop li se jiġi organizzat mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti fejn f’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi 
sejrin ikollhom l-opportunità sabiex jsiru jafu aħjar kif 
għandhom jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom 
online. Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Contracts Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email lil: (cmd.mita@gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

Electronic proposals for the ‘Provision of Workstations 
Support Services for Schools in Malta – T096/13’ are to be 
submitted online on http://www.etenders.gov.mt by not later 
than 11.30 a.m. (CET) of Wednesday, 19th February, 2014.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public procurement System (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

Economic operators interested in participating in this call 
for tenders are urged to take note of a workshop organised by 
the Department of Contracts where during these workshops, 
Economic Operators will have the opportunity to familiarise 
themselves with compiling and submitting a tender online.  
More information on this workshop is available in the tender 
document.

Further information may be obtained from the Contracts 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or email (cmd.mita@gov.mt).

18th February, 2014

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

Offerti elettroniċi għall-‘Provvista ta’ ‘Application 
Services’ – T003/14’ jintlaqgħu online fuq is-sit  (http://
www.etenders.gov.mt) mhux aktar tard mill-11.30 a.m. 
(CET) tal-Erbgħa, it-12 ta’ Marzu, 2014. 

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System (http://www.
etenders.gov.mt).  Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu minn dan is-sit: Operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID biex jidħlu f’dan is-sit. Iktar 
informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess 
sit.

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’din is-sejħa għal offerti huma mħeġġa jieħdu 
nota għall-workshop li se jiġi organizzat mid-Dipartiment 

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:

Electronic proposals for the ‘Provision of Application 
Services – T003/14’ are to be submitted online on (http://
www.etenders.gov.mt) by not later than 11.30 a.m. (CET) of 
Wenesday, 12th March, 2014.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public procurement System (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

Economic operators interested in participating in this call 
for tenders are urged to take note of a workshop organised by 
the Department of Contracts where during these workshops, 
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tal-Kuntratti fejn f’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi 
sejrin ikollhom l-opportunità sabiex jsiru jafu aħjar kif 
għandhom jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom 
online. Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Contracts Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email lil: (cmd.mita@gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Economic Operators will have the opportunity to familiarise 
themselves with compiling and submitting a tender online.  
More information on this workshop is available in the tender 
document.

Further information may be obtained from the Contracts 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or email (cmd.mita@gov.mt).

18th February, 2014

Malta Enterprise

 Iċ-Chairman Eżekuttiv, Malta Enterprise, jgħarraf 
illi b’referenza għall-kwotazzjoni li ġejja, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin fid-data indikata hawn taħt. Il-
kwotazzjonijiet għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti 
fl-uffiċċju tal-Malta Enterprise, Telgħa ta’ Gwardamanġa, 
Tal-Pietà MEC 0001, Malta:-

 Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Marzu, 2014, 
għal:-

Kwot. Nru. ERDF133/AES. Servizzi ta’ inġiniera 
bil-warrant biex ikomplu xogħol fuq sorsi ta’ enerġija 
alternattiva installati taħt l-iskema tal-Għotja tal-Enerġija 
(ERDF 133) Sejħiet 1 u 2.

M’hemmx ħlas għal parteċipazzjoni għal dawn il-
kwotazzjonijiet. L-applikazzjonijiet kollha jiġu ttrattati 
b’mod kunfidenzjali.

Il-kwotazzjonijiet ta’ hawn fuq u aktar tagħrif jistgħu 
jinkisbu/jitniżżlu mill-paġna tat-Tenders mis-sit ta’ Malta 
Enterprise: (http://www.maltaenterprise.com/en/tenders). 
Aktar kjarifiki dwar dan l-avviż jistgħu jinkisbu mill-
Procurement Section tal-Malta Enterprise billi tintbagħat 
email fuq: (tenders@maltaenterprise.com)

 
It-18 ta’ Frar, 2014

Malta Enterprise

 The Executive Chairman, Malta Enterprise notifies that 
sealed quotations in respect of the following notice will be 
received on the date indicated below. The quotations are to be 
deposited in the tender box at the offices of Malta Enterprise 
at Gwardamanġa Hill, Tal-Pietà MEC 0001, Malta:-

Up to 10.00 a.m. of Tuesday, 4th March, 2014, for:-

Quot. No. ERDF133/AES. Services of warranted 
engineers to follow up on alternative energy sources installed 
under the ERDF Energy Grant Scheme (ERDF 133) Calls 1 
and 2.

Participation for these quotations is free of charge. All 
applications will be treated in strict confidence.

The above quotations and further documentation may 
be viewed/downloaded from the Tenders Page of the Malta 
Enterprise website: (http://www.maltaenterprise.com/en/
tenders). Any clarifications required should be addressed to 
the Procurement Section of Malta Enterprise by sending an 
email to: (tenders@maltaenterprise.com).

18th February, 2014

Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Kwotazzjoni parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ Kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek 

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Quotation part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF)

Co-finacing rate: 85% EU funds; 15% National funds
Investing in your future
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STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jgħarraf illi:- 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, il-21 ta’ Frar, 2014,  
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 1/2014. Servizzi ta’ tindif fl-Istamperija tal-
Gvern.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Frar, 2014,  
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 2/2014. Ġbir ta’ skart mill-Istamperija tal-
Gvern.

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mis-Sezzjoni tal-
Procurement, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam Industrijali, 
Il-Marsa, matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

It-18 ta’ Frar, 2014

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 21st February, 2014, for:-

Advt. No. 1/2014. Cleaning services at the Government 
Printing Press.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Tuesday, 25th February, 2014, for:-

Advt. No. 2/2014. Collection of waste from the Government 
Printing Press.

Tender forms may be obtained from the Procurement 
Section, Government Printing Press, 29A, Industrial Estate, 
Marsa, during normal office hours.

18th February, 2014

AWTORITà TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, l-Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Marzu, 
2014, fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 32/2014. Tiswija f’partijiet komuni 
f’Camerata Buildings, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta.

Se ssir laqgħa ta’ kjarifika u żjara fis-sit f’Camerata 
Buildings, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valleta mill-Awtorità 
tad-Djar fl-24 ta’ Frar, 2014 fid-9.00 a.m.

*Avviż Nru. 17/2014. Provvediment ta’ karta A4 għall-
photocopier.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

 Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jistgħu jinkisbu 
biss u jitniżżlu minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar: (http://
www.housingauthority.com.mt).   

Kull kjarifika jew addenda fuq l-offerta jistgħu jitniżżlu 
minn fuq is-sit tal-Awtorità.

L-Awtorità żżomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

It-18 ta’ Frar, 2014

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 
a.m. of Friday, 7th March, 2014 for:-

Advt. No. 32/2014. Repairs of common parts at Camerata 
Buildings, Triq il-Merkanti, Valletta.

A clarification meeting and a site visit will be held by the 
Housing Authority at Camerata Buildings, Triq il-Merkanti, 
Valletta on the 24th February, 2014 at 9.00 a.m.

*Advt. No. 17/2014. Provision of A4 photocopy paper.

*Advertisement appearing for the first time

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the Housing Authority’s website (http://
www.housingauthority.com.mt).  

Any clarifications or addenda to the document may be 
downloaded from the Authority’s website.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
offer even the most advantageous.

18th February, 2014
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KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, 
IX-XJENZA U T-TEKNOLOĠIJA

Sejħa għal Kwotazzjonijiet

Il-Prinċipal tal-Kulleġġ Malti tal-Arti, ix-Xjenza u t-
Teknoloġija jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-24 ta’ Frar, 2014, 
jilqa’ kwotazzjonijiet magħluqin f’envelop indirizzat 
lill-mittent u mitfugħa fil-kaxxa tal-offerti fil-Bini 
Amministrattiv tal-MCAST, fl-indirizz ta’ hawn taħt, 
jew fuq l-email kif jidher hawn taħt, għal:-

Kwot. Nru. MCAST Q 20/2014. Stampar tal-MCAST 
Link (2 Pubblikazzjonijiet).

Id-dokumenti tal-kwotazzjonijiet jistgħu jintalbu 
permezz ta’ email fuq l-indirizz ta’ hawn taħt, jew jinġabru 
mid-Dipartiment tal-Purchasing fil-Bini Amministrattiv tal-
MCAST, fl-indirizz ta’ hawn taħt, mit-Tnejn sal-Ġimgħa 
mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST iżomm id-dritt li jaċċetta jew jirrifjuta parti 
jew l-offerta sħiħa, xi offerti  jew l-offerti kollha mitfugħa.

Kulleġġ Malti tal-Arti, ix-Xjenza u t-Teknoloġija
Main Campus, Bini Amministrattiv 
It-Telgħa ta’ Kordin, Paola PLA 9032, 
Malta
Tel: 2398 7100; Fax: 2398 7316
Email: (tenders@mcast.edu.mt)
Website: (www.mcast.edu.mt)

It-18 ta’ Frar, 2014

the Malta College of Arts, 
Science and Technology

Invitation for Quotations

The Principal of the Malta College of Arts, Science and 
Technology notifies that:-

Sealed quotations enclosed in a self addressed 
envelope are to be deposited in the appropriate tender 
box at the MCAST Administration Building, or sent by 
on the email address below by no later than Monday, 
24th February, 2014 at 11.00 a.m. for:-

Quot. No. MCAST Q 20/2014. Printing of the MCAST 
Link (2 Issues).

Quotation documents may be requested free of charge 
by email (on the email address below) or collected from 
the Purchasing Department at the MCAST Administrative 
Building (at the address below), from Monday to Friday, 
from 8.30 a.m. till noon, and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m. 

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or 
in whole, any or all offers submitted.

Malta College of Arts, Science and Technology
Administration Building, MCAST Main Campus,
It-Telgħa ta’ Kordin, Paola PLA 9032,
Malta
Tel: 2398 7100; Fax: 2398 7316 
Email: (tenders@mcast.edu.mt)
Website: (www.mcast.edu.mt) 

 18th February, 2014

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, 
IX-XJENZA U T-TEKNOLOĠIJA

Il-Prinċipal tal-Kulleġġ Malti tal-Arti, ix-Xjenza u t-
Teknoloġija jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, 26 ta’ Frar, 2014, 
jilqa’ offerti li għandhom ikunu magħluqa f’envelop 
indirizzat lill-mittent u mitfugħa fil-kaxxa tal-offerti 
apposta fil-Bini Amministrattiv tal-MCAST, fl-indirizz 
ta’ hawn taħt, jew fuq l-email kif jidher hawn taħt 
għal:-

 
Avviż Nru. MCAST Q. 15/2014 Provvista u konsenja 

tal-Karta tal-Photocopier Xerographic A4 80gsm.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jintalbu permezz ta’ email 
fuq l-indirizz ta’ hawn taħt, jew jinġabru mid-Dipartiment 

MALTA COLLEGE OF ARTS, 
SCIENCE AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and 
Technology notifies that offers from interested parties will 
be received for:-

Sealed tenders enclosed in a self addressed envelope 
are to be deposited in the appropriate tender box at the 
MCAST Administration Building, or sent to the email  
address  appearing below by not later than 11.00 a.m. of 
Wednesday, 26th February, 2014, for:

Advt. No. MCAST Q. 15/2014 Supply and delivery of 
A4 80gsm Xerographic Photocopy Paper.

Tender documents may be requested free of charge by 
email (on the email address below) or collected from the 
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tal-Purchasing fil-Bini Amministrattiv tal-MCAST, fl-
indirizz ta’ hawn taħt, mit-Tnejn sal-Ġimgħa mit-8.30 a.m. 
sa nofsinhar, u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m. 

L-MCAST iżomm id-dritt li jaċċetta jew jirrifjuta parti 
jew l-offerta sħiħa, xi offerti,  jew l-offerti kollha mitfugħa.

Kunsill Malti għall-Arti, Xjenza u Teknoloġija
Bini Amministrattiv, Kampus Prinċipali tal-MCAST
Telgħa ta’ Kordin, Raħal Ġdid PLA 9032
Tel: 2398 7100; Fax: 2398 7316
Email: (tenders@mcast.edu.mt)
Website: (www.mcast.edu.mt)

It-18 ta’ Frar, 2014

Purchasing Department at the MCAST Administration 
Building, from Monday to Friday, from 8.30 a.m. to noon  
and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.  

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or 
in whole, any or all offers submitted.

Malta College of Arts, Science and Technology
Administration Building, MCAST Main Campus
Corradino Hill, Paola PLA 9032
Tel: 2398 7100; Fax: 2398 7316 
Email: (tenders@mcast.edu.mt)
Website: (www.mcast.edu.mt)

18th February, 2014

KORPORAZZJONI TAX-XOGĦOL U T-TAĦRIĠ

Il-Korporazzjoni ta’ Xogħol u Taħriġ qed toħroġ sejħa 
għal:

ETC/CS/IF/01A/14. Provvista ta’ servizzi ta’ taħrig 
għall-Korsijiet relatat mal-Proġett IF 03-2012 – Integrating 
TCNs in the Maltese Society, li hu parzjalment iffinanzjat 
mill-Fond tal-UE (75%) u mill Fondi Nazzjonali (25%)

Kopja elettronika tad-dokument li fih jinstabu d-dettalji 
tal-kriterji u kwalifiki meħtieġa, flimkien ma’ kundizzjonijiet 
u informazzjoni oħra tista’ tinkiseb mis-sit elettroniku tal-
Korporazzjoni ta’ Xogħol u Taħriġ: (www.etc.gov.mt).

Dawk interessati huma mitluba li jissottomettu kopja 
tas-CV flimkien ma’ dokumenti oħra mitluba f’din is-sejħa 
u jibagħtuhom permezz ta’ ittra rreġistrata jew iġibuha 
personalment f’dan l-indirizz:

 
Il-Kap tal-Proġett,
IF 03-2012 – Integrating TCNs in the Maltese Society, 
The Training Complex, 
Ħal Far BBĠ 3000, Malta

L-applikazzjonijiet iridu jaslu sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar tat-Tlieta, 25 ta’ Frar, 2014

It-18 ta’ Frar, 2014

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

The Employment and Training Corporation is issuing a 
call for:

ETC/CS/IF/01A/14. Provision of Training Services 
for the delivery of courses through the IF 03-2012 Project 
- Integrating TCNs in the Maltese Society, which is partly 
financed from EU Funds (75%) and National Funds (25%)

A soft copy of the document containing the qualification 
requirements of the trainers required to deliver the service, 
as well as the course subject for which the trainer will be 
contracted for may be downloaded from the Employment 
and Training Corporation’s website: (www.etc.gov.mt).

Interested providers are kindly asked to submit their 
CV together with other requested documents in this call by 
registered mail or by hand addressing it as follows:

The Project Leader, 
IF 03-2012 – Integrating TCNs in the Maltese Society, 
The Training Complex, 
Ħal Far BBG 3000, Malta

Applications are to be received by not later than noon of 
Tuesday, 25th February, 2014.

18th February, 2014

Programm Ġenerali Solidarjetà u Ġestjoni ta’ Migrazzjoni 2007-2013
Fond Ewropew għall-Integrazzjoni ta’ Ċittadini ta’ Pajjiżi Terzi (FI)

Rata ta’ kofinanzjament: 75% Fondi UE: 25% Fondi mill-Benefiċjarju
Ġestjoni Sostenibbli ta’ Migrazzjoni

 
General Programme Solidarity and Management of Migration Flows 2007-2013

European Fund on the Integration of Third Country Nationals  (IF)
Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% Beneficiary Funds

Sustainable Management of Migration Flows
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MinistERU GĦALL-FAMILJA 
U SOLIDARJETà SoĊJalI

L-Information Management Unit fi ħdan Ministeru għall-
Familja u Solidarjetà Soċjali jgħarraf li:

Sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, il-5 ta’ Marzu, 2014 jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin immarkati “Quotation for the 
leasing of one (1) A3 Monochrome Multifunction Eco-
friendly Printing Device on a cost per copy basis including 
Full Maintenance and Support Agreement (FMSA) costs 
over a period of four [4] years within the Ministry for the 
Family and Social Solidarity (MFSS)”  fil-kaxxa tal-kwo-
tazzjonijiet, li tinsab fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Procure-
ment fil-Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Soċjali, 106, 
Triq Melita, Il-Belt Valletta għal:

Kwot. Nru. 10/2014. Kiri ta’ A3 monochrome multifunc-
tion eco-friendly printing device fuq bażi ta’ ħlas kull kopja 
li tinkludi l-ftehim fuq il-ħlas tal-manutenzjoni u s-sapport  
fuq perjodu ta’ erba’ [4] snin fil-Ministeru għall-Familja u 
Solidarjetà Soċjali (MFSS).

Partijiet interessati jistgħu jitolbu kopja tad-dokument tal-
kwotazzjoni billi jibagħtu e-mail fuq: (simu-service.mfss@gov.
mt) u jindikaw b’mod ċar in-numru ta’ referenza.

Information Management Unit
Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Soċjali, 
310, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta
Telephone: 2590 3000

It-18 ta’ Frar, 2014

Ministry for the Family 
and Social Solidarity

The Information Management Unit within the Ministry 
for the Family and Social Solidarity notifies that:

Sealed quotation documents marked: “Quotation for 
the leasing of one (1) A3 Monochrome Multifunction Eco-
friendly Printing Device on a cost per copy basis including 
Full Maintenance and Support Agreement (FMSA) costs 
over a period of four [4] years within the Ministry for the 
Family and Social Solidarity (MFSS)” will be received in 
the Quotation Box, situated at the Contracts and Procure-
ment Section, Ministry for the Family and Social Solidarity, 
106, Triq Melita, Valletta by not later than 10.00 a.m. of 
Wednesday, 5th March, 2014 for:

Quot. No. 10/2014. Leasing of one [1] A3 monochrome 
multifunction eco-friendly printing device on a cost per copy 
basis including Full Maintenance and Support Agreement 
(FMSA) costs over a period of four [4] years within the Min-
istry for the Family and Social Solidarity (MFSS).

Interested parties may request a copy of the quotation 
document by sending an email to: (imu-service.mfss@gov.
mt) clearly indicating the above Reference Number.

Information Management Unit
Ministry for the Family and Social Solidarity, 
310, Triq ir-Repubblika, Valletta
Telephone: 2590 3000

18th February, 2014

Transport Malta

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv ta’ Transport Malta jgħarraf li:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Frar, 2014 
jintlaqgħu offerti magħluqin flimkien mad-dokumenti 
kollha meħtiega fil-kaxxa tal-offerti fl-uffiċċji ta’ Trans-
port Malta, Reception Level 0, Malta Transport Centre, 
Il-Marsa MRS 1917 għal:

Avviż Nru. TM 212/2014. Kisi mill-ġdid ta’ Triq tad-
Dawr, Il-Mosta

Avviż Nru. TM 213/2014. Kostruzzjoni ta’ parti minn Triq 
San Patrizju, Ħaż-Żabbar.

Id-dokumenti tal-offerti msemmija hawn fuq jistgħu 
jintniżżlu mingħajr ħlas mill-website ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Transport Malta

  The CEO, Transport Malta, notifies that:

Sealed tenders complete with all required documents 
are to be submitted in the Tender Box (Reception - Level 
0), Transport Malta, Malta Transport Centre, Marsa 
MRS 1917, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th February 
2014, for:

Advt. No. TM 212/2014. Resurfacing of Triq tad-Dawr, 
Mosta

Advt. No. TM 213/2014. Construction of part of Triq San 
Patrizju, Ħaż-Żabbar.

The above tender documents may be downloaded free 
of charge from the Transport Malta website (www.transport.
gov.mt).

18th February, 2014
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HERITAGE MALTA

Il-Kap Eżekuttiv ta’ Heritage Malta jgħarraf illi:-

Mid-9.00 a.m. sat-3.00 p.m. tal-Ġimgħa, it-28 ta’ Frar, 
2014 f’Heritage Malta, Bini tal-ex-Sptar Navali, Triq il-
Marina, Bighi, Il-Kalkara, jintlaqgħu disinni għal:

Avviż Nru. HM22/23/2012. Kompetizzjoni għad-Disinn 
tal-MUŻA (Mużew Nazzjonali tal-Arti) .

Il-formoli tal-offerta u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
minn: (www.heritagemalta.org/MUZA) jew billi tintbagħat 
e-mail lil: (tenders.heritagemalta@gov.mt).

It-18 ta’ Frar, 2014

Heritage Malta

The Chief Executive Officer, Heritage Malta, notifies 
that:-

Contest entries will be received at Heritage Malta, ex 
Royal Naval Hospital, Triq il-Marina, Bighi, Kalkara. 
The documents will be accepted on Friday, 28th February, 
2014 between 9.00 a.m. and 3.00 p.m. for:-

Advt. No. HM22/23/2012. Design Contest for MUŻA 
(National Museum of Fine Arts).

Tender forms or and other information may be obtained 
from: (www.heritagemalta.org/MUZA) or by sending an e-
mail request to: (tenders.heritagemalta@gov.mt)

18th February, 2014

Programmi Operattivi għal Malta Politika ta’ Koeżjoni 2014-2020
Dan il-proġett jista’ jkun kunsidrat għal finanzjament parzjali mill-Unjoni Ewropea

Operational Programmes for Malta Cohesion Policy 2014-2020
This project may be considered for European Union part-financing

Ministeru għall-Iżvilupp Sostenibbli, 
l-Ambjent u t-Tibdil fil-Klima

Aġenzija għall-Pagamenti Agrikoli u Rurali

L-Aġenzija għall-Pagamenti Agrikoli u Rurali fi ħdan il-
Ministeru għall-Iżvilupp Sostenibbli Ambjent u Tibdil fil-Klima 
qed tistieden entitajiet interessati biex jissottomettu stimi għall-
istampar ta’ applikazzjonijiet għall-kampanja ta’ talbiet ta’ 
pagamenti 2014 fuq miżuri relatati ma’ art agrikola. 

L-ispeċifikazzjonijiet dettaljati meħtieġa huma dawn:

1. Madwar 2,400 applikazzjoni x 11–il paġna kull waħda 
u stampati miż-żewġ naħat 

2. Madwar 4,000 applikazzjoni x 6 paġni l-waħda u 
stampati miż-żewġ naħat

3. Daqs ta’ karta: A4 

4. Ħxuna normali  

5. Stampar b’inka sewda  

6. Stapling ta’ applikazzjonijiet 

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

Agriculture and Rural Payments Agency

The Agriculture and Rural Payments Agency within the 
Ministry for Sustainable Development the Environment and 
Climate change (MSDEC) is requesting quotations for the 
printing of applications for the Payment Claims Campaign 
2014 relating to area aid measures. 

The following are the envisaged detailed specifications. 

1. Approx. 2,400 applications x 11 pages each double 
sided 

2. Approx. 4,000 applications x 6 pages each double 
sided 

3. Paper Size: A4 

4. Standard thickness 

5. Black and White printing 

6. Stapling of applications 
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7. Provvista ta’ 6,400 A4 window envelopes. Kampjun 
tal-envelopes li se jintużaw jeħtieġ jiġi pprovdut mal-
kwotazzjoni. Dan jeħtieġ jibqa’ konsistenti għall-eżerċizzju 
kollu 

8. Infilzar tal-applikazzjonijiet fl-envelopes 

9. Perjodu ta’ Żmien – Is-servizz se jintalab bejn Frar u 
Marzu. Is-servizz jeħtieġ jitkompla f’perjodu ta’ ġimagħtejn 
wara l-konferma tal-ordni. 

10. L-applikazzjonijiet se jkunu pprovduti f’format PDF.

N.B L-applikazzjonijiet m’humiex standard jiġifieri l-
kontenut u l-indirizz ivarjaw bejn applikazzjoni u oħra. 

Il-kwotazzjonijiet magħuqlin għandhom jitwasslu 
personalment f’dan l-indirizz: 

L-Uffiċju Amministrattiv
Aġenzija għall-Pagamenti Agrikoli u Rurali
Ministeru għall-Iżvilupp Sostenibbli Ambjent u Tibdil fil-

Klima
Blokk A, Għammieri, Triq Ħal Luqa,
Ħal Qormi, QRM 9075
Malta

Il-kwotazzjonijiet se jintlaqgħu sa mhux aktar tard mit-
Tlieta, il-25 ta’ Frar, 2014 fil-11.30 a.m.

Il-kwotazzjonijiet se jinfetħu fil-pubbliku f’nofsinhar tat-
Tlieta, il-25 ta’ Frar, 2014. 

Appelli kontra d-deċiżjoni tal-Bord tal-Għażla jistgħu 
jsiru fi żmien ħamest ijiem mill-pubblikazzjoni tar-riżultat. 
Appelli jintlaqgħu fuq depożitu ta’ €50. 

Aktar informazzjoni jinkiseb minn dan l-uffiċċju fuq in-
numru tat-telefon 22924309 matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

It-18 ta’ Frar, 2014

7. Provision of 6,400 A4 window envelopes. A sample 
of the envelope that is to be used during this task shall be 
presented with the quotation and should be consistent 
throughout the whole exercise. 

8. Insertions of applications into envelopes 

9. Timeframes – Service will be requested during 
February - March. Full service should be completed within 
two weeks upon confirmation of order. 

10. Applications will be provided in PDF.

N.B. The applications are non-standard. In this regard the 
content and addresses vary from one application to another.

Sealed quotations are to be delivered by hand to the 
following address; 

Administration Office,
Agriculture and Rural Payments Agency
Ministry for Sustainable Development the Environment 

and Climate change 
Block A, Għammieri, Triq Ħal Luqa, 
Ħal Qormi, QRM 9075
Malta

The deadline for the submission of quotations is Tuesday, 
25th February, 2014 at 11.30 a.m. 

Quotations will be opened in public on Tuesday, 25th 
February, 2014 at noon. 

An appeal on the decision taken by the Selection Board 
may be lodged within five working days from the publication 
of the result. The lodging of an appeal can be made on a 
deposit of €50. 

Further information is obtained from this office on 
telephone number 22924309 during working hours. 

18th February, 2014

Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007 – 2013
Dawn l-applikazzjonijiet se jiġu stampati permezz ta’ ko-finanzjament 

mill-Assistenza Teknika taħt il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali
Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta

L-Ewropa tinvesti f’Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 – 2013
These applications are being co-financed under the Technical Assistance of the 

European Agricultural Fund for Rural Development
Co-financing Rate: 75% European Union, 25% Government of Malta

Europe Investing in Rural Areas
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Foundation for Social 
Welfare Services

Call for Quotations

The Foundation for Social Welfare Services notifies that 
sealed quotations will be received for:

Quot. No. FSWS/14/05. Provision of nursing service on 
when required basis for the Foundation for Social Welfare 
Services. 

Copies of the quote document can be obtained from the 
Foundation’s Head Office, 212, Triq il-Kanun, Santa Venera 
or by sending a request to Mr Stephen Vella on email:  
(stephen.c.vella@gov.mt).

Quotations, complete with all required documents, are to 
be submitted via email to: (procurement.fsws-headoffice@
gov.mt) or  in the tender box at the same office (212, Triq il-
Kanun, Santa Venera) by not later than 10.00 a.m of Friday, 
7th March, 2014.

The quotation’s title and code as stated above should be 
written clearly on the sealed envelope, and  addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Foundation for Social Welfare Services,
212, Triq il-Kanun, Sta Venera, SVR 9034.

18th February, 2014

Fondazzjoni għal Servizzi 
ta’ Ħarsien Soċjali

Sejħa għall-Kwotazzjonijiet

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali tgħarraf 
li qed tilqa’ kwotazzjonijiet magħluqin għal dan li gej:

Kwot. Nru. FSWS/14/05. Provvista ta’ servizz ta’ 
infermiera fuq bażi ta’ meta jkun meħtieġ għall-Fondazzjoni 
għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali.

Kopji tad-dokument tal-kwotazzjoni jistgħu jinġabru  
mill-Uffiċċju Priniċipali tal-Fondazzjoni f’212, Triq il-
Kanun, Santa Venera jew mingħand is-Sur Stephen Vella  
fuq l-email: (stephen.c.vella@gov.mt).

Kwotazzjonijiet, flimkien mad-dokumenti neċessarji 
kollha, għandhom jigu sottomessi bl-email fuq: (procurement.
fsws-headoffice@gov.mt) jew jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti 
fl-istess Uffiċċju (212, Triq il-Kanun, Santa Venera) sa mhux 
aktar tard mill-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-7  ta’ Marzu,  2014.

It-titolu u l-kodiċi tal-kwotazzjoni kif imsemmi hawn fuq 
għandu jinkiteb fuq l-envelop magħluq, u indirizzat lil:

Kap Eżekuttiv,
Uffiċċju Prinċipali,
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali,
212, Triq il-Kanun, Sta Venera, SVR 9034.

It-18 ta’ Frar, 2014

CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti, Ministeru għas-Saħħa) 
jgħarraf illi:-

Jintlaqgħu kwotazzjonijiet elettroniċi rigward l-
offerta li ġejja sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, il-25 ta’ Frar, 
2014. Il-kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu BISS 
online fuq: (www.etenders.gov.mt) għall-provvista ta’:

CFQ	 5330/14.	 Urotrainers 50mls biex tiġi amministata 
l-kimoterapija

CFQ	 5331/14.	 Hydroxycobalamine injections
CFQ	 5332/14.	 Caffeine Citrate powder 
CFQ	 5334/14.  Instruments for orthopaedic theatre
CFQ	 5335/14.  Rusch Riplex Jacques Nelaton catheters 

daqs 12
CFQ	 5336/14. Coloplast speedicath compact daqs 12 

catheters

CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies, Ministry for 
Health) notifies that:-

Electronic quotations in respect of the following 
notices will be received up to 9.30 a.m. of Tuesday, 25th 
February, 2014. Quotations are to be submitted ONLY 
online on (www.etenders.gov.mt) for the supply of: 

CFQ	 5330/14.	 Urotrainers 50mls for administration of 
chemotherapy

CFQ	 5331/14.	 Hydroxycobalamine injections
CFQ	 5332/14.	 Caffeine Citrate powder 
CFQ	 5334/14. Instruments for orthopaedic theatre
CFQ	 5335/14. Rusch Riplex Jacques Nelaton catheters 

size 12
CFQ	 5336/14. Coloplast speedicath compact size 12 

catheters
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CFQ	 5343/14.	 Xylomethazoline 0.05%
CFQ	 5347/14. PTCA balloons 
CFQ	 5348/14.	 Trephine needles għall-mudullun tal-

għadam
CFQ	 5349/14.	 FACSFlow, Calibrite APC, Calibrite 3
CFQ	 5350/14.	 Uretric catheters, Size 3
CFQ	 5352/14.	 50mm Petri dishes
CFQ	 5353/14. ePW sample dishes
CFQ	 5354/14.	 Coulter vials
CFQ	 5355/14.	 Minocycline 50mg tablets/capsules
CFQ	 5356/14. 10mL plastic pipettes

Id-dokumenti ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jinkisbu 
mingħajr ħlas.

Jintlaqgħu kwotazzjonijiet elettroniċi rigward l-
offerta li ġejja sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, l-4 ta’ Marzu, 
2014. Il-kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu BISS 
online fuq: (www.etenders.gov.mt) għall-provvista ta’:

CFQ 	5329/14.	Hydrocortisone 10mg tablets
CFQ 	5333/14. Xkupilji fini għat-tindif
CFQ 	5337/14. Endoscopic markers
CFQ 	5338/14. Colecalciferol 300iu/ml oral solution
CFQ 	5339/14. Arachis oil 50% emulsion
CFQ 	5340/14. Multivitamin syrup (deleted)
CFQ 	5341/14. Protein powder
CFQ 	5342/14. Antihaemophilia factor xiii injections
CFQ 	5344/14. Leptospira EIA test kits 
CFQ 	5345/14. 3 way siliconised catheters size 22
CFQ 	5346/14. QIAamp DNA micro kit 
CFQ 	5351/14. Placenta containers, 2.5 litres
CFQ 	5357/14. Covidien V-LOC 90
CFQ 	5358/14. Protective eyewear

Id-dokumenti ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jinkisbu 
mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-kwotazzjonijiet jinkisbu biss mill-
Electronic Public Procurement System: (www.etenders.gov.
mt). Ir-reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex tkun tista’ tintuża 
l-website: Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom l-e-
Id tal-Organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’din il-website. Aktar tagħrif jinkiseb mill-FAQ Section tal-
istess website.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-
kwotazzjonijiet/offerti fil-ħinijiet u d-data msemmija hawn 
fuq.

It-18 ta’ Frar, 2014

CFQ	 5343/14.	 Xylomethazoline 0.05%
CFQ	 5347/14. PTCA balloons 
CFQ	 5348/14.	 Bone marrow Trephine needles

CFQ	 5349/14.	 FACSFlow, Calibrite APC, Calibrite 3
CFQ	 5350/14.	 Uretric catheters, Size 3
CFQ	 5352/14.	 50mm Petri dishes
CFQ	 5353/14. ePW sample dishes
CFQ	 5354/14.	 Coulter vials
CFQ	 5355/14.	 Minocycline 50mg tablets/capsules
CFQ	 5356/14. 10mL plastic pipettes

These quotation documents are free of charge. 

Electronic quotations in respect of the following notices 
will be received up to 9.30 a.m. of Tuesday, 4th  March, 
2014. Quotations are to be submitted ONLY online on 
(www.etenders.gov.mt) for the supply of:

CFQ 	5329/14.	Hydrocortisone 10mg tablets
CFQ 	5333/14. Fine cleaning brushes
CFQ 	5337/14. Endoscopic markers
CFQ 	5338/14. Colecalciferol 300iu/ml oral solution
CFQ 	5339/14. Arachis oil 50% emulsion
CFQ 	5340/14. Multivitamin syrup (deleted)
CFQ 	5341/14. Protein powder
CFQ 	5342/14. Antihaemophilia factor xiii injections
CFQ 	5344/14. Leptospira EIA test kits 
CFQ 	5345/14. 3 way siliconised catheters size 22
CFQ 	5346/14. QIAamp DNA micro kit 
CFQ 	5351/14. Placenta containers, 2.5 litres
CFQ 	5357/14. Covidien V-LOC 90
CFQ 	5358/14. Protective eyewear

These quotation documents are free of charge. 

Quotation documents are only obtainable from the 
Electronic Public Procurement System (www.etenders.
gov.mt).  Registration is required in order to make use of 
this website:  Maltese economic operators need to be in 
possession of their Organisation e-ID in order to access 
this website.  More information is available from the FAQ 
Section of the same website. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of quotations/tender at the time and dates specified above. 

18th February, 2014
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MinistERU GĦALL-INTERN 
U SIGURTà NAZZJONALI

L-Operations Director (AWAS) fil-Ministeru għall-Intern 
u Sigurtà Nazzjonali jgħarraf li sa nofsinhar tat-Tlieta, 25 
ta’ Frar, 2014, fil-kaxxa tal-offerti fl-Aġenzija għall-Welfare 
għal dawk li jfittxu Ażil (AWAS), li tinsab fir-reception area, 
Blokk C, Belt is-Sebħ, Il-Furjana, jintlaqgħu dokumenti tal-
kwotazzjonijiet magħluqin immarkati “Re-issue of call for 
quotations for the removal of asbestos containing corrugated 
sheeting from the terrace area at the Dar is-Sliem Open 
Centre Sant Venera”.  

Kwot. Nru. AW/27/2014. Ħarġa mill-ġdid għas-sejħa 
għall-kwotazzjonijiet għat-tneħħija ta’ asbestos containing 
corrugated sheeting mit-terrace area f’Dar is-Sliem Open 
Centre, Santa Venera.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jinkisbu mit-Taqsima tar-
Riżorsi Umani, AWAS Head Office, Blokk Ċ, Belt is-Sebħ, 
Il-Furjana, waqt il-ħinijiet normali tal-uffiċċju, jew jintalbu 
permezz ta’ email mingħand: (awas.mhas@gov.mt) (Tel: 
2568 7200). 

Id-dokument tal-kwotazzjoni jinkiseb mingħajr ħlas.

It-18 ta’ Frar, 2014

Ministry for Home Affairs 
and National Security 

The Operations Director (AWAS) within the Ministry 
for Home Affairs and National Security notifies that sealed 
quotation documents, marked “Re-issue of call for quotations 
for the removal of asbestos containing corrugated sheeting 
from the terrace area at the Dar is-Sliem Open Centre Sant 
Venera”, will be received in the closed box of the Agency 
for the Welfare of Asylum Seekers (AWAS), situated in the 
reception area, Block C, Belt is-Sebħ, Floriana, by noon of 
Tuesday, 25th February, 2014.

Quot. No. AW/27/2014. Re-issue of call for quotations 
for the removal of asbestos containing corrugated sheeting 
from the terrace area at the Dar is-Sliem Open Centre Santa 
Venera.

Quotation documents may be collected from the Human 
Resources Section, AWAS Head Office, Block C, Belt is-
Sebħ, Floriana, during normal office hours, Or:  requested by 
e-mail from: (awas.mhas@gov.mt) (Tel: 2568 7200). 

There shall be no charge for copies of the quotation 
document.

18th February, 2014

Programm Ġenerali ta’ Solidarjetà  u Ġestjoni ta’ Influssi Migratorji (2007 – 2013)
Fond Ewropew għar-Refuġjati (FER)

Kwotazzjoni parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Rata ta’ ko-finanzjament: 80% Fondi UE: 20% Fondi Nazzjonali

Fondi ta’ Emerġenza 2013

General Programme Solidarity and Management of Migration Flows (2007 – 2013)
European Refugee Fund (ERF)

Quotation part-financed by the European Union
Co-financing rate: 80% EU Funds: 20% National Funds

Emergency Funds 2013

Ministry for Home Affairs 
and National Security 

The Operations Director (AWAS) within the Ministry 
for Home Affairs and National Security notifies that sealed 
quotation documents, marked “Re-issue of call for quotations 
for the Supply, Installation and Commissioning of two stair 
lifts at the Dar is-Sliem Open Centre, Santa Venera, and at the 
Dar il-Liedna Open Centre, Fgura”, will be received in the 
closed box of the Agency for the Welfare of Asylum Seekers 
(AWAS), situated in the reception area, Block C, Belt is-Sebħ, 
Floriana, by noon of Tuesday, 25th February 2014.

 Quot. No. AW/28/2014. Re-issue of call for quotations 
for the supply, installation and commissioning of two stair 
lifts at the Dar is-Sliem Open Centre, Santa Venera, and at 
the Dar il-Liedna Open Centre, Fgura.

MinistERU GĦALL-INTERN 
U SIGURTà NAZZJONALI

L-Operations Director (AWAS) fil-Ministeru għall-Intern 
u Sigurtà Nazzjonali jgħarraf li sa nofsinhar tat-Tlieta, 25 ta’ 
Frar, 2014, fil-kaxxa tal-offerti fl-Aġenzija għall-Welfare għal 
dawk li jfittxu l-Ażil (AWAS), li tinsab fir-reception area, 
Blokk C, Belt is-Sebħ, Il-Furjana, jintlaqgħu dokumenti tal-
kwotazzjonijiet magħluqin immarkati “Re-issue of call for 
quotations for the Supply, Installation and Commissioning of 
two stair lifts at the Dar is-Sliem Open Centre, Santa Venera, 
and at the Dar il-Liedna Open Centre, Fgura”.  

Kwot. Nru. AW/28/2014. Ħarġa mill-ġdid għas-sejħa 
għall-kwotazzjonijiet għall-provvista, installazzjoni u 
kummissjonar ta’  żewġ stair lifts f’Dar is-Sliem Open Centre, 
Santa Venera, u f’Dar il-Liedna Open Centre, Il-Fgura.
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Programm Ġenerali ta’ Solidarjetà  u Ġestjoni ta’ Influssi Migratorji (2007 – 2013)
Fond Ewropew għar-Refuġjati (FER)

Kwotazzjoni parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Rata ta’ ko-finanzjament: 80% Fondi UE: 20% Fondi Nazzjonali

Fondi ta’ Emerġenza 2013

General Programme Solidarity and Management of Migration Flows (2007 – 2013)
European Refugee Fund (ERF)

Quotation part-financed by the European Union
Co-financing rate: 80% EU Funds: 20% National Funds

Emergency Funds 2013

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jinkisbu mit-Taqsima tar-
Riżorsi Umani, AWAS Head Office, Blokk Ċ, Belt is-Sebħ, 
Il-Furjana, waqt il-ħinijiet normali tal-uffiċċju, jew jintalbu 
permezz ta’ email mingħand: (awas.mhas@gov.mt) (Tel: 
2568 7200). 

Id-dokument tal-kwotazzjoni jinkiseb mingħajr ħlas.

It-18 ta’ Frar, 2014

Quotation documents may be collected from the Human 
Resources Section, AWAS Head Office, Block C, Belt is-
Sebħ, Floriana, during normal office hours, Or:  requested by 
e-mail from: awas.mhas@gov.mt (Tel: 2568 7200). 

There shall be no charge for copies of the quotation 
document.

18th February, 2014

KUNSILL LOKALI IL-FURJANA

Il-Kunsill Lokali Floriana jgħarraf illi:-

Sal-4.00 p.m ta’ nhar it-Tnejn, 17 ta’ Marzu, 2014, fil-
kaxxa tal-offerti tal-Kunsill Lokali Il-Furjana jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. KLF/Q/01/2014. Kiri ta’ crash barriers 
(€15).

Kwot. Nru. KFF/Q/02/2014. Provvediment ta’ sound u 
dwalijiet (€15).

Sal-4.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, 14 ta’ April, 2014 fil-
kaxxa tal-offerti tal-Kunsill Lokali Il-Furjana jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. KLF/T/01/2014. Drittijiet esklussivi għall-
bejgħ ta’ ikel u xorb (€25).

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju  
Amministrattiv tal-Kunsill, 15, Pjazza E.S Tonna, Il-Furjana,  
fil-ħinijiet tal-uffiċċju mit-8.00 a.m. sas-1.00 p.m.  u mis-
2.00 p.m.  sal-4.00 p.m.  (mit-Tnejn  sal-Ġimgħa),  u mit-
8.00 a.m. sal-11.30 a.m. (is-Sibt). 

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-
aktar waħda vantaġġuża.

It-18 ta’ Frar, 2014

FLORIANA LOCAL COUNCIL

The Floriana Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to 4.00 p.m. of Monday, 17th 
March 2014, for:

Quot. No. KLF/Q/01/2014.  Hiring of crash barriers 
(€15).

Quot. No. KFF/Q/02/2014. Provision of sound and light 
(€15).

Sealed tenders will be received at the Floriana 
Council’s Administrative Offices up to 4.00 p.m. of 
Monday, 14th April, 2014 for:

Advt. No. KLF/T/01/2014.  Exclusivity rights for the 
sale of food and drinks (€25).

Relevant documents may be collected from the Council’s 
Administrative Office, 15, Pjazza E.S. Tonna, Floriana,  
during office hours from 8.00 a.m. till 1.00 p.m. and from 
2.00 p.m. to 4.00 p.m. (Monday to Friday), and from 8.00 
a.m. till 11.30 a.m. (Saturday). 	

The Council reserves the right to refuse any tender, even 
the most advantageous one.

18th February, 2014
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Kunsill Lokali Ix-Xgħajra 

Il-Kunsill Lokali Ix-Xgħajra jgħarraf lill-pubbliku in 
ġenerali li sejħiet għall-offerti ser jintlaqgħu fl-Uffiċċju tal-
Kunsill Lokali, Triq Dwardu Ellul, sa nofsinhar ta’ nhar it-
Tlieta, 18 ta’ Marzu, 2014 għal:

Avviż Nru. XJR01/14.  Ġbir ta’ Skart Domestiku Mħallat 
(€150).

Avviż Nru. XJR02/14. Knis u Tindif ta’ Toroq (€50).

It-18 ta’ Frar, 2014

Xgħajra Local Council 

The Xgħajra Local Council notifies the general public that 
sealed tenders will be received at the Council Administrative 
Offices, Triq Dwardu Ellul, Xgħajra, up to 12.00 p.m. of 
Tuesday 18th March, 2014 for:

Advt. No. XJR01/14. Collection of Mixed Household 
Waste (€150).

Advt. No. XJR02/14. Street Sweeping and Cleaning   
(€50).

18th February, 2014

261

AvviŻI tal-Qorti – Court NoticeS

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fit-23 ta’ 
Jannar, 2014 fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc u fuq talba 
ta’ Highway Auto Company Limited (C 3252) ġie ffissat 
il-jum tal-Ħamis, 3 ta’ April, 2014 mid-disgħa ta’ filgħodu 
(9.00 a.m.) sa nofsinhar (12.00 p.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant 
li għandu jsir fl-ewwel sular ta’ dawn il-Qrati tal-Ġustizzja, 
Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fondi hawn taħt 
deskritti:

1. Il-flat internament markat 1, Howard Flats, ġo Triq il-
Korp tal-Pijunieri, Buġibba, kif soġġett għaċ-ċens annwu u 
perpetwu ta’ €27.95, stmat li jiswa €163,056.

2. Il-garaxx bin-numru 29, fi Triq Sant’ Antnin, Marsa, 
stmat li jiswa €41,929.

3. In-nofs indiviż tal-garaxx numru 19, fi Triq iż-Żimelli, 
Ħamrun, kif soġġett għaċ-ċens annwu u temporanju ta’ €6.98 
għaż-żmien li fadal minn 150 sena, li bdew jiddekorru minn 
Diċembru 1933, stmat li jiswa n-nofs indiviż €116,469.

4. Il-mezzanin numru 106, magħruf bħala ‘Marcar’, fi 
Triq ix-Xintill, Ħal Tarxien, stmat li jiswa €139,762.

L-imsemmija    fondi    huma     proprjetà     ta’     Louis   
(K.I.  871952M), u Alberta (K.I. 810052M), konjugi Pace.

N.B. L-imsemmija fondi jinbiegħu bħalma ġew deskritti 
fl-atti tas-subbasta numru 163/04.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 13 ta’ Frar, 
2014.

Marvic Farrugia
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree given by the Civil Court First Hall, on the 
23rd January, 2014 on the application of Bank of Valletta plc 
on Highway Auto Company Limited (C 3252) requests’ of 
Thursday,  3rd  April,  2014   from   nine   in   the  morning 
(9.00 a.m.) to twelve noon (12.00 p.m.), has been fixed 
for the Sale by Auction to be held in the first floor of these 
Law Courts, Republic Street, Valletta, of the following 
properties:

1. The flat internally marked 1, Howard Flats, in Triq il-
Korp tal-Pijunieri, Buġibba, subject to annual and perpetual 
groundrent of €27.95, valued at €163,056.

2. The garage numbered 29, in Triq Sant’ Antnin, Marsa, 
valued at € 41,929.

3. The undivided half of a garage number 19, in Triq 
iż-Żimelli, Ħamrun, subject to annual and temporary 
groundrent of €6.98 for the remaining period of 150 years, 
commenced from December 1933, this undivided half valued 
at €116,469.

4. The maisonette numbered 106, known as ‘Marcar’, in 
Triq ix-Xintill, Ħal Tarxien, valued at €139,762.

The   said    tenements    are    the    property   of   Louis 
(I.D. 871952M), and Alberta (I.D. 810052M), spouses Pace.

N.B. The said tenements will be sold as described in the 
acts of the file number 163/04.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 13th 
February, 2014.

Marvic Farrugia
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-11 ta’ 
Ottubru, 2013 ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187 (3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Go p.l.c. (C 22334) ta’  Triq Fra Diego, Marsa, MRS 
1501, ippreżentaw Talba fis-17 ta’ Settembru, 2013 fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Daniel John Cannons (KI 
49009A), ta’ 12, Flat 1, Triq Santa Margerita, Siġġiewi,  
sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €792.86, liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 532/13GB) hija differita għall-21 
ta’ Frar, 2014 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal,  of the 11th 
October, 2013 the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187 (3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C 22334) of  Triq Fra Diego, Marsa, MRS 
1501,  filed a Claim on the 17th September, 2013 whereby 
they asked the Tribunal to condemn Daniel John Cannons 
(ID 49009A), of  12, Flat 1, Triq Santa Margerita, Siġġiewi,   
to pay the plaintiff company the sum of  €792.86, which 
amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests. 

The case (Claim Number 532/13GB) is deferred for the 
21st February, 2014 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
February, 2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-11 ta’ 
Ottubru, 2013 ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187 (3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C 24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, MRS 1501, ippreżentaw Talba fit-18 ta’ 
Settembru, 2013  fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna 
lil Josef Micallef (KI 122688M), ta’ L-Għarix, Sqaq taż-
Żebbuġ, Triq Xrobb l-Għaġin, Marsaxlokk, sabiex iħallas 
lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €290.80, liema ammont huwa 
dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 544/13GB) hija differita għall-21 
ta’ Frar, 2014 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal, of  the 11th 
October, 2013 the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187 (3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C 24655) of Fra 
Diego Street, Marsa, MRS 1501, filed a Claim on the 
18th September, 2013 whereby they asked the Tribunal to 
condemn Josef Micallef (ID 122688M), of  L-Għarix, Sqaq 
taż-Żebbuġ, Triq Xrobb l-Għaġin, Marsaxlokk,  to pay the 
plaintiff company the sum of  €290.80, which amount is due 
to the plaintiff company.

With costs and  legal interests.

The case (Claim Number 544/13GB) is deferred for the 
21st February, 2014 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
February 2014.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-4 ta’ Ottubru, 
2013 ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187 (3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C 24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, MRS 1501, ippreżentaw Talba fis-6 
ta’ Mejju, 2013  fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna 
lil Stefan Deguara (KI 87675M), ta’ 5, Manjoy, Flat 1, Triq 
Ananija, San Pawl il-Baħar,   sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi 
s-somma ta’ €268.22, liema ammont huwa dovut lis-soċjetà 
attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 280/13GB) hija differita għall-21 
ta’ Frar, 2014 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal, of  the 4th 
October, 2013 the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187 (3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C 24655) of Fra 
Diego Street, Marsa, MRS 1501, filed a Claim on the 6th 
May, 2013 whereby they asked the Tribunal to condemn 
Stefan Deguara (ID 87675M), of  5, Manjoy, Flat 1, Triq 
Ananija, San Pawl il-Baħar,  to pay the plaintiff company 
the sum of  €268.22, which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and  legal interests.

The case (Claim Number 280/13GB) is deferred for the 
21st February, 2014 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
February, 2014.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-6 ta’ 
Diċembru, 2013 ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187 (3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C 24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, MRS 1501, ippreżentaw Talba fid-29 
ta’ Ottubru, 2013  fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna 
lil Navaeian Amolli Alexandre Sepand (KI 59658A), ta’ 1, 
Flat 11, Triq Għar id-Dud, Sliema,   sabiex iħallas lis-soċjetà 
attriċi s-somma ta’ €629.13, liema ammont huwa dovut lis-
soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 706/13GB) hija differita għall-21 
ta’ Frar, 2014 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Frar 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal, of  the 6th 
December, 2013 the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187 (3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C 24655) of Fra 
Diego Street, Marsa, MRS 1501, filed a Claim on the 29th 
October, 2013 whereby they asked the Tribunal to condemn 
Navaeian Amolli Alexandre Sepand (ID 59658A), of  1, Flat 
11, Triq Għar id-Dud, Sliema,  to pay the plaintiff company 
the sum of €629.13, which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and  legal interests.

The case (Claim Number 706/13GB) is deferred for the 
21st February, 2014 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
February 2014.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta), fit-28 ta’ Ottubru, 2013 ġiet ordnata l-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-
Artikolu 187 (3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Ignazio Anastasi Limited (C 497),  ta’ Network Building, 
Żona Industrijali, Imrieħel, ippreżentaw talba fid-19 ta’ 
April, 2013 fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Joseph 
Azzopardi (KI 200963M), ta’ 52, Triq Ħal Luqa, Paola, 
sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €7,342.63 liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax legali.

Il-kawża (Avviż Nru 112/13MF) hija differita għall-24 
ta’ Frar, 2014 fid-9.30 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Court of Magistrates (Malta), of the 
28th October, 2013 the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service in terms of Article 
187 (3) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

Ignazio Anastasi Limited (C 497), of Network Building, 
Żona Industrijali, Imrieħel,  filed a Claim on the 19th April, 
2013 whereby they asked the Court to condemn Joseph 
Azzopardi (ID 200963M), of  52, Triq Ħal Luqa, Paola,  
to pay the plaintiff company the sum of €7,342.63 which 
amount is due to the plaintiff company.

With costs and  legal interests.

The case (Notice Number 112/13MF) is deferred for the 
24th February, 2014 at 9.30 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
February, 2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fit-12 ta’ 
Frar, 2014 fuq rikors ta’ Abela Fitzpatrick Keith John, ġie 
ffissat il-jum tat-Ħamis, 3 ta’ April, 2014 fil-ħdax u nofs 
ta’ filgħodu (11.30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant li għandu 
jsir fl-ewwel sular ta’ dawn il-Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-
Repubblika, Il-Belt Valletta tal-fond hawn taħt deskritt:

Appartament numru wieħed (1), fi blokk numru disgħin 
(90), bl-isem ‘Galeone Flats’, ġewwa Triq San Pietru, 
Ħal Kirkop, li jikkonsisti f’salott, kamra tal-ikel u kċina 
‘combined’, kamra tal-banju u żewġ kmamar tas-sodda 
doppji.  L-appartament għandu kejl ta’ ċirka tmenin metru 
kwadru (80 metru kwadru), li huwa liberu u frank, u ġie 
stmat bil-valur ta’ sebgħin elf Ewro (€70,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Salvatore Cutajar 
(K.I. 375142M), u Leonarda Cutajar (K.I. 410141M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 44/12.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 13 ta’ Frar, 
2014.

Marvic Farrugia
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali Ċivili

By a decree given by the Civil Court, First Hall on the 
12th February, 2014 on the application of  Abela Fitzpatrick 
Keith John, of Thursday, 3rd April, 2014 at half past eleven 
in the morning (11.30 a.m.), has been fixed for the Sale by 
Auction to be held on the first floor of these Law Courts, 
Republic Street, Valletta of the following property:

Apartment number one (1), in a block of apartments 
numbered ninety (90), named ‘Galeone Flats’, in Triq San 
Pietru, Ħal Kirkop, consisting of a sitting room, a combined 
dining room and kitchen, bathroom and two double 
bedrooms.  The apartment measures around eighty square 
metres (80 square metres), which is free and unencumbered, 
and has been valued at seventy thousand Euro (€70,000).

The said tenement is the property of Salvatore Cutajar 
(I.D. 375142M), and Leonarda Cutajar (I.D. 410141M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sale 44/12.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 13th 
February, 2014.

Marvic Farrugia
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fil-25 ta’ Mejju, 
2010 fuq talba ta’ Claudette Vella, ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi  deputati sabiex jirrappreżentaw lis-sidien ignoti 
bħala suċċessuri fit-titolu tad-directus dominius Francis 
Zammit  fl-atti taċ-Ċedola ta’ Depożitu ta’ fidi ta’ ċens fl-
ismijiet, Claudette Vella vs Kuraturi Deputati, u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Ċedola ta’ Fidi ta’ ċens ippreżentata fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, Claudette Vella (KI 432365M) 
vs Kuraturi deputati nominati sabiex jirrappreżentaw is-
sidien ignoti bħala suċċessuri fit-titolu tad-directus dominius 
Francis Zammit ta’ għotja enfitewtika rigwardanti l-proprjetà 
hawn taħt deskritta, fil-11 ta’ Mejju, 2010 l-interpellanti 
Claudette Vella (KI 432365M) esponiet bir-rispett:

Illi l-esponenti hija proprjetarja tal-fondi, u cioé tas-
segwenti garages:

Il-garage bl-isem ta’ ‘Elfrida’, numru 22, Anglu Mallia 
Junction, Birkirkara, soġġett għaċ-ċens annwu u perpetwu 
ta’ €2.33, u l-garage bl-isem  ta’ ‘Tarcisio’, numru 24, Anglu 
Mallia Junction, Birkirkara, soġġett għaċ-ċens annwu u 
perpetwu ta’ €2.33.

Illi l-esponenti kienet akkwistat il-garages hawn fuq 
imsemmija mill-wirt ta’ Herbert Conti, li miet fl-1 ta’ Mejju, 
2007  u ħalla l-użufrutt ġenerali ta’ ġidu lil martu Yvonne, 
u ħalla prelegat  lil Claudette Vella, ta’ nofs indiviż tal-
proprjetà hawn fuq deskritta.

Illi permezz ta’ diversi kuntratti ppubblikati min- 
Nutar Francis Micallef, tas-26 ta’ Ottubru, 2007 kuntratti 
ta’ donazzjoni kwantu għal użufrutt u ta’ sehem ħutha l-
imsemmija Claudette Vella, ġiet tippossjedi fl-intier tal-
proprjetà hawn deskritta.

Illi l-imsemmi Herbert Conti kien akkwista l-garages 
hawn fuq imsemmija mingħand Salvatore Caruana  permezz 
ta’ kuntratt  ippubblikat fl-atti tan-Nutar Angelo Sammut, 
datat 17 ta’ Novembru, 1960.

Illi Salvatore Caruana kien akkwista l-garage ‘Elfrida’,  
mingħand Carmelo Borg permezz ta’ kuntratt ippubblikat 
min-Nutar Giuseppe Sammut, datat 13 ta’ Ottubru, 1954 
bħala soġġett għaċ-ċens ta’  u l-garage l-ieħor  bl-isem ta’ 

Bann for Curators

Republic of Malta

To The Marshall of the Court

By means of a decree by this Court, on the 25th May, 
2010 following a request of Claudette Vella, it was ordered 
that deputy curators be chosen to represent  the unknown 
owners as successors in title of the directus dominius Francis 
Zammit,  in the records of the Schedule of Deposit and  
redemption of Groundrent in the names Claudette Vella  vs 
Deputy Curators, and in the relative and subsequent acts.

By means of a Schedule of Redemption of groundrent, 
filed in the First Hall Civil Court, Claudette Vella (ID 
432365M) vs Deputy curators appointed to represent 
the unknown owners as successors in title of the directus 
dominius Francis Zammit, of an emphyteutical concession 
regarding the property hereunder described, on the 11th 
May, 2010 the interpellant Claudette Vella (ID 432365M) 
respectfuly pleaded:

That the interpellant is the owner of the premises, and 
namely the following garages:

The garage  with the name of ‘Elfrida’, number 22, 
Anglu Mallia Junction, Birkirkara, subject to the  annual and 
perpetual groundrent of €2.33, and the garage with the name 
‘Tarcisio’, number 24, Anglu Mallia Junction, Birkirkara, 
subject to the annual and perpetual groundrent of €2.33.

That the interpellant had acquired the garages above 
mentioned from the inheritance of Herbert Conti, who 
died on the 1st May, 2007 and left the general usufruct of 
his property to his wife Yvonne, and left a prelegacy to 
Claudette Vella of one half undivided share of the property 
above described.

That by means of various contracts published by Notary 
Francis Micallef, of the 26th October, 2007  contracts  of 
donation as for the usufruct and of the share of her siblings, 
the said Claudette Vella came to possess the entire property 
above described.

That the said Herebert Conti had acquired the garages 
above described from Salvatore Caruana by means of a 
contract published in the records of Notary Angelo Sammut, 
dated 17th November, 1960.

That Salvatore Caruana had acquired the garage ‘Elfrida’ 
from Carmelo Borg by means of a contract published by 
Notary Giuseppe Sammut, dated 13th October, 1954 as 
subject to the groundrent of €4.66, and the other garage 
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‘Tarcisio’ mill-komparenti Salvatore u John Falzon  b’ titolu 
ta’ tpartit mingħand Carmelo Borg, permezz ta’ kuntratt fl-
atti tan-Nutar Giuseppe Sammut, datat 5 ta’ Ottubru, 1954 
soġġett għar-rata ta’ €4.66 fis-sena.

Sussegwentement, il-komparenti Salvatore Caruana u John 
Falzon akkwistaw mingħand l-istess Carmelo Borg b’titolu ta’ 
tpartit  is-subdirett dominju perpetwu ta’€2.33 gravanti kull 
wieħed mill-imsemmija garages, u għalhekk ġew soġġetti kull 
wieħed minnhom  għal €2.33  bħala rata taċ-cens perpetwu, 
u dana permezz ta’ kuntratt ippubblikat  min-Nutar Dottor 
Angelo Sammut, datat 31 ta’ Jannar, 1955.

Illi jidher li d-directus dominius huwa ċertu Francis 
Zammit  li huwa u/jew l-eredi tiegħu huma ignoti għal 
esponenti.

Illi  l-esponenti jrid jipprevalixxi ruħu mid-
dispożizzjonijiet  tal-Artikolu   1501   tal-Kodiċi  Ċivili  
(Kap. 16), u jifdi l-istess ċens  billi jiddepożita s-somma 
ta’ €93.20, li tirrappreżenta ċ-ċens ta’ (€4.66) kapitalizzat 
bil-5% biex tiġi liberament żbankata min minn għandu dritt 
skont il-liġi wara li titħalla d-debita riċevuta skont il-liġi.

Notifika: 1. Kuraturi Deputati, il-Qorti Valletta.

2. Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Reġistru Pubbliku, 
Valletta (żewġ notifiki).

3. Land Registry, Casa Bolino, West Street, Valletta.

Int għaldaqstant ordnat  li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru, u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi  
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla hawn fuq imsemmija, 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Joseph Zammit Mckeon LL.D. 
Duttur tal-Liġi. 

Illum 25 ta’ Mejju, 2010.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2014.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

with the name ‘Tarcisio’, from the parties Salvatore and 
John Falzon, by title of exchange from Carmelo Borg, by 
means of a contract dated 5th October, 1954 subject to the 
rate €4.66 yearly.

Subsequently, the parties Salvatore Caruana and John 
Falzon acquired  from the same Carmelo Borg by title of 
exchange the perpetual sub directum dominium  of €2.33 
as rate of perpetual groundrent burdening each of the said 
garages,  and this by means of a contract published by Notary 
Doctor Angelo Sammut, dated 31st January, 1955.

That it appears that the directus dominius is a certain 
Francis Zammit who is and  his heirs are unknown to the 
interpellant.

That the interpellant wants to avail himself of the 
provisions of Article 1501 of the Civil Code (Cap. 16), and 
redeem the said groundrent by depositing the sum of €93.20 
which represents the groundrent of (€4.66) capitalised at 
5% to be freely withdrawn by who has the right according to 
law after the due receipt according to law is left.

Notify: 1. Deputy Curators, Courts of Justice, Valletta

2. Director Public Registry, Public Registry, Valletta 
(two services).

3. Land Registry, Casa Bolino, West Street, Valletta.

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court, and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Joseph Zammit 
Mckeon LL.D. Doctor of Laws.

Today 25th May, 2010.

Registry of the Superior Courts, today 13th February,  
2014.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

VERŻJONI ONLINE



It-18 ta’ Frar, 2014 	 1521

269

B’digriet mogħti mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fit-30 
ta’ Jannar, 2014  fl-atti tar-Rikors Ġuramentat, fl-ismijiet 
Mangion Olvin noe vs Brocklehurst Michael Wain et, rikors 
numru 1086/13 JZM, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenuti a tenur tal- 
Artikolu 187 (3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’  Rikors  Ġuramentat  ippreżentat  fil-
Prim’ Awla tal-Qorti Ċivili,  fl-ismijiet Olvin Mangion (KI 
473058M), eżerċitanti l-kummerċ taħt l-isem Pool & Spa 
vs Michael Wain Brocklehurst, Passaport Ingliż Numru 
800644165, u martu, Denise Gaik Choo Brocklehurst, 
Passaport Ingliż numru 704150496, fit-12 ta’ Novembru, 
2013 ir-rikorrenti Olvin Mangion (KI 473058M), eżerċitanti 
l-kummerċ taħt l-isem Pool & Spa talbu lil din l-Onorabbli 
Qorti:

Tipproċedi għas-sentenza skont it-talba bid-dispensa 
tas-smigħ  tal-kawża  ai  termini  tal-Artikolu 167 et seq. 
tal-Kap. 12  tal-Liġijiet ta’ Malta, tiddikjara u tiddeċiedi illi 
l-intimati huma debituri tar-rikorrenti fis-somma ta’ ħdax-il 
elf seba’ mija u ħamsa u tletin Ewro (€11,735), u tilqa’ t-
talbiet l-oħra fir-rikors.

Bl-ispejjeż kif mitluba, u bl-imgħax skont il-liġi sal-
ħlas effettiv kontra l-intimati inġunti in subizzjoni, salv kull 
azzjoni oħra dovuta lir-rikorrenti.

Rikorrent: Shop No 2, Triq 24 ta’ Ġunju, Taż-Żwejt, San 
Ġwann.

Intimati: 20-101, Portomaso Penthouse, Portomaso, San 
Ġiljan.

 
Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet  Mangion Olvin noe vs 

Brocklehurst Michael Wain et, rikors numru 1086/13 JZM, 
ġie differit għas-smigħ  għall-Ħamis, 27 ta’ Frar, 2014 fid- 
9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2014.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree given by the First Hall Civil 
Court, on the 30th January, 2014 in the records of the 
Sworn Application, in the names Mangion Olvin noe vs 
Brocklehurst Michael Wain et, application number 1086/13 
JZM, the following publication was ordered for the purpose 
of service of the defendants in terms of Article 187 (3) of 
Cap. 12.

By means of Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Olvin Mangion (ID 473058M), 
carrying on trade under the name Pool & Spa vs Michael 
Wain Brocklehurst, English Passport Number 800644165, 
and his wife, Denise Gaik Choo Brocklehurst, English 
Passport number 704150496, on the 12th November, 2013 
the applicant Olvin Mangion (ID 473058M), carrying on 
trade under the name Pool & Spa asked this Honourable 
Court:

To proceed to give judgement according to the demand 
without proceeding to a hearing of the cause in terms of 
Article 167 et seq. of Cap. 12 of the Laws of Malta, declare 
and decide that the respondents are debtors of the applicants 
in the sum of  eleven thousand seven hudred thirty five 
Euro  (€11,735), and uphold the other demands in the 
application.

With costs as demanded, and with interest according 
to law till the effective payment against the respondents 
summoned also that a reference to their evidence be made, 
saving any other action due to the applicants.

Applicant: Shop No 2, Triq 24 ta’ Ġunju, Taż-Żwejt, San 
Ġwann.

Respondents: 20-101, Portomaso Penthouse, Portomaso, 
St. Julians.

The Sworn Application in the names Mangion Olvin 
noe vs Brocklehurst Michael Wain et, application number 
1086/13  JZM, has been deferred for Thursday 27th February, 
2014 at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 13th February, 
2014.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Trbunals
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B’digriet tat-13 ta’ Frar, 2014 mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont  l-Artikolu 
338 (1)  tal-Kodiċi ta’ Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili 
(Kap. 12).

Illi b’Rikors u Ċedola ta’  Kompensazzjoni  kontestwalment 
ippreżentati minn Bank of Valletta plc fl-4 ta’ Frar, 2014 qed 
tintalab tpaċija tal-ammont ta’ €96,000 prezz minnhom offert 
fil-bejgħ bl-irkant 66/13 fl-ismijiet, Bank of Valletta plc vs Dr 
Anthony Cutajar et noe, miżmum taħt l-Awtorità ta’ din il-
Qorti fit-30 ta’ Jannar, 2014.

Skont Artiklu 338 (2) tal-Kap. 12: Kull min jista’ jkollu 
interess u l-persuni hekk notifikati għandhom żmien għoxrin 
ġurnata biex jippreżentaw tweġiba li fiha jiddikjaraw bid-
dettall ir-raġunijiet għall-oppożizzjoni tagħhom u s-somom 
kontestati, u meta dik l-oppożizzjoni tkun imsejsa fuq talba 
li tolqot ir-rikavat tal-bejgħ u allegata kawża ta’ preferenza, 
huma għandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik it-talba u l-
bażi għal dik il-preferenza. Dawn il-persuni għandhom 
flimkien mar-risposta jippreżentaw kull prova relevanti 
sabiex jissostanzjaw l-oppożizzjoni tagħhom.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-12 ta’ Frar, 2014.

Rudolph MarmarÀ
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the 13th February, 2014 given by the First 
Hall Civil Court the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to Article 338 (1) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

That by application and a Schedule of set-off filed 
contemporaneously by Bank of Valletta plc on the 4th 
February, 2014 the approval of the said judicial acts is being 
demanded for the amount of €96,000 following judicial 
Sale by Auction 66/13 in the names, Bank of Valletta plc vs 
Dr Anthony Cutajar et noe, held under the Authority of the 
said Court on the 30th January, 2014.

According to Article 338 (2) of Cap. 12: Any person 
who may have an interest and the persons so served shall 
be allowed the time of twenty days to file an answer stating 
in detail the reasons for their opposition and the amounts in 
contestation, and where such opposition is based on a claim 
against the proceeds of sale and alleged cause of preference, 
they are to state the amount of such claim and the basis for 
the preference. Such persons shall with the answer file all 
relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Courts, today the 12th February, 
2014.

Rudolph MarmarÀ
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fit-22 ta’ 
Jannar, 2014 fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc u fuq talba 
ta’ Highway Auto Company Limited (C 3252), ġie ffissat 
il-jum tat-Tlieta, 8 ta’ April, 2014 mid-disgħa ta’ filgħodu 
(9.00 a.m.) sa nofsinhar (12.00 p.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant li 
kien ġie ordnat li għandu jsir fl-ewwel sular ta’ dawn il-Qrati 
tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fondi 
hawn taħt deskritti:

1. L-utile dominju temporanju għaż-żmien li fadal minn 
150 sena, li bdew jiddekorru minn Diċembru 1933, tal-fondi 
bin-numri wieħed u għoxrin (21) u sebgħa u għoxrin (27), 
fi Triq Żimelli, Ħamrun, inkluża l-bitħa fuq wara b’aċċess 
komuni, kif soġġett għaċ-ċens annwu u temporanju, stmat li 
jiswa €260,890.

2. L-utile dominju temporanju għaż-żmien li fadal minn 
150 sena, li bdew jiddekorru minn Diċembru 1933, tal-fond 
bin-numru 23, fi Triq Żimelli, Ħamrun, kif soġġett għaċ-ċens 
annwu u temporanju, stmat li jiswa €111,810.

By a decree given by the Civil Court First Hall, on the 
22nd January, 2014 on the application of Bank of Valletta 
plc and on Highway Auto Company Limited (C 3252) 
requests’, of  Tuesday,  8th  April,   2014  from nine in the 
morning (9.00 a.m.) to noon (12.00 p.m.) has been fixed 
for the Sale by Auction to be held on the first floor of these 
Courts of Justice, Republic Street, Valletta, of the following 
properties:

1. The temporary utile dominium for the remaining 
period from 150 years, commencing on December 1933, of 
tenements numbered 21 and 27 in Żimelli Street, Ħamrun, 
including a back yard accessible from both tenements, 
as being subject to the annual and temporary groundrent 
together valued at €260,890.

2. The temporary utile dominium for the remaining 
period from 150 years, commencing on December 1933, of 
tenement numbered 23 in Żimelli Street, Ħamrun, as being 
subject to the annual and temporary groundrent together 
valued at €111,810.
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3. Il-fond bin-numru tmienja u sittin (68), fi Triq Żimelli, 
Ħamrun, stmat li jiswa €67,552.

4. Il-garaxx immarkat mhux uffiċjalment bin-numru 1, 
fi Triq il-Pijunieri, San Pawl il-Baħar, sottopost għall-flat 
internament immarkat bin-numru 1, formanti parti minn 
blokk ta’ flats magħruf bħala Howard Building Block A, 
stmat li jiswa €158,397.

5. Il-garaxx fil-pjan terran, aċċessibbli minn Triq Pawlu 
Schembri, Tarxien, u garaxx ieħor sottopost għalih fil-
basement aċċessibbli minn Triq ix-Xintill, Tarxien, kif stmat 
li jiswew komplessivament €97,834.

L-imsemmija proprjetajiet jappartjenu lil Mexico Garage 
Rent-A-Car Company Limited (C 5002). 

N.B. L-imsemmija proprjetajiet jinbiegħu bħalma ġew 
deskritti fl-atti tas-subbasta numru 165/04.

N.B. Il-proprjetajiet li ser jinbiegħu f’dan l-irkant ikunu 
liberati b’kull offerta.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 13 ta’ Frar, 
2014.

Marvic Farrugia 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

3. The tenement numbered 68, in Żimelli Street, Ħamrun, 
valued at €67,552.

4. The garage unofficially marked 1, Pioneer Road, Saint 
Paul’s Bay, underlying flat internally marked 1, forming 
part of a block of flats known as Howard Building Block A, 
valued at €158,397.

5. The groundfloor garage accessible from Paul Schembri 
Street, Tarxien, and underlying garage situated in basement 
level from Triq ix-Xintill, Tarxien, together valued at 
€97,834.

The said properties belong to Mexico Garage Rent-A-
Car Company Limited (C 5002).

N.B. The said tenements will be sold as described in the 
acts of the file number 165/04.

N.B. The properties sold in this auction will be adjudicated 
for any offer.

Registry of the Superior Courts, this Thursday 13th 
February, 2014.

Marvic Farrugia
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fit-23 ta’ Jannar, 2014 mill-
Qorti Ċivili Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1024/06, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud  vs  Anthony Spiteri  pro et noe,  ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat pro et noe  a tenur tal-Artikolu 187 (3)  tal-Kap. 12.

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti Ċivili 
					   
Illum 23 ta’ Marzu, 2006 

Lil Anthony Spiteri  f’ismek personali, kif ukoll bħala 
direttur għan-nom u in rappreżentanza tas-soċjetà Tal-Herba 
Co Ltd, ta’ Turris Placidus, Triq Ħal Għargħur, Birkirkara.      

Permezz tal-preżenti, il-Kummisarju tat-Taxxa fuq il-
Valur Miżjud ta’  Centre Point Building, Ta’ Paris Road, 
Birkirkara, jinterpellak ai termini tal-Artikolu 66 tal-Att 
XXIII tal-1998 sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ 
dan l-att tħallas l-ammont ta’ €201,705.10 (Lm86,592) 
rappreżentanti ammont dovut minnek pro et noe skont l-
istess att.

Bl-ispejjez u bl-imgħax skont dak l-att sad-data tal-
effettiv pagament.

By means of a decree of the 23rd January, 2014 of the 
Civil Court First Hall, in the records of judicial letter number 
1024/06, in the names Commissioner of Value Added  Tax vs 
Anthony Spiteri pro et noe,  the following publication for the 
purpose of service of the respondent pro et noe was ordered 
in terms of Article 187 (3) of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court
					   
Today 23rd March, 2006

To 	 Anthony Spiteri in your own name, and also as 
director for and on behalf of Tal-Herba Co Ltd, of  Turris 
Placidus, Triq Ħal Għargħur, Birkirkara.

 
By the present, the Commissioner of Value Added Tax of 

Centre Point Building, Ta’ Paris Road, Birkirkara, calls upon 
you in terms of Article 66  of Act XXIII of 1998, so that 
within two (2) days from the service of this act, you pay the 
amount of €201,705.10 (Lm86,592) representing amount 
due by you pro et noe according to the same act.

With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.
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Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li għandu l-istess 
Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Miżjud  kontra tiegħek 
permezz tal-avviż li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li ser jgħaddi sabiex 
jeżegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant biex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

This calling is being made for all intents and purposes of 
law and particularly, but not exclusively in order to render 
executive the title which the same Commissioner of Value 
Added Tax has against you by means of a notice sent to 
you.

In default, the interpellant warns you that he shall pass to 
execute the said executive title he has against you pro et noe 
by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.

Registry of the Superior Courts, today 14th February, 
2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fis-17 ta’ Jannar, 2014 mill-
Qorti Ċivili Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
2709/13, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxi vs Eve Farrugia,  
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a 
tenur tal-Artikolu 187 (3)  tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili 
					   
Illum 9 ta’ Settembru, 2013 

Lil Eve Farrugia (KI 502475M)        

Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxi ta’  Centre 
Point Building, Ta’ Paris Road, Birkirkara, jinterpellak 
ai termini tal-Artikolu 59 tal-Att XXIII tal-1998 sabiex fi 
żmien jumejn (2)  min-notifika ta’ dan l-att tħallas l-ammont 
ta’ €86,795.46 in kwantu Taxxa fuq il-Valur Miżjud skont 
l-istess att minnek dovuta personalment qua rappreżentanta 
tas-soċjetà DIS Companies Limtied (C 47833).

Bl-ispejjez u bl-imgħax skont l-imsemmi Att XXIII tal- 
1998 sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li għandu l-istess 
Kummissarju tat-Taxxi kontra tiegħek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li ser jgħaddi sabiex 
jeżegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek permezz tal-mandati opportuni.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

By means of a decree of the 17th January, 2014 of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
2709/13, in the names Commissioner of Revenue vs Eve 
Farrugia,  the following publication for the purpose of 
service was ordered in terms of Article 187 (3) of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 9th September, 2013

To Eve Farrugia (ID 502475M) 

By the present, the Commissioner of Revenue of Centre 
Point Building, Ta’ Paris Road, Birkirkara, calls upon you 
in terms of Article 59  of Act XXIII of 1998, so that within 
two (2) days from the service of this act you pay the amount 
of €86,795.46 representing amount due by you  as Value 
Added Tax according to the same act due by you personally 
as representative of DIS Companies Limited (C 47833).

With costs and interest according to the same Act XXIII 
of 1998  till the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes of 
law and particularly, but not exclusively in order to render 
executive the title which the same Commissioner of Revenue 
has against you.

In default, the interpellant warns you that he shall pass to 
execute the said executive title he has against you  by means 
of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.
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Notifika:  Eve Farrugia, 25, Triq Castro, Naxxar.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Service:  Eve Farrugia, 25, Triq Castro, Naxxar.

Registry of the Superior Courts, today 14th February, 
2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fit-30 
ta’ Jannar, 2014   fl-atti tar-Rikors Ġuramentat, fl-ismijiet 
Mifsud Malcolm Av. Dr. noe vs Micallef Jason, rikors numru 
1055/13 LSO, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenut a tenur tal-
Artikolu 187 (3) et. tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’ Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Avukat Dr Malcolm Mifsud għan-
nom u in rappreżentanza tal-assenti Jacqueline Purchase vs 
Jason Micallef, fis-6 ta’ Novembru, 2013 ir-rikorrenti L-
Avukat Dr Malcolm Mifsud noe (KI 405168M), talab il-
konvenut għaliex ma għandux l-attur:

(i) jiġi għall-finijiet tal-leġittima llikwidat minn din il-
Qorti, l-assi tal-imsemmi mejjet Edward Grixti,  konsistenti 
f’dak kollu li jkun irriżulta spettanti lilha, u (ii) tiġi minn 
din il-Qorti llikwidata l-leġittima spettanti lill-attriċi skont 
il-liġi prevja li jsiru l-kollazzjonijiet li eventwalment ikunu 
neċessarji, u dana permezz jekk hemm bżonn ta’ periti li jiġu 
nominati, u tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Bl-ispejjez kollha u bl-imgħax skont il-liġi kontra l-
konvenuti inġunti in subizzjoni.

Rikorrenti: 123, Triq Melita, Il-Belt Valletta.

Konvenuti: Jason Micallef, Jacqueline, Triq l-Empire 
Stadium, Gżira.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Mifsud Malcolm Av. Dr. 
noe vs Micallef Jason, rikors numru 1055/13 LSO, jinsab 
differit għas-smigħ għall-11 ta’ Marzu, 2014 fid-9.30 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Frar, 2014.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By means of  a decree given by the First Hall Civil 
Court, on the 30th January, 2014 in  the records of the Sworn 
Application, in the names Mifsud Malcolm Adv. Dr. noe 
vs Micallef Jason, application number 1055/13 LSO, the 
following publication was ordered for the purpose of service 
of the defendant  in terms of Article 187 (3) et. of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court in the names Advocate Dr Malcolm Mifsud 
in the name and in representation of the absent Jacqueline 
Purchase vs Jason Micallef, on the 6th November, 2013 the 
applicant Advocate Dr. Malcolm Mifsud noe (ID 405168M), 
asked the defendant to state why the plaintiff should not:

(i) be liquidated the property of the said deceased Edward 
Grixti for the purpose of legitim consisting in all that results 
as due to her, and (ii) there be liquidated by this Court the 
legitim due to the plaintiff according to law saving the 
necessary collations that shall be eventually necessary, and 
this by means of the appointment of referees if necessary,  
and uphold the other demands in the application.

With all costs and interest according to law against the 
defendants summoned so that a reference to their evidence 
be made.

Applicant: 123, Melita Street, Valletta.

Defendants: Jason Micallef, Jacqueline, Triq l-Empire 
Stadium, Gżira.

The Sworn Application in the names Mifsud Malcolm 
Adv. Dr. noe vs Micallef Jason, application number 1055/13 
LSO, has been put deferred for hearing to the 11th March, 
2014 at 9.30 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 14th February, 
2014.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fit-13 ta’ Frar, 
2014 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Istruttorja (Maġistrat Dott. Carol Peralta LL.D.), wara rikors 
magħmul minn Brian Buttigieg u Joanne Cutajar, u ddatat 
9 ta’ Diċembru, 2013 Kumpilazzjoni Numru 417/2013, fl-
ismijiet, Il-Pulizija (Spettur Anne Marie Xuereb) kontra 
Brian Buttigieg, 39 sena, Sensar, bin Saviour u Geltrude, 
xebba Pace, imwieled Pietà fil-11 ta’ Lulju, 1974 u residenti 
ġewwa ‘Mandalay Court’, Flat 3, Triq Ħaż-Żebbuġ, Attard, 
u detentur tal-karta tal-identità bin-numru 312274(M), 
u Joanne Cutajar, 30 sena, Mara tad-Dar, bint Consiglio 
u Josephine, xebba Mallia, imwielda Pietà fid-19 ta’ 
Settembru, 1983 u residenti ġewwa ‘Mandalay Court’, Flat 
3, Triq Ħaż- Żebbuġ, Attard, u detentriċi tal-karta tal-identità 
bin-numru 472383(M), awtorizzat lil Brian Buttigieg u lil 
Joanne Cutajar iħallsu lill-Bank of Valletta plc pagamenti 
ta’ €473.17 kull xahar fil-Loan Account Numru 400 2055 
1573. In oltre, il-Qorti tawtorizza lill-Bank of Valletta plc 
tippermetti lil Brian Buttigieg jiġbed €700 mill-kont ta’ 
tfaddil numru 138 1694 4017.

L-istess pubblikazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 
5 tal-Att kontra l-Money Laundering, Kap. 373 tal-Liġijiet 
ta’ Malta in segwitu ta’ pubblikazzjoni oħra li kienet saret 
fit-22 ta’ Novembru, 2013 wara digriet mogħti mill-istess 
Qorti fl-14 ta’ Novembru, 2013 fejn il-Qorti kienet ordnat 
is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali tal-flejjes 
u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li jkunu dovuti 
lill-imsemmi Brian Buttigieg u Joanne Cutajar, jew li huma 
proprjetà tagħhom.

Reġistru tal-Qrati ta’ Ġurisdizzjoni Kriminali (Malta), 
illum 14 ta’ Frar, 2014.

Dr Yvette Borg LL.D.
Għar-Reġistratur Qrati u Tribunali Kriminali

It is being notified that by a decree dated 13th February, 
2014 given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Carol Peralta LL.D.) after 
an application filed by Brian Buttigieg and Joanne Cutajar on 
the 9th December, 2013 Compilation Number 417/2013 in 
the case, The Police (Inspector Anne Marie Xuereb) versus 
Brian Buttigieg, 39 years, Property Negotiator, son of Saviour 
and Geltrude née Pace, born in Pietà on the 11th July, 1974 
and residing at ‘Mandalay Court’, Flat 3, Ħaż-Żebbuġ Street, 
Attard, and holder of identity card bearing number 312274(M), 
and Joanne Cutajar, 30 years, Housewife, daughter of Consiglio 
and Josephine née Mallia, born in Pietà on the 19th September, 
1983 and residing at ‘Mandalay Court’, Flat 3, Ħaż-Żebbuġ 
Street, Attard, and holder of identity card bearing number 
472383(M), acceded to the request of Brian Buttigieg and 
Joanne Cutajar in the sense that the Court authorised Bank of 
Valletta plc to receive payments of € 473.17 per month from 
the accused in the loan account bearing number 400 2055 1573. 
Moreover, the Court also authorised Bank of Valletta plc to 
allow Brian Buttigieg to withdraw the sum of € 700 from his 
savings account bearing number 138 1694 4017.

The publication of this order is being published in terms 
of Article 5 of the Prevention of Money Laundering Act, Cap. 
373 of the Laws of Malta following another publication made 
on the 22nd November, 2013 after a decree of the same Court 
on the 14th November, 2013 where the Court ordered the 
attachment in the hands of third parties in a general manner 
all monies and other movable and immovable property 
which may be due to, or belonging to Brian Buttigieg and 
Joanne Cutajar.

Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta), 
today 14th February, 2014.   

Dr Yvette Borg LL.D.
For the Registrar Criminal Courts and Criminal Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fit-13 ta’ Frar, 
2014 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Istruttorja, (Maġistrat Dott. Claire-Louise Stafrace LL.D.), 
Kumpilazzjoni numru 933/2013 fil-kawża fl-ismijiet: Il-
Pulizija (Spettur Michael Mallia) (Spettur Keith Arnaud) 
kontra Feraj Issa Ali Yaacob, 32 sena, Self Employed, bin 
Issa u Salma, xebba Elimgedmi, imwieled Tripli, Libja, 
fil-11 ta’ Jannar, 1982, u residenti ġewwa numru 3, ‘Nid 
d’Amour’, Triq il-Madonna tar-Rużarju, Ħal Tarxien, u 
detentur tal-karta tal-identità bin-numru 61870A, u Michael 
Azzopardi, ordnat is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, il-flejjes u l-proprjetà mobbli kollha li huma 
dovuti lil, jew imissu lil Feraj Issa Ali Yaacob, jew li huma 
proprjetà tiegħu, u pprojbietu milli jittrasferixxi jew xort’ 

It is being notified that by a decree dated 13th February, 
2014 given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry, (Magistrate Dr Claire-Louise Stafrace 
LL.D.), Compilation number 933/2013 in the case: The 
Police (Inspector Michael Mallia) (Inspector Keith Arnaud) 
versus Feraj IssA Ali Yaacob, 32 years, Self Employed, son 
of Issa and Salma née Elimgedmi, born in Tripoli, Libya, 
on the 11th January, 1982 and residing at number 3, ‘Nid 
d’Amour’, Il-Madonna tar-Rużarju Street, Tarxien, and 
holder of identity card bearing number 61870A, and Michael 
Azzopardi, ordered the attachment in the hands of third 
parties in general all monies and other movable property 
due, or pertaining, or belonging to Feraj Issa Ali Yaacob, and 
prohibits the said accused from transferring, or otherwise 
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disposing of any movable or immovable property, and this 
according to Article 23A of the Criminal Code, Cap. 9 of the 
Laws of Malta.

The Court ordered that the said accused may continue to 
receive an amount which will not exceed thirteen thousand 
nine hundred and seventy six Euro and twenty four cents 
(€13,976.24) per year.

Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta), 
today 14th February, 2014.   

Dr Yvette Borg LL.D. 
For the Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals

oħra jiddisponi minn xi proprjetà mobbli jew immobbli ai 
termini tal-Artikolu 23A tal-Kodiċi Kriminali, Kap. 9 tal-
Liġijiet ta’ Malta.

Il-Qorti tordna li l-imputat jista’ jibqa’ jirċievi ammont 
li ma jeċċedhiex it-tlettax-il elf disa’ mija u sitta u sebgħin 
Ewro u erbgħa u għoxrin ċenteżmu (€13,976.24) fis-sena.

Reġistru tal-Qrati ta’ Ġurisdizzjoni Kriminali (Malta), 
illum 14 ta’ Frar, 2014. 

Dr Yvette Borg LL.D. 
Għar-Reġistratur Qrati u Tribunali Kriminali
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Permezz ta’ digriet mogħti fl-20 ta’ Awwissu, 2013 fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 1215/13,  fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc  vs  C & M Contractors Limited,  il-Prim’ Awla tal-
Qorti Ċivili ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187 (5) tal-Kap. 12.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat taħt l-Artikolu 256 (2)  
tal-Kodiċi    ta’    Organizzazzjoni   u   Proċedura  Ċivili 
(Kap. 12), u hija intiża sabiex tirrendi l-kuntratt notarili hawn 
isfel imsemmi eżegwibbli, liema kuntratt jikkostitwixxi 
titolu eżekuttiv skont l-Artiklu 253 (b) tal-Kodici ta’ 

By means of a decree on the 20th August, 2013 in the 
records of the judicial letter number 1215/13, in the names 
HSBC Bank Malta  plc vs C & M Contractors Limited, 
the First Hall of the Civil Courts ordered the following 
publication for the purpose of effecting service in terms of 
Article 187 (5) of Cap. 12.

This judicial letter is being sent in terms of Article 256 
(2) of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 
12), and is intended to render the notarial deed hereunder 
mentioned executable, which contract constitutes an 
executive title according to Article 253 (b) of the Code of 

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fit-12 
ta’  Frar,  2014   fuq  rikors  ta’   ZT Developments Co. 
Ltd (C 29115), ġie ffissat il-jum tal-Ħamis, 27 ta’ Marzu, 
2014 fil-ħdax u nofs ta’ filgħodu (11.30 a.m.) għall-Bejgħ 
bl-Irkant li għandu jsir fl-ewwel sular ta’ dawn il-Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn 
taħt deskritt:

Il-ħanut ‘Mure Accessories’, bin-numru 58, Xatt tas-
Sliema, Sliema, liberu u frank, stmat li jiswa mitejn u sittin 
elf Ewro (€260,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Anthony, sive Tony 
Stivala (KI 591956M), u Jeanette Elizabeth, sive Jenny 
Stivala (KI 0068201A).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta numru 25/2013.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 14 ta’  
Frar, 2014.

Marvic Farrugia
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree given by the Civil Court First Hall,  on  the 
12th February, 2014,  on the application of ZT Developments 
Co. Ltd (C 29115), of Thursday, 27th March, 2014 at half 
past eleven in the morning (11.30 a.m.), has been fixed for 
the Sale by Auction to be held on the first floor of these 
Courts of Justice, Republic Street, Valletta, of the following 
property:

The shop ‘Mure Accessories’, numbered 58, Xatt tas-
Sliema, Sliema, free and unencumbered valued at two 
hundred and sixty thousand Euro (€260,000).

The said tenement is the property of Anthony, sive Tony 
Stivala (ID 591956M), and Jeanette Elizabeth, sive Jenny 
Stivala (ID 0068201A).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts in the file number 25/2013.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 14th 
February, 2014.

Marvic Farrugia
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12) tal-Liġijiet ta’ 
Malta.

Għalhekk huwa fl-interess tagħkom li tkellmu avukat 
jew prokuratur legali mingħajr dewmien.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’ Awla 
tal-Qorti Ċivili lil C & M Contractors Limited (C 30803), 
ta’ Villa Alfano, Annibale Preca Street, Lija,  fis-26 ta’ 
April, 2013 HSBC Bank Malta plc (C 3177) ta’ 32, Triq 
il-Merkanti, Il-Belt Valletta,  jirreferikom għall-kuntratt ta’ 
kostituzzjoni ta’ debitu mill-mittent fl-atti tan-Nutar Dottor 
Carmel Mangion, datat 27 ta’ Ottubru, 2010 u jinterpellakom 
sabiex fi  żmien sebat ijiem mil-lum intom tħallsu s-somma 
ta’ €5,875,242.38 rappreżentanti in kwantu għas-somma ta’ 
€4,798,698.10 bħala kapital, u in kwantu għas-somma ta’ 
€1,076,544.28 bħala mgħaxijiet li ddekorrew fuq il-kapital 
sal-25 ta’ Marzu, 2013 liema somma hija dovuta a tenur tal-
istess kuntratt, oltre l-imgħaxijiet legali ulterjuri fis-sena 
fuq is-somma kapitali mis-26 ta’ Marzu, 2013 sad-data 
tal-pagament effettiv, liema ammont huwa dovut minnkom 
bħala garanti solidali ta’ E & C Developments Limited.

Fin-nuqqas ta’ ħlas, il-Bank mittenti javżakom li 
ser jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra tagħkom in 
eżekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv mingħajr ebda pre-avviż 
ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Organisation and Civil Procedure (Cap. 12) of the Laws of 
Malta.

It is in your interest to consult a lawyer or a legal 
procurator without delay.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts against C & M Contractors Limited (C 30803) of  
Villa Alfano, Annibale Preca Street, Lija, on the 26th April, 
2013 HSBC Bank Malta plc (C 3177) of  32, Merchants 
Street, Valletta, refers you to the contract of constitution of 
debt in the acts of Notary Doctor Carmel Mangion, dated 27th 
October, 2010 and calls upon you so that within seven days 
from today  you pay the sum of €5,875,242.38 representing 
as for the sum of  €4,798,698.10 as capital, and as for the 
sum of €1,076,544.28 as interest which have accrued on the 
capital sum till the 25th March, 2013 which sum is due in 
terms of the same contract besides further legal interest per 
year on the capital sum from the 26th March, 2013 till the 
date of  effective payment, which amount is due by you as 
surety in solidum of E & C Developments Limited.

In default of payment, the interpellant Bank informs 
you that further action will be taken against you in Court in 
execution of its executive title without any further notice.

So much so that you may be guided accordingly.

With costs.

Registry of the Superior Courts, today 14th February, 
2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fl-20 ta’ Awwissu, 2013 fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 1214/13,  fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc  vs  C & M Contractors Limited,  il-Prim’ Awla tal-
Qorti Ċivili ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187 (5) tal-Kap. 12.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat taħt l-Artikolu 256 (2)  
tal-Kodiċi  ta’    Organizzazzjoni    u    Proċedura   Ċivili 
(Kap. 12), u hija intiża sabiex tirrendi l-kuntratt notarili hawn 
isfel imsemmi eżegwibbli, liema kuntratt jikkostitwixxi titolu 
eżekuttiv skont l-Artiklu 253 (b) tal-Kodici ta’  Organizzazzjoni 
u Proċedura Ċivili (Kap. 12) tal-Liġijiet ta’ Malta.

Għalhekk huwa fl-interess tagħkom li tkellmu avukat 
jew prokuratur legali mingħajr dewmien.

By means of a decree on the 20th August, 2013 in the 
records of the judicial letter number 1214/13, in the names 
HSBC Bank Malta  plc vs C & M Contractors Limited, 
the First Hall of the Civil Courts ordered the following 
publication for the purpose of effecting service in terms of 
Article 187 (5) of Cap. 12.

This judicial letter is being sent in terms of Article 256 
(2)  of  the  Code  of  Organisation and Civil Procedure (Cap. 
12), and is intended to render the notarial deed hereunder 
mentioned executable, which contract constitutes an executive 
title according to Article 253 (b) of the Code of Organisation 
and Civil Procedure (Cap. 12) of the Laws of Malta.

It is in your interest to consult a lawyer or a legal 
procurator without delay.
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By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts against C & M Contractors Limited (C 30803), 
of  Villa Alfano, Annibale Preca Street, Lija, on the 26th 
April, 2013 HSBC Bank Malta plc (C 3177) of  32, Merchants 
Street, Valletta, refers you to the contract of constitution of 
debt in the acts of Notary Doctor Carmel Mangion, dated 27th 
October, 2010 and calls upon you so that within seven days 
from today you pay the sum of €4,366,157.75 representing 
as for the sum of  €3,868,871.20 as capital, and as for the 
sum of €497,286.55 as interest which have accrued on the 
capital sum till the 25th March, 2013 which sum is due in 
terms of the same contract besides further legal interest per 
year on the capital sum from the 26th March, 2013 till the 
date of  effective payment, which amount is due by you as 
surety in solidum of K & M Contractors Limited.

In default of payment, the interpellant Bank informs 
you that further action will be taken against you in Court in 
execution of its executive title without any further notice.

So much so that you may be guided accordingly.

With costs.

Registry of the Superior Courts today 14th February, 
2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’ Awla 
tal-Qorti Ċivili lil C & M Contractors Limited (C 30803), 
ta’ Villa Alfano, Annibale Preca Street, Lija,  fis-26 ta’ 
April, 2013, HSBC Bank Malta plc (C 3177) ta’ 32, Triq 
il-Merkanti, Il-Belt Valletta,  jirreferikom għall-kuntratt ta’ 
kostituzzjoni ta’ debitu mill-mittent fl-atti tan-Nutar Dottor 
Carmel Mangion, datat 27 ta’ Ottubru, 2010 u jinterpellakom 
sabiex fi  żmien sebat ijiem mil-lum intom tħallsu s-somma 
ta’ €4,366,157.75 rappreżentanti in kwantu għas-somma ta’ 
€3,868,871.20 bħala kapital, u in kwantu għas-somma ta’ 
€497,286.55 bħala imgħaxijiet li ddekorrew fuq il-kapital 
sal-25 ta’ Marzu, 2013 liema somma hija dovuta a tenur 
tal-istess kuntratt oltre l-imgħaxijiet legali ulterjuri fis-sena 
fuq is-somma kapitali mis-26 ta’ Marzu, 2013 sad-data tal-
pagament effettiv, liema ammont huwa dovut minnkom 
bħala garanti solidali ta’ K & M Contractors  Limited.

Fin-nuqqas ta’ ħlas, il-Bank mittenti javżakom li 
ser jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra tagħkom in 
eżekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv mingħajr ebda pre-avviż 
ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

280

Permezz ta’ digriet mogħti fl-20 ta’ Awwissu, 2013 fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 1266/13,  fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc  vs  C & M Contractors Limited,  il-Prim’ Awla tal-
Qorti Ċivili ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187 (5) tal-Kap. 12.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat taħt l-Artikolu 256 (2)  
tal-Kodiċi   ta’   Organizzazzjoni   u   Proċedura   Ċivili  
(Kap. 12), u hija intiża sabiex tirrendi l-kuntratt notarili hawn 
isfel imsemmi eżegwibbli, liema kuntratt jikkostitwixxi 
titolu eżekuttiv skont l-Artikolu 253 (b) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12) tal-Liġijiet ta’ 
Malta.

Għalhekk huwa fl-interess tagħkom li tkellmu avukat 
jew prokuratur legali mingħajr dewmien.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’ Awla tal-
Qorti Ċivili lil C & M Contractors Limited (C 30803), ta’ 
Villa Alfano, Annibale Preca Street, Lija,  fit-3 ta’ Mejju, 
2013 HSBC Bank Malta plc (C 3177) ta’ 32, Triq il-

By means of a decree on the 20th August, 2013 in the 
records of the judicial letter number 1266/13, in the names 
HSBC Bank Malta  plc vs C & M Contractors Limited, 
the First Hall of the Civil Courts ordered the following 
publication for the purpose of effecting service in terms of 
Article 187 (5) of  Cap. 12.

This judicial letter is being sent in terms of Article 256 
(2)  of  the  Code  of  Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12), and is intended to render the notarial deed 
hereunder mentioned executable, which contract constitutes 
an executive title according to Article 253 (b) of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12) of the Laws 
of Malta.

It is in your interest to consult a lawyer or a legal 
procurator without delay.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of 
the Civil Courts against C & M Contractors Limited (C 
30803), of  Villa Alfano, Annibale Preca Street, Lija, on 
the 3rd May, 2013 HSBC Bank Malta plc (C 3177) of  32, 
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Merkanti, Il-Belt Valletta,  jirreferikom għall-kuntratt ta’ self 
mill-mittent fl-atti tan-Nutar Dottor Carmel Mangion, datat 
27 ta’ Ottubru, 2010 u jinterpellakom sabiex fi  żmien sebat 
ijiem mil-lum intom tħallsu s-somma ta’ €2,394,338.97 
rappreżentanti in kwantu għas-somma ta’ €1,953,135.90 
bħala kapital, u in kwantu għas-somma ta’ €441,203.07 
bħala mgħaxijiet li ddekorrew fuq il-kapital sal-25 ta’ April, 
2013 liema somma hija dovuta a tenur tal-istess kuntratt oltre 
l-imgħaxijiet legali ulterjuri fis-sena fuq is-somma kapitali 
mis-26 ta’ April, 2013 sad-data tal-pagament effettiv.

Fin-nuqqas ta’ ħlas, il-Bank mittenti javżakom li 
ser jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra tagħkom in 
eżekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv mingħajr ebda pre-avviż 
ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Merchants Street, Valletta, refers you to the contract of loan 
in the acts of Notary Doctor Carmel Mangion, dated 27th 
October, 2010 and calls upon you so that within seven days 
from today  you pay the sum of €2,394,338.97 representing 
as for the sum of  €1,953,135.90 as capital, and as for the 
sum of €441,203.07 as interest which have accrued on the 
capital sum till the 25th April, 2013 which sum is due in 
terms of the same contract besides further legal interest per 
year on the capital sum from the 26th April, 2013 till the date 
of effective payment.

In default of payment, the interpellant Bank informs 
you that further action will be taken against you in Court in 
execution of its executive title without any further notice.

So much so that you may be guided accordingly.

With costs.

Registry of the Superior Courts, today 14th February, 
2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

281

Permezz ta’ digriet mogħti fl-20 ta’ Awwissu, 2013 fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 1220/13,  fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc  vs  Charles Mangion et, il-Prim’ Awla tal-Qorti 
Ċivili ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimati a tenur tal-Artikolu 187 (3) 
tal-Kap. 12.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat taħt l-Artikolu 256 
(2) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 
12), u hija intiża sabiex tirrendi l-kuntratt notarili hawn 
isfel imsemmi eżegwibbli, liema kuntratt jikkostitwixxi 
titolu eżekuttiv skont l-Artikolu 253 (b) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12) tal-Liġijiet ta’ 
Malta.

Għalhekk huwa fl-interess tiegħek li tkellem avukat jew 
prokuratur legali mingħajr dewmien.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili lil Charles Mangion  (KI 110160M), u Carmen 
Mangion (KI 18462M), ta’ Harles, Palazz Virtù, Triq tal-
Virtù,  Rabat,   fis-26  ta’  April, 2013 HSBC Bank Malta 
plc (C 3177) ta’ 32, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta,  
jirreferikom għall-kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’ debitu mill-
mittent fl-atti tan-Nutar Dottor  Carmel Mangion, datat 27 
ta’ Ottubru, 2010, u jinterpellakom sabiex fi żmien sebat 
ijiem mil-lum intom tħallsu s-somma ta’  €5,875,242.38 
rappreżentanti in kwantu għas-somma ta’ €4,798,698.10 

By means of a decree on the 20th August, 2013 in the 
records of the judicial letter number 1220/13, in the names 
HSBC Bank Malta  plc vs Charles Mangion et, the First Hall 
of the Civil Courts ordered the following publication for the 
purpose of effecting service on the respondents in terms of 
Article 187 (3) of Cap. 12.

This  judicial  letter  is  being  sent  in terms of Article 
256 (2) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12), and is intended to render the notarial deed 
hereunder mentioned executable, which contract constitutes 
an executive title according to Article 253 (b) of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Cap.12) of the Laws 
of Malta.

It is in your interest to consult a lawyer or a legal 
procurator without delay.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of 
the Civil Courts against Charles Mangion (ID 110160M), 
and Carmen Mangion (ID 18462M), of Harles, Palazz Virtù, 
Triq tal-Virtù, Rabat, on the 26th April, 2013 HSBC Bank 
Malta plc (C 3177) of  32, Merchants Street, Valletta, refers 
you to the contract of constitution of debt in the acts of 
Notary Doctor Carmel Mangion, dated 27th October, 2010 
and calls upon you so that within seven days from today  
you pay the sum of €5,875,242.38 representing as for the 
sum of €4,798,698.10 as capital, and as for the sum of 
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€1,076,544.28 as interest which have accrued on the capital 
sum till the 25th March, 2013 which sum is due in terms of 
the same contract besides further legal interest per year on 
the capital sum from the 26th March, 2013 till the date of  
effective payment, which amount is due by you as surety in 
solidum of E & C Developments Limited.

In default of payment, the interpellant Bank informs 
you that further action will be taken against you in Court in 
execution of its executive title without any further notice.

So much so that you may be guided accordingly.

With costs.

Registry of the Superior Courts, today 14th February 
2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

bħala kapital, u in kwantu għas-somma ta’ €1,076,544.28 
bħala mgħaxijiet li ddekorrew fuq il-kapital sal-25 ta’ Marzu, 
2013 liema somma hija dovuta a tenur tal-istess kuntratt oltre 
l-imgħaxijiet legali ulterjuri fis-sena fuq is-somma kapitali 
mis-26 ta’ Marzu, 2013 sad-data tal-pagament effettiv, liema 
ammont huwa dovut minnkom bħala garanti solidali ta’ E & 
C Developments Limited.

Fin-nuqqas ta’ ħlas, il-Bank mittenti javżakom li 
ser jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra tagħkom in 
eżekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv mingħajr ebda pre-avviż 
ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

282

B’digriet mogħti fit-18 ta’ April, 2013 mill-Qorti Ċivili 
(Sezzjoni Familja), fl-atti tar-Rikors Ġuramentat, fl-ismijiet 
Caruana Jonathan vs Elkhayati Khadija, rikors numru 68/07  
RGM, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimata a tenur tal-Artikolu 187 (3) 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’  Rikors ippreżentat fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni 
Familja),  fl-ismijiet Jonathan Caruana (KI 69882M) vs 
Khadija Elkhayati, fid-19 ta’  Frar, 2007 ir-rikorrenti Jonathan 
Caruana talab lil din l-Onorabbli Qorti:

Tiddikjara u tiddeċiedi illi ż-żwieġ ċelebrat bejn il-
partijiet  kif indikat fir-rikors huwa null għall-finijiet u effetti 
kollha tal-liġi.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuta inġunta in subizzjoni.

Notifika: Khadija Elkhayati (Rikors numru 68/07 RGM, 
Caruana Jonathan vs Elkhayati Khadija).

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Caruana Jonathan vs 
Elkhayati Khadija, rikors numru 68/07 RGM, jinsab differit 
għas-smigħ għall-Ħamis 20 ta’ Frar, 2014 fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), illum 17 
ta’ Frar, 2014.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree given on the 18th April, 2013 by 
the Civil Court (Family Section), in the records of the Sworn 
Application in the names Caruana Jonathan vs Elkhayati 
Khadija, application number 68/07 RGM, the following 
publication was ordered for the purpose of service of the 
respondent in terms of Article 187 (3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the Civil Court 
(Family Section) in the names Jonathan Caruana (ID 69882M) 
vs Khadija Elkhayati, on the 19th February, 2007 the applicant 
Jonathan Caruana asked this Honourable Court:

To declare and decide that the marriage between the 
parties as indicated in the application is null for all intents 
and purposes of law.

With costs against the defendant summoned so that a 
reference to her evidence be made.  

Notify: Khadija Elkhayati (Application number 68/07 
RGM, Caruana Jonathan vs Elkhayati Khadija). 

 
The Sworn Application in the names Caruana Jonathan 

vs Elkhayati Khadija, application number 68/07 RGM, has 
been deferred for hearing to Thursday 20th, February 2014 
at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 17th 
February, 2014.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fl-20 ta’ Awwissu, 2013 fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 1269/13,  fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc  vs  Charles Mangion et, il-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimati a tenur tal-Artikolu 187 (3) 
tal-Kap. 12.

Din  l-ittra  uffiċjali  qed  tintbagħat  taħt  l-Artikolu  
256 (2)  tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) u hija intiża sabiex tirrendi l-kuntratt notarili hawn 
isfel imsemmi eżegwibbli, liema kuntratt jikkostitwixxi 
titolu eżekuttiv skont l-Artiklu 253 (b) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap 12 tal-Liġijiet ta’ 
Malta).

Għalhekk huwa fl-interess tiegħek li tkellem avukat jew 
prokuratur legali mingħajr dewmien.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili lil Charles Mangion  (KI 110160M), u 
Carmen Mangion (KI 18462M), ta’ Harles, Palazz Virtù, 
Triq tal-Virtù,  Rabat,   fit-3  ta’  Mejju,  2013  HSBC Bank 
Malta plc (C 3177) ta’ 32, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta,  
jirreferikom għall-kuntratti ta’ self  mill-mittent fl-atti tan-
Nutar Dottor  Carmel Mangion, datat 27 ta’ Ottubru, 2010 
u jinterpellakom sabiex fi żmien sebat ijiem mil-lum intom 
tħallsu s-somma ta’  €2,394,338.97 rappreżentanti in 
kwantu għas-somma ta’ €1,953,135.90 bħala kapital, u in 
kwantu għas-somma ta’ €441,203.07 bħala mgħaxijiet li 
ddekorrew fuq il-kapital sal-25 ta’ April, 2013 liema somma 
hija dovuta a tenur tal-istess kuntratt oltre l-imgħaxijiet 
legali ulterjuri bir-rata ta’ 8% fis-sena fuq is-somma kapitali 
mis-26 ta’ April, 2013 sad-data tal-pagament effettiv, liema 
ammont huwa dovut minnkom bħala garanti solidali ta’ C & 
M Contractors Limited.

Fin-nuqqas ta’ ħlas, il-Bank mittenti javżakom li 
ser jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra tagħkom in 
eżekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv mingħajr ebda pre-avviż 
ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Frar, 2014.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree on the 20th August, 2013 in the 
records of the judicial letter number 1269/13, in the names 
HSBC Bank Malta  plc vs Charles Mangion et, the First Hall 
of the Civil Courts ordered the following publication for the 
purpose of effecting service on the respondents in terms of 
Article 187 (3) of Cap. 12.

This judicial letter is being sent in terms of Article 256 
(2)  of  the  Code  of  Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12), and is intended to render the notarial deed 
hereunder mentioned executable, which contract constitutes 
an executive title according to Article 253 (b) of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12) of the Laws 
of Malta.

It is in your interest to consult a lawyer or a legal 
procurator without delay.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of 
the Civil Courts against Charles Mangion (ID 110160M), 
and Carmen Mangion (ID 18462M), of Harles, Palazz Virtù, 
Triq tal-Virtù, Rabat, on the 3rd May, 2013 HSBC Bank 
Malta plc (C 3177) of  32, Merchants Street, Valletta, refers 
you to the contracts of loan in the acts of Notary Doctor 
Carmel Mangion, dated 27th October, 2010 and calls upon 
you so that within seven days from today  you pay the sum of 
€2,394,338.97 representing as for the sum of  €1,953,135.90 
as capital, and as for the sum of €441,203.07 as interest 
which have accrued on the capital sum till the 25th April, 
2013 which sum is due in terms of the same contract besides 
further legal interest at 8% per year on the capital sum from 
the 26th April, 2013 till the date of  effective payment, 
which amount is due by you as surety in solidum of C & M 
Contractors Limited.

In default of payment, the interpellant Bank informs 
you that further action will be taken against you in Court in 
execution of its executive title without any further notice.

So much so that you may be guided accordingly.

With costs.

Registry of the Superior Courts, today 14th February, 
2014.

Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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